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I. Onuc Taauje.
Ee 1)

. I. GALLIA est omnis divisa in partes tres. qua-
{ rum anam incolunt Belgae, iliam Aquitani, tertiam,
qui ipsorum . lingua Cellae, nostra Galli appellantur,
Hi omnés lingua, institutis, legibus inter sé differunt.
Gallos ab Aquitanis Garumna flumen, a Belgis Matrona
et Sequina dividit. Horum omnium fortissimi sunt
Belgae, propterea quod a culta atque humanitate pro-
. vinciae longissimé absunt miniméque ad eds merca-
* 10rés saepe commeant atque ea, quae ad effeminandos
animos pertinent, important proximique sunt (vermanis,
qui trans Rhénum incolunt, quibuscum continenter
bellum gerunt.| Qua de causa Helvétii quoque rellquos
- Gallos virtute praecedunt, quod fere cotidianis proeliis
~ cum Germanis contendunt, cum aut suis finibus eos
~ prohibent aut ipsi in edrum finibus bellum gerunt,
- E6rum una pars, quam Gallos oblinére dictum est,
;' initium capit a flimine Rhodana, continélur Garumna
. flamine, Oceand, finibus Belgarum, altingit etiam ab
;; Séquanis et Helvétiis flumen Rhénum, vergit ad sep-
. tentriones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur,
. pertinent ad inferiorem partem fluminis Rheni, spec-
~ ftant in septentrionem et orientem solem. Aquitania a
Garumna flamine ad Pyrenaeds montés et eam parter
Oceani, quae est ad Hispaniam, pertinet; spectat j
. Oucasum solis et septentriones,

e e————
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-~ Castico, Catamantaloedis filio, Sequano, ciius pater |l

~ /z» Isenatu populi Romani amicus appellatus erat, ut regnum |
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2. Par ca Xeasetwma.
(1, I. ce. H—XXIX. a. a. Chr. n. LVIHL)

II. Apud Helvelios longé nobilissimus fuit et dilis-
simus Orgetorix. Is M. Messala, M. Pisone consuli
regni cupiditate inductus coniturationem nobilitatis fée
et civitati persuasit, ut dé finibus suis cum omnibus
copiis exirent: perfacile esse,cum virlute om:
nibus praestarent, totius Galliae imperio
potiri Id hoc facilius eis persuasit, quod undique loci
natira Helvetii continentur: una ex parte flamine Rhénd
latissimo atque altissimo, qui agrum Helvelium. a Ger-
manis dividit, altera ex parte monte lura altissimo, qui
est inter Séquands et Helvélios, tertia laci Lemanno et
flimine Rhodand, qui provinciam nostram ab Helvétiis
dividit. His rebus fiebal, ut et minus late vagarentur et
minus facile finitimis bellum inferre possent; qua ex
parte hominés bellandi cupidi magno dolore afficieban-
tur. Pro multitidine autem hominum et pro gloria belli
atque fortitiidinis angustos sé finés habére arbitrabantur,
qui in longitudinem milia passuum CCXL, in latita-
dinem CLXXX patébant.

lll. His rébus adducti et auctoritate Orgelorigis
permoli constituérunt ea, quae ad proficiscendum per-
tinérent, comparare, iimentorum et carrorum quam
maximum numerum coémere, sémentés quam maximas
facere, ut in itinere copia frimenti suppeteret cum
proximis civitalibus pacem et amicitiam confirmare. Ad
eas rés conficiendas biennium sibi satis esse duxérunt ;
in tertium annum profectionem lége confirmant. Ad
eas res conficiendas Orgetorix dux deligitur.  Is lega-
tionem ad civitatés suscipit. In ed itinere persuadet

!
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‘ %p&m in Seéquanis multos annds obtinuerat et a
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itemque Dumnorigi Haedud, fratri Diviciac, qui €0
tempore principatum in civitate obtinebat ac maxime
plébi acceptus erat, ut idem conaretur. persuadet eique

filiam suam in matrimonium dat. Perfacile facta ,

esse ilis probat conata perficere, propter-
ea quod ipse suae civitatis imperium ob-
lenturus esset: non essedubium, quin to-
tius Galliae plarimum Helveéetii possent,
S€ suls copiis suoque exercita illis regna
conciliaturum confirmat. Hac oratione adducti inter
sé fidem et ius iurandum dant et régno occupato per
trés potentissimos ac firmissimos populos totius Galliae
Imperio sesé polirl posse sperant.
. IV. Ea rés est Helvetiis per indicium eénantiita.
Moribus suis Orgéiorigem ex vinculis causam dicere
coeégérunt ; damnatum poenam sequi oportebat, ut igni
cremaretur. Die constituta causae dicendae Orgetorix
ad indicium omnem suam familiam, ad hominum milia
X, undique coégit et omneés clienlés obaeratosque suos,
quorum magnum numerum habeébat, eddem conduxit:
per eos, né causam diceret, sé eripuit. Cum civitas ob
eam rem incilila armis ins suum exsequi conarétur
multitidinemque hominum ex agris magistratis coge-
rent, Orgétorix mortuus est; neque abest suspicio, ut
Helvetii arbitrantur, quin ipse sibi mortem consciverit.
V. Post @ius mortem nihilo minus Helvetii id.
quod constituerant, facere conantur, ut & finibus suis
exeant. Ubi iam s ad eam rem paratos esse arbitriti
sunt, oppida sua omnia, numerd ad XII., vicos ad CCC,
reliqua privata aedificia incendunt, framentum omne,
praeterquam quod s€cum portatirierant, combirunt, ut
domum reditionis spe sublata paratiores ad omnia peri-
cula subeunda essent, trium ménsium molita cibaria
sibi quemque domo efferre iubent. Persuadent Rauricis
et Tulingis et Latobrigis finitimis suis, uti eodem si
consilio oppidis suis vicisque exiistis ina cum iis pro-
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ficiscantur, Boiosque, qui trans Rhenum incoluerant et
in agrum Noricum transierant Noreiamque oppiignabant.
receptos ad sé sOCIOS sibi asciscunt.

VI. Erant omnino itinera duo, quibus itineribus
domd exire possent: Unum per Sequanos, angustum
et difficile, inter montem luram et flamen Rhodapum,
vix qua singull carrl ducerentur, mons autem altissi-
mus impendebat, ut facile perpauci prohibére possent:
alterum per provinciam nostram, multo facilius alque
expeditins, proptereda quod inter fines Helvétiorum et
Allobrogum, qui nuper pacali eran, Rhodanus fluit
isque nonnullis locis vado transitur. Extrémum esi
oppidum Allobrogum proximumgque Helvetiorum finibus
Geénava. Ex eo oppido pons ad Helvetios pertinet. Allo-
brogibus sésé vel persuasuros, quod nondum bond animo
in populum Romanum vidérentur, existimabant, vel vi
coactiiros, ut per suos finés eos Ire paterentur. Omni-
bus rébus ad profectionem comparatis diem dicunt,
qua die ad ripam Rhodani omnes conveniant. Is diés
erat a. d. V. Kal. Apr. L. Pisone, A. Gabinio consu-
libus.

VIl. Caesari cum id nuntiatum esset, eds per pro-
vinciam nostram iter facere conari, malurat ab urbe
proficisci et, quam maximis potest itineribus, in Galliam
ulteriorem contendit et ad Géndvam pervénit Provin-
ciae toli, quam maximum polest, militum numerum
imperat (erat omnino in Gallia ulteriore légio nna),
pontem, qui erat ad Génavam, rescindi iubet. Ub1 dé
sius adventi Helvetil certiorés facti sunt, legatos ad
eum mittunt nobilissimos civitatis, ctiius légationis Nam-
meius et Verucloetins principem locum obtinébant, qui
dicerent sibi esse in animd sine ullo male-
ficio iter per provinciam facere,propterea
quod aliud iter hab&rent niallum: rogare,
ut eius voluntate id sibi facere liceat. Cae-
sar quod memoria tenébat L. Cassium consulem occi-
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sum exercitumque &ius ab Helvetiis pulsum et sub
lngum missum, concedendum non putabat neque homi-
neés inimico animo data facultate per provinciam itineris
faciendi temperaturos ab iniuria et maleficio existimabat.

Tamen, ut spatium intercédere posset, dum milités, quos

imperaverat, convenirent, légatis respondit diem se
ad deliberandum sumptarum: si quid vel-
lent, ad Id. Apr. reverterentur.

VIII. Interea ea legione, quam sécum habébat,
militibusque, qui ex provincia convenerant, a lacu Le-
manno, qui in flamen Rhodanum influit, ad montem
liiram, qui finés Sequanorum ab Helvetiis dividit. milia
passuum XIX murum in altitidinem pedum XVI fos-

~ samque perducit. Eo opere perfecto praesidia disponit,

castella communit, quo facilius, si sé invito transire
conentur, prohibére possit. Ubi ea diés, quam consti-
tuerat cum legatis, venit et legati ad eum reverterunt,
negal sé more et exemplo populir Romani
posse iter ullt per provinciam dire et, si
vim facere conentar, prohibitarum ostendit.
Helvetii ea spe deiecti navibus ianclis ratibusque com-
pluribus factis, alii vadis Rhodani, qua minima altitudo
{laminis erat, nonnumquam interdin, saepius nocti
perrumpere, si possent, conati operis munitione et mili-
tum conecursu et {€lis repulsi hoe conatu destiterunt.

IX. Relinquebatur tna per Sequands via, qua

Séquanis invilis propter angustids ire non poterant.

His cum sua sponte persuadére non possent, legatos
ad Dumnorigem Haeduum mittunt; ut edo déprecatore

@ Séquanis impetrarent. Dumnorix gratia et largitione

dpud Séquanos plarimum poterat et Helvétiis erat ami-
cus, quod ex ea civitate Orgetorigis filiam in matri-

monium duoxerat, et cupiditite regni adductus novis

rébus studebat et quam plurimas civitatés suo

d Seéquanis impetrat, ut per fines suos Hel
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patiantur, obsidesque uti inter sese dent, perficit: Se-
quani, né itinere Helvetios prohibeant, Helvétii, ut sine
maleficio et ininria transeant. '

X. Caesari renuntiatur Helveliis esse in animo
per agrum Sequanorum et Haeduorum iter in Santo-
num fines facere, qui non longe @ Tolasatium finibus
absunt, quae civitas est in provincia. Id si fieret, in-
tellegebat magno cum periculo provinciae futurum, ul
hominés -bellicosos, popull Romani inimicos, locis pa-
tentibus maximeque framentariis finitimos habéret. Ob
eiis causas el munitioni, guam fecerat, T. Labienum
legatum praeficit; ipse in [taliam magnis itineribus
contendit duasque ibi legiones conscribit et trés, quae
circum Aquileiam hiemabant, ex hibernis éducit et
qua proximum iter in ulteriorem Galliam per Alpés
erat, cum his quinque legionibus ire contendit. 1b
Ceutrones et Graiocéll et Caturiges locis superioribus
occupatis itinere exercitum prohibére conantur. Com-
plaribus his proeliis pulsis ab Océlo, quod est oppidum
citerioris provinciae extréemum, in finés Voconliorum
ulterioris provinciae dié seplimd pervénit; inde in
Allobrogum finés, ab Allobrogibus in Segusiavos exer-
citum ducit. Hi sunt extra provinciam irans Rhodanum
primi.

X 1. Helvetii iam per angustias et finés Sequano-
rum suas copias tradiuxerant et in Haeduorum finés
pervénerant eorumque agros populabantur” Haedu,
cum sé suaque ab iis defendere non possent, legatos
ad Caesarem mittunt rogatum auxilium : ita sé omni
tempore dé populdo Romano meritos esse,
ut paene in conspectn exercitus nostri
agri vastari libert in servititem abduci,
oppida expugnarli non déebuerint Eodem tem-
pore, quo Haedu, Ambarri, necessarii et consanguinei
Haeduorum, Caesarem certiorem faciunt sese dépopu-

3, jaﬁs ‘agris non facile ab oppidis vim hostium prohibére.
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Item Allobroges, qui trans Rhodanum vicos possessiones-
que habebant, fuga sé ad Caesarem recipiunt et demon-
strant sibi praeter agri solum nihil esse reliqui. Quibus
rébus adductus Caesar non exspectandum sibi statuit,
dum omnibus fortiinis sociorum consumptis.in Santonos
Helvetii pervenirent. '

XIl. Flumen est Arar, quod per finés Haeduarum
et Sequanorum in Rhodanum influit, ineredibili 1enitate.
ifa ut oculis, in utram partem fluat, iudicari non possit.
Id Helvetii ratibus ac lintribus iunctis transibant. Ubi
per exploralores Caesar cerlior factus est tres iam par-
tés copiarum Helvetios id flimen traduxisse, quartam
fere partem citra flamen Aririm reliquam esse, de
tertia vigilia cum legionibus tribus & castris profectus
ad eam partem pervenit, quae nondum flumen trans-
ieral. Eos impeditos et inopinantés aggressus magnam
partem eorum concidil; reliqul sésé fugae mandave-
runt atque in proximas silvas abdiderunt. Is pagus
appellabatur Tigurinus; nam omnis civitas Helvélia in
~quattuor pagos divisa est. Hic pagus wnus, cum domo
exissef, patram nostrorum memoria L. Cassium- con-
sulem interfecerat et €ius exercitum sub iugum miserat.
Ita sive casii sive consilio deorum immortalium., quae
_pars civitatis Helvétiae insignem calamitatem populo
Romano intulerat, ea princeps poenas persolvit. Qua
in. ré Caesar non solum publicas, sed etiam privatas
iniurias ultus est, quod @ius soceri L. Pisonis avum,
- L. Pisonem legatum, Tigurini eddem proelio. quo Cas-
sium, interfécerant. __

- XIIL Hoc proelio facto reliquas copias Helvetiorum
ul consequi posset, pontem in Arari faciendum curat
alque ita exercitum traducit. Helvetii repenlino €ius
adventi commaoti, cum id, quod ipsi diebus XX aeger-
rimé confécerant, ut flumen transirent, illum uno die
- fécisse intellegerent, legatos ad eum mittunt: ciius
légationis Divico princeps fuit, qui bello Cassiand dux

. -‘. o
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Helvetiorum fuerat. Is ita cam Caesare ggit: Si pacen
populus Romanpus cum Helvétiis faceretin
eam partem ituros atque ibi futuros Hel-
vetios,ubi eos Caesar constitunisset atque
esse voluisset; sin helld persequl persec-
veraret, reminisceretur et veteris inconi-
modi populi Romani et pristinae virtutis
Helveétiorum. Quod improviso anum pagum
adortus esset, cum il, qui flamen transis-
sent, suis auxilium ferre non possent nv
ob eam rem aut sunae magnopere virtuli
tribueret aut ipsos despiceret. S€ ita a pa-
tribus maioribusque suis didicisse, ut ma-
gis virtute contenderent, quam dold aul
insidiis niterentur.Quare né committerel
ut is locus, ubi constitissent, ex calam:-
fate populi Romani et internecione exer-
citiis nomen caperet aut memoriam pro-
derel.

X1V. His Caesar ita respondit : Eo sibi minus
dubitationis dari, quod eas Tes, quas le-
gati Helvetil commemorassent, memoria
{enéret, atque ed gravius ferre, quo minus
merito popull Romani accidissent; qui s
aliciniusiniuriae sibiconscius fuisset, non
fuisse difficile cavére, sed ed deceptum,
quod neque commissum a sé intellegeret,
quaré timeéret, neque sine causd timendum
putaret. Quod si veteris contuméliae obli-
visci vellet, num etiam-recentium iniuria-
rum, quod €0 invito iter per provinciam
per vim temptassent, quod Haeduds, quod
Ambarros, quod Allobrogeés vexdssenl, me-
moriam déponere posse? Quod sua vietoria

~r &

tam imsolenter gloriarentur quodqne tam

din sé impuné iniurias intulisse admira-
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‘rentur, eddem pertinére. Consuésse enim
deds immortales, quo gravius homings ex
commutatione rerum doleant, quos pro sce-
lere edorum ulcisci velint, his secundiores
interdum rés et dinturniorem Iimpunitatem
conceédere. Cum ea ita sint, tamen si obsi-
dés ab iis sibi dentur, uti ea, quae polli-
ceantur, facturos intellegat, et si Haeduis
dé iniariis, quas ipsis sociisque edrum in-
talerint, item si Allobrogibus satisfaciant,
SE€Seé cum 11s pacem esse factirum. Divico
respondit: Ita Helvétios a maioribus suis
institutos esse, uti obsides accipere, non
didre consuerint: eius rei populum Roma-
num esse testem. Hoc responsé dato discessit.
XV. Postero dié castra ex ¢o loco movent. Idem
facit Caesar equilatumque omnem, ad numerum quat-
tuor milium, quem ex omni provincia et Haeduis atque
eérum sociis coaclum habebat, praemittit, qui videant.
- quas in partés hostes iter faciant. Qui cupidius novissi-
mum agmen inseculi aliéno locd cum equitaln Helve-
tiorum proelium committunt: et pauci dé nostris ca-
dant. Qud proelio sublati Helvetii, quod quingentis
equitibus tantam multitudinem equitum propulerant,
audacius subsistere nonnumquam et novissimo agmine
proelio nostros lacessere coeperunt. Caesar suos a
- proelio continebat ac satis habebat in praesentia hostem
~ rapinis populationibusque prohibere. Ita dies circiter
XV iter fecérunt, ut inter novissimum hostium agmen
et nostrum primum non amplius quinis aut sénis mili-
bus passuum interesset.
- XXI. Eodem die ab explaratoribus certior factus
hostés sub monte consedisse milia passuum ab j
- casiris VIII, qualis esset nalura montis et
_ cireniti ascensus, qui cognoscerent, misit. Re
eslt facilem esse. Dé tertia vigilia T. Labienu
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pro praetore, cum duabus legionibus et iis ducibus, gu
iter cognoverani, summuim ingum montis ascendere
iubet : quid sui consilii sil, ostendit, Ipse dé quarld
vigilia eodem ilinere, quo hostés ierant, ad eds contendi!
equitatumque omnem ante sé mittit. P, Considius, qui
rei mililaris peritissimus habebatur ‘et in exercitl L.
Sullae et postea in M. Crassi fueral, cum exploratoribus
praemittitur.

XXIL Prima luce, cum summus mons a Labieno
teneratur, ipse ab hostium castris non longius MD pas-
sibus abesset neque, ut postea X captivis comperil.
aiut ipsius adventus aut [abieni cognitus esset, Con-
s dius equo admisso ad eum accurrit, dicit montem,
quem a Labiénod occupari volueril, ab ho-
stibus tenéri: id s€ a Gallicis armis atque
insignibus cognovisse. Caesar suas copias in
proximum collem subdicit, aciem instruit. Labienus,
ut erat ei praeceptum a Caesare, pé proelium com-
mitteret, nisi ipsius copiae prope hostium castra visae
essent, ut undique unod lempore in hostés impelus
fieret. monte occupato nostros exspeclabat proelioque
abstinébat. Multé denique die per exploratores Caesar
cognovit et montem a suis teneéri et Helvelios caslra
movisse et Considium timore perterritum, quod non
vidisset, pro viso sibi renuntiavisse. Eo dié, quo con-
sueral intervallo, hostés sequitur et milia passuum tria
ab eorum castris castra ponit.

XXIII. Postridie eius diei, quod omnind biduum
supereral, cum exercitul frumentum métiri oporterel.
et quod a Bibracle, oppido Haeduorum longe maximo
et copiosissimd, non amplius milibus passuum XVII1I
‘aberat, rei framentarjae prospiciendum existimavit: ita-
que iter ab Helvetiis avertit ac Bibracle ire contendil.
Ea res per fugilivos L. Aemlli, deciirionis equitum
Gallorum, hostibus nintiatur. Helvetii, seu quod timore
perterritos Romanos discédere a se existimarenl, eo

e
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magis, quod pridie superioribus locis occupatis proe-
lium non commisissent, sive €5, quod ré friimentaria
mntercludi posse confiderent, commutato consilio atque
itinere converso nostros a novissimo agmine insequi
ac lacessere coeperunt.

XXIV. Postquam id animum advertit, Caesar copias
suas in proximum collem subdaxit equitatumque, qui
sustineret hostium impetum, misit. Ipse interim in colle
medio triplicem aciem instraxit legionum quattuor vete-
raparum; in summo iugo duas legioneés, quas in Gallia
citeriore proximé conscripserat, et omnia auxilia collo-
carl ac (otum montem hominibus compléri et interea
impedimenta et sarcinas in anum locum conferri et
eum ab iis, qui in superiore acie constiterant, muniri
iassit. Helvetii cum omnibus suis carris secifi impedi-
menta in unum locum contulérunt ; ipsi confertissima
acié reiectd nostro equitatu phalange facta sub primam
nostram aciem successérunl.

XXV. Caesar primum sud, deinde omnium ex
conspectu remolis equis, ut aequato omnium periculo
spem fugae tolleret, cohortitus suos proelium commisit.
Milites & loco superiore pilis missis facile hostium pha-
langem perfregérunt; ea disiecta gladiis destrictis in

€0s impetum fécérunt. Gallis magno ad pugnam erat
impedimento, quod pluribus edrum sciilis und icti

pilorum transfixis et colligatis, cum ferrum sé inflexisset,
neque évellere neque sinistra impedita satis commode
pugnare poterant, mulli ut diu jactatoé bracchio praeop-
tarent scitum manu emittere et nido corpore pugnare.
Tandem vulneribus deéfessi et pedem referre et, quod

- mons suberal circiter mille passuum spitio, ed sé reci-
pere coepérunt. Captd monte et succeédentibus nostris

Boi et Tulingi, qui hominuin milibus circiter XV agmen
hostium claudebant et novissimis praesidio erant, ex
ilinere nostros latere aperto aggressi circumvenire, et
id conspicati Helvétii, qui in montem séseé recéperant,
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rursus instare et proelium redintegrare goepérunt. Ho-
mani conversa signa bipertito intulérunt : prima el
secunda aciés, ut victis ac summaolis resisteret, tertic
ut venientés suslinéret.

X XVL Ita ancipiti proelio diu atque aeriter pugni-
turm est. Dittins cum suslinére nostrorum impelis noo
possent, altert se, ut coeperant, in montem recéperunt,
alteri ad impedimenta et carros snos sé contulérunt.
Nam hoc toto proelio, cum ab hora sepuma ad Voo
sperum pugnatum sit, aversum hostem vidére neno
potuit. Ad multam noctem etiam ad impedimenta pii-
gnatum est, propterea quod pro vallo carros obiecerant
et & loco superiore iR nostros vepientés téla conicic-
bant et nonnilli inter carros raedasque mataras ac tra-
giilas subiciehant nostrosque vulnerabant. Din cum
esset pugnatum, impedimentis castrisque pnostri polit
sunt. Ibi Orgétorigis filia alque unus € filiis captus est.
Ex eo proelio circiter hominum milia CXXX super-
fuerunt eaque tota nocte continenter ieérunt: nullam
partem noctis itinere intermisso in finés Lingdnum die
quarto pervénérunt, cum et propter vulnera militum
et propter sepultiram occisorum nostri triduum morat
eds sequi non potuissent. Caesar ad Lingdneés litteras
niintiosque misil, n€ €08 frimentd néve aliare
iuvarent: qui si invissent, s@ edodem loco,
quo Helvetios, habitarum. Ipse tridud inter-
missd cum omnibus copils e0s sequi coepil.

X XVIL. Helvétii omnium rérum inopia adduch
legatos de deditione ad eum misérunt. Qui cum ewm
in_ itinere convenissent séque ad pedés proiécissent
suppliciterque locuti fleniés pacem petissent alque ebds
in eo loco, quo tum essent, suum adventum exspectire
inssisset, paruérunt. Eo postquam Caesar perveénit,
obsides, arma, servos, qui ad eds perflgissent, poposcit.
Dum ea conquiruntur et conferuntur nocle intermissa,
circiter hominum milia VI @us pagy, qui Verbigénus
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~ appellatur, sive timore perterriti, ne armis traditis sup-

plicio afficerentur, sive spe salatis inducti, quod in
tanfa multitndine dediticiorum suam fugam aut occul-
tari aul omnind 1gnorari posse existimarent, prima
nocte € castris Helvetiorum égressi ad Rhénum finésque
(Géermanorum contendérunt, ]
 XXVIIL Quod ubi Caesar resciit, quorum per fines
ieént, his, utl conquirerent et reducerent, si sibi purgati
esse vellent, imperavit; reductos in hostium numers
habuit, \reliquos emnés obsidibus, armis, perfugis tra-
dilis’ in deditionem accépit. Helvetios, Tulingos, Lato-
brigds in finés suos, unde erant profecti, reverti jussit
el, quod omnibus frugibus amissis domi nihil erat. quo
farnem tolerarent, Allobrogibus imperavit, ut iis fri-
menti copiam facerent, ipsos oppida viedsque, quos
incenderant, restituere iussit. Td ea maxime ratione
lgi_t, quod noluit eam locum, unde Helvetii discesse-
ranl, vacare, né propter bonitatem agrorum Germani,
trans Rhénum incolunt, ex suis finibus in Helve-
tiorum finés transirent et finitimi Galliae provinciae
Allobrogibusque essent. Boios petentibus Haeduis, quod
ﬁ\tegii virtite erant cognili, ut in finibus suis collo-
carenl, concessit; quibus illi agros dederunt quosque
postea in parem ifris libertatisque condicionem, atque

_ipsi erant, recéperunt.

XXIX. In castris Helvétiorum tabulae repertae

~ sunt litteris Graecis confectae et ad Caesarem relatae,

quibus in tabulis nominatim ratic confecta erat. qui
numerus domo exissel eorum, qui arma ferre possent, et
item séparatim, quot pueri, senés mulieresque. Summa

~ erat capitum: Helvétiorum milia CCLXIII. Tulingorum
~ milia XXXVI, Latobrigorum XIV, Rauracorum XXIII,

Boiorum XXXII; ex his, qui arma ferre possent, ad milia
XCII. Summa omnium fuérunt ad milia CCCLXVIII,

- Eoram, qui domum redierunt, cénsin habito. ut Caesar

-

imperaveral, repertus est numerus milium C et X,

< 7. e
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3. Pat ¢ ApnjOBHCTOM.
(3,71 ce. XXX.—LIV. a. a. Chr. n. tLVIll.)

XXX. Bello Helvétiorum confeeto totms fere Gal
liae legati, principes civitatum, ad Caesarem gratulatum
convenerunt: Intellegere sése. tametsi pro
veteribus Helvetiorum iniariis populi Ro-
mini abhis poenas belld repetisset,tamen
pam rem non minus ex nsu Galliae quam
populi Romani accidisse, propterea quod
et consilio florentissimis rebus domos
suas Helvetil reliquissent, utl toti Galliae
bellum inferrent imperiogue potirentur
locumque domicilio ex magna copia deli-
gerent, quem €X omniGallia opportunissi-
mum acfructuﬁsissimumiﬁdicﬁssent.reli-
quasque civitates stipendiarias habérent.
Petierunt, uti sibi concilium totius Galliae in diem cer-
tam indicere 1dgue Caesaris voluntate facere liceret:
sésé habere quasdam TES, (quas ex com-
miini consénsu ab eo petere vellent Ea ré
permissa diem concilio constituérunt et iure iurando,
ne quis enuntiaret, nisi quibus communi consilio man-
datum esset, inter se sanxéerunt.

XXXI. Eo concilio dimisso idem principes civi-
t@tum, qui ante fuerant, ad Caesarem reverlérunt pe-
tieruntque, uli sibi secreto dé sua omniumqgue salute
cum eo agere liceret. Ea 1e impetrila sese omnes flen-
tes Caesari ad pedes proiécérunt: non minus sée
id contendere et laborare, né ea, quae di-
xissent, enuntiarentur, quam uti1 ea, quae
vellent, impetrarént, propterea quod, si
spuntiditum esset, summum imcruciatum
<p ventiros viderent Locutus est pro his Divi-
ciacus Haeduus: Galliae totius factionés esse
duas:; harum alterius principatum teneére
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- Haeduos, alterius Arvernos. Hi cum tants-
~ pere dé potentatu inter sé multos annos

-

contenderent, factum esse, uti ab Arver-
nis Séequanisque Germani mercéde arces-
serentur. HOrum primo circiter milia XV
Rhénum transisse; posteaquam agros et
cultum et copias Gallorum homineées feri
ac barbari adamassent, traductos pliurées;
nunc esse in Gallia ad C et XX milium nu-
meérum. Cum his Haeduos edrumque clien-
tés semel atque iterum armis contendisse;
magnam calamitatem pulsosaccéepisse om-
nem nobilitatem, omnem senatum, omnem
equitatum amisisse. Quibus proeliis cala-
mitatibusque fractos qui et sua virtite et

‘PopuliRomianihospitio atque amicitia plu-

Fimum ante in Gallia potuissent, coactos
esse Seéquanis obsideés diare nobilissimos
Civiltatis etinreiurandocivitatem obstrin-
geére séseneque obsidéesrepetiturosneque

- auxilium a populo Romano implorataros

-

le

‘neque recusaturos, quo minus perpetud

Sub illorum dicione atque imperio essent.

~Unum sé esseexomnicivitate Haeduorum,
"qui adduci non potuerit, ut inraret aut li-
- beros suos obsidés diaret. Ob eam rem sé
" ex civitate profiigisse et Romam ad seni-

~tum veénisse auxilium postulatum, quod

s0lus neque iture iirandoneque obsidibus

- lenéreétur. Sed péius vicloribus Sequanis

- quam Haeduis victis accidisse, propterea

e

‘quod Ariovistus, rex Germanorum, in eo-
- rom finibus consédisset tertiamque par-

~ tem agri Séquani, qui essetoptimustotius
- Galliae, occupavisset et nunc dé altera
-‘l-.';fz_:i']?ilt& tertia Sequanos déecédere iubéret,

2
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propterea quod paucis meénsibus ante Ha-
rudum -milia hominum XXIV ad eum ve-
nissentquibus locus ac sédes pararentur.
Futirum esse paucis annis, unti omneés eXx
Galliae finibus pellerentur atque omnes
Germani Rhénum transirent; neque enim
conferendum esse€ Gallicum cum Germa-
norum agro, neque hanc consuétudinem
victus cum 1lla comparandam. Ariovistum
autem, ut semel Gallorum copias proelio
vicerit, quod proelium factum sit ad Mage -
tobrigam, superbe et crudeliter imperare,
obsidés nobilissimi cuiusque liberos po-
scere etinedsomnia exempla cruciatusque
edere, si qua rés non ad nutum aut ad vo-
luntatem eius facta sit. Hominem ess€ bar-
barum, iracundum, temerarium: non posse
sius imperia diutius sustinéri. Nisi quid
in Caesare populoque Romano sit auxiliy
omnibus Gallis 1dem esse€ faciendum,quod
Helvetii fecerint ut domo emigrent, aliud
domicilium,alias sedes,remotas a Germanis,
petant fortunamque, quaecumgque accldat,
experiantur. Haec si enuntidta Ariovisto
sint, non dubitare, quin de omnibus obsi-
dibus,qui apud eum sint, gravissimum sup-
plicium sumat. Caesarem vel aunctoritate
sui atque exercitus vel recenti victoria
vel nomine populiRomanidéterrére posse,
né maior multitido Germanorum Rhénum
traducatur, Galliamque omnem ab Ario-
visti iniuria posse defendere.

XXXIL Hac oratione ab Diviciaco habifa omnés,
qui aderant, magno fleta auxilium & Caesare petere
coepérunt. Animadvertit Caesar unos ex omnibus Sé-
quanos nihil earum rérum facere, quas céteri facerent,
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sed lristes capite demisso terram intueri. Eius rei quae

causa esset, miratus ex ipsis quaesiit. Nihil Séquani
respondere, sed in eadem tristitia taciti permanére. Cum
ab his saepius quaereret neque ullam omnind vocem
exprimere posset, idem Diviciacus Haeduus respondit :
Hoc esse miseriorem et graviorem fortinam
Séquandorum quam reliquorum, quod soli1
De in occultd quidem queri neque auxilium
implorare audérent absentisque Ariovisti
crudélitatem, velut si coram adesset, hor-
rérent, propterea quod reliquis tamen fu-
gae facultas daretur, Sequanis vero, qui

intra finés suos Ariovistum recépissent,

quorum oppida omnia in potestate eius
eéssenf,omnés cruciatus essentperferendi

- XXXIII His rebus cognitis Caesar Gallorum ani-
mos verbis confirmavit pollicitusque est sibi eam
rem curae futuram: magnam sé habére
Spem et beneficio sudo et auctoritate ad-
duoctum Ariovistum finem initriis facti-
rum. Hac oratione habita concilium dimisit. Multae
rés eum hortabantur, quaré sibi eam rem cogitandam
et suscipiendam putaret, imprimis quod Haeduos, fri-
trés consanguinedsque saepenumerd a senati appel-
latos, in servitite atque dicione videbat Germanorum
tenéri edrumque obsideés esse apud Ariovistum ac Sé-
quanos intellegebat; quod in tanto imperio populi
Romani turpissimum sibi et rei publicae esse arbitra-
batur. Paulatim autem Germanos consuéscere Rhénum
transire et in Galliam magnam eorum multitidinem

- ¥enire populo Romano periculosum videbat, neque sibi

homines feros ac barbaros temperatiros existimabat,
(uin, cum omnem Galliam occupavissent, ut ante Cimbri

- Teutdnique fecissent, in provinciam exirent atque inde in

Italiam contenderent, praesertim cum Sequanos a pro-
vincia nostra Rhodanus divideret; quibus rébus quam
- - 2*
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matiarrimé occurrendum putabal. Ipse autem Ariovistus
tantos sibi spiritus, tantam arrogantiam sumpseral, ut
ferendus non videretur. ;

XXXIV. Quam ob rem placuit ei, ut ad Ariovistum
legatos mitteret, qui ab e postularent, uti aliquem locum
medium utriusque colloquio deligeret: velle sese de
ré publica et summis utriusque rébus cum
eo agere. Eilegationi Ariovistus respondit: Si quid
ipsi a Caesare opus ‘esset, sese ad eum
ventarum fuisse; sl quid ille sé@ vellet, 1l-
lum ad sé venire oportere Praeterea sé
neque sine exercitu in eas partes Galliae
venire audere, quas (Caesar possidéeret,
neque exercitum sine magndo commedaln
atque molimento in unum locum contra-
here posse.Sibiautem mirum videri,quidin
sua Gallia gquam belld vicisset, aut Caesar
aut omnino populo Romano negotil essel

XXXV. His responsis ad Caesarem relatis iterum
ad eum Caesar legatos cum his mandalis mittit
Qudniam tantd suo populigue Romani be-
neficio affectus,cum in consulati sud réx
atque amicus a senatu appellatus essetl,
hanc sibi populogue Romano gratiam re-
ferret, ut in colloquium invitatus venire
gravaretur neque dé commiuni ré dicendum
sibi et cognoscendum putaret, haec esse,
quae ab e0 postularet: primum né quam
multitudinem hominum amplius trans Rheé-
num in Galliam-traduceret; deinde obsi-
deés, quos haberel, Haeduis redderet Séqua-
nisque permitteret, ut, quos illi haberent,
voluntate eius reddere illis licéret; néve
Haeduos iniuria lacesserel néve his sociis-
que eorum bellum inferrel Si1 id ita fecisset,
sibi populogue Romano perpetuam gratiam

Te—
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atque amicitiam cum ed futiram; si non
impetraret, séseé, quoniam M. Messala, M.
Pisone consulibus senatus cénsuisset, uti,
quicumque Galliam provinciamobtinéret
quod commodo rei publicae facere posset,
Haeduos ceéterosque amicos populi Ro-
mani defenderet, se¢ Haeduorum iniurias
non neglecturum.

XXXVI. Ad haec Ariovistus respondit: lis esse
belli, ut, qui vicissent, iis, quos vicissent.
quem ad modum vellent,imperarent: item
populum Romanum vietis non ad alterius
praescriptum, sed ad suum arbitrium im-
Pperare consuesse. Siipse populo Romano
non praescriberet, quem ad modum suditre
uUterétur, non oportére sé a populo Romanao
in suo inre impediri. Haeduos sibi. quo-
niam belli fortunamtemptassent et armis
€ongressi ac superati essent, stipendiarios
esse faclos. Magnam Caesarem initriam
facere qui sud adventa vectigalia sibi dete-
riora faceret. Haeduis sé obsides redditarum
non esse neque iis neque edrum sociis in-
inria bellum illatarum, si in eo manérent,
quod convenisset, stipendiumque quotan-
nis penderent; si id non fécissent, longe iis
fraternum pomen populi Romani afutarum.
Quod sibi Caesar dénuntiaret sé Haeduorum
inidrias non neglecturum, néminem sécum
sine sua pernicié contendisse. Cum vellet,

‘congrederétur: intellecturum, quid invicti

Germani, exercitatissimi in armis, qui in-
ter annos XIV tectum non subissent, vir-
tiute possent.

- XXXVII. Haec eodem tempore Caesari mandita
referébantur, et Jegati ab Haeduis et a Trévéris venie-
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bant: Haedui questum, quod Harndés, qui nuper in
Galliam transportati essent, fines eorum popularentur:
sesené obsidibus quidem datis pacem Ario-
visti redimere potuisse; Treveri autem, pagos
centum Suéborum ad ripis Rhéni conse-
disse, qui Rhénum transire conarentur;
his praeesseNasuam et Cimberium fratres.
Quibus rebus Caesar vehementer commotus maturan-
dum sibi existimavit, né, si nNova, manus Suéborum
cum veteribus copiis Ariovisii sése coniunxisset, minus
facile resisti posset. Itaque re frimenlaria, quam celer-
rimé potuit, comparata magnis itineribus ad Ariovistum
contendit.

XXXVIIL Cum tridui viam processisset, nunlia-
tum est el Ariovistum cum Suis omnibus copiis ad
occupandum Vesontionem, quod est oppidum maxi-
mum Sequanorum, contendere. Id né accideret, magno-
pere sibi praecavendum Caesar existimabat. Namque
omnpium rérum, quae ad bellum usul erant, summa
erat in eo oppido facultas, idque natara loci sic mil-
piebatur, ut magnam ad diicendum bellum daret tacul-
tatem, propterea quod flumen Diibis ut circlnd circum-
ductum paene totum oppidum cingit; reliquum spatium,
quod est non amplius pedum MDC, qua flumen inter-
mittit, mons continet magna altitudine, ita, ut radices
montis ex utraque parte ripae fluminis contingant.
Hune mirus circumdatus arcem efficit et cum oppidd
coniungit. Hioc Caesar magnis nocturnis diurnisque
itineribus contendit occupatoque oppido ibi praesidium
collocat.

XXIX. Dum paucos dies ad Vesontionem rei
framentariae commedatisque causa moratur, ex per-
contatione nostrorum vocibusque Gallorum ac merca-
torum, qui ingenti magnitiidine corporum Germanos
incredibili virtute atque exercitatione in armis essé
praedicabant (saepenumero sésé cum his con-
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gressos né vultum quidem atque aciem
oculorum dicebant ferre potuisse), tantus su-
bito timor omnem exercitum occupavit, ut non me-
diocriter omnium mentés animosque perturbaret. Hic
primum ortus est a tribunis militum, praefectis reli-
quisque, qui ex urbe amicitiae causa Caesarem seciiti
non magnum in ré militar1 asum habebant ; quorum
alins alia causa illata, quam sibi ad proficiscendum
necessariam esse diceret, petébat, ut eius voluntate
discédere licéret; nonnulli pudore adducti, ut timoris
suspicionem vitarent, remanébant. * Hi neque vultum
fingere neque interdum lacrimas tenére poterant: ab-
diti in tabernaculis aut suum fatum querébantur aut
cum familiaribus suis commiine periculum miseraban-
tur. Vulgo totis castris testamenta obsignabantur. Ho-
rum vocibus ac timore paulatim etiam i1, qui magnum
in castris usum habébant, milités centurionesque qui-
gque equitatul praeerant, perturbabantur. Qui sé ex his
minus timidos existimari volebant, non sé hostem ve-
reri, sed angustias itineris et magnitudinem silvarum,
gquae intercederent inter ipsos atque Ariovistum, aut
rem frumentariam, ut satis commodé supportiri pos-
sef, timeére dicebant. Nonnulli etiam Caesari nuntiarant,
cum castra moverl ac signa ferri iussisset, non fore
dicto audientes milites neque propter timorem signa
laturos.

XL. Haec cum animadvertisset, convocato consilio
omniumque ordinum ad id ¢onsilium adhibitis centurio-
nibus vehementer eos incusavit: primum quod, aut
quam in partem aut quo consilio ducerentur,
#8ibi quaerendum autcogitandum putarent.
Ariovistum sé consule cupidissime populi
Romiani amicitiam appetisse: cur hunc tam
temereé quisquam ab officio discessurum
ludicaret? Sibi quidem persuadéri cognitis
Suis postulatis atque aequitate condicionum
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perspecta eum neque suam neque populi
Romani gratiam repudiaturum. Quod si
furore atque amentia impulsus bellum intul-
lisset, quid tandem verérentur? aut cur dé sua
virtute aut dé ipsius diligentia desperarenl’
Factum éius hostis periculum patrum no-
strorum memoria, cum Cimbris et Teutonis
a C. Mario pulsis non minorem laudem
exercitus quam ipse imperdator meritus
videbatur; factum etiam DUPpEr in Italia
servili tumulta, quos tamen aligquid usus
ac disciplina, quae a nobis accépissent,
sublevarent Ex quo indicarli posse, quan-
tum habéretinsé boni constantia, propler-
ea quod, quoOs aliguamdin inermés sine
causa timuissent, hos postea armaltos ac
victores superassent Dénique hos esse
eosdem, quibuscum saepenumerdo Helveti
congressi non solum in suis, sed etiam 1in
illorum finibus plérumqgue superarint qui
tamen parés esse nosiro exercitul non po-
tuerint. S1 quos adversum proelium el fuga
Gallorum commoveéret, hos, si quaererenl
reperire posse dinturnitate belli defatiga-
tis Gallis Ariovistum cum multos menses
castris sé ac paludibus tenuissel neque
sui potestatem fecissel, déespérantés iam
dé pugna et dispersos subito adortum ma-
gis ralione el consilio quam virtate vicisse.
Cui rationi contra hominés barbarods atque
imperitos locus fuisset, hac né ipsum qui-
dem spérare nostros exercitus capi posse.
Qui suum timorem in rei frimentariae si-
mulationem angustiasque itineris confer-
rent, facere arroganter,cum aut deé officio
imperatoris déspeérare aul praescribere
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~vidérentur. Haec sibi esse curae: frimen -
~tum S&quanos, Leucos, Lingonés submini-

slrare iamque esse in agris frumenta m -
tura; dé itinere ipsos brevi tempore indica-
turos. Quod non fore dicto audientess neque
signa laturi dicantur, nihil s& ea rée commo-
VEri: scire enim, quibuscumque exercitus
dicto audiens non fuerit, aut male re gesta
fortinam defuisse aut aliquo facinore
comperto avaritiam esse convictam: suam

“innocentiam perpetua vita, felicitatem Hel-

vétiorum bello esse perspectam. Itaque sé,
quod in longiorem diem collatiirus fuisset,
repraesentaturum et proxima nocte dé
quarta vigilia castra motarum, ut quam
Primum intellegere posset, utrum apud
€0s pudor atque officium an timor solus
valéret. Quod si praetereanemao sequatur,
famen sé cum sola decima legione iturum,
Sibiqueeam praetoriamcohortem futaram
Huie legioni Caesar et indulserat praecipué et propter
virtitem confidebat maxime.

XLI. Hac oratione habita mirum in modum
conversae sunl omnium mentés summaque alacritis
el cupiditas belli gerendi illata est, princepsque decima
legio per (ribundos militum ei gratias égit, quod de se
oplimum indicium fecisset, séque esse ad bellum ge-

‘rendum paratissimam confirmavit. Deinde reliquae

legionés cum tribunis militum et primérum ordinum
centurionibus égérunt, uli Caesari satisfacerent: sé

" heque umquam dubitasse neque timuis-
‘S€ neque dé summa belll suum iudicium,

e
¥

¥
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- Sed imperatoris esse existimavisse. Eorum

salisfactione accepld et itinere exquisito per Diviciacum,

quod ex Gallis ei maximam fidem habebat, ut milium

amplius quinquaginta circuita locis aperlis exercitum
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diceret, de quarta vigiha, at dixerat, profectus esl.
Septimd die, cum iter non intermitteret, ab explora-
toribus certior factus est Ariovisti copias a nostris
milibus passuum XXIV abesse.

XLII. Cognito Caesaris adventi Ariovistus legalos
ad eum mittit: quod antea de colloguid postu-
lasset, id persé fierl licére, quoniam pro-

- piusaccessisset sgque id sine periculd fa-

cere posse existimare. Non respuit condicionem
Caesar iamque eurn ad sanitatem reverti arbitrabatur,
cum id, quod antea petenti denegasset, ultro polliceretur.
magnamgue in spem veniebat pro suis tantis ' populique
Romani in eum beneficiis cognitis suis postulatis fore,
uti pertinacia desisteret. Dies colloguio dictus est ex eo die
quintus. Interim saepe altro citroque cum legati inter
eds mitterentur, Ariovistus postulavit, né gquem peditem
ad colloquium Caesar adduiceret; veréri sé, ne per
insidias ab eo0 circumvenirétur; ulerque
cum equitatu venirel: alia ratione sese
non esse venturum. Caesar guod neque collo-
quium interposita causa tolli volebat neque salutem
suamn Gallorum equitatul committere audébat, com-
modissimum esse statuit omnibus equis Galhs equitibus
detractis eo legionarios milites legionis decimae, cul (uam
maximé confidebat, 1mponere, ut praesidium quam
amicissimum, si quid opus facto esset, habéret. Quod
cum fieret, non irridicule quidam ex militibus deci-
mae legionis dixit, plus, quam pollicitus esselt,
Caesarem facere: pollicitum sé incohortis
praetoriae locO decimam legionem habi-
tiirum, ad equum rescribere.

XLIIL. Planities erat magna el in ea tumulus
terrenus satis grandis. Hic locus aequd fere spalio a
castris Ariovisti et Caesaris aberal. Eo, ut erat dic-
tum, ad colloquium venérunt. Legionem Caesar
quam equis vexerat, passibus ducentis ab ed tumul(;
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constituit; item equiles Ariovisti pari intervallo consti-
terunt. Ariovistus, ex equis ut colloquerentur et praeter
s dénos ut ad colloquium adducerent, postulavit. Ubi
e0 ventum est, Caesar initio orationis sua senatusque
in eum beneficia commemoravit, quod rex appel-
latus esset a senatn, quod amicus, quod
munera amplissimé missa; quam rem et
paucis contigisse et pro magnis hominum
officiis consuésse tribui docebat; illum,
cumneque aditum neque causam postulan-
diiustam habeéret, beneficioacliberalitite
SUa ac senatus ea praemia consecuatum.
Docebat etiam, quam veteres quamqueiustae
causae necessitudinis ipsis cum Haeduis
intercéderent, quae senatus consulta q u o-
ti€ns quamque honorifica in eos facta es-
sent, ut omni tempore totius Galliae prin-
cipatum Haeduil tenuissent, prius etiam.
quamnostramamicitiam appetissent. Populi
Romanihancesse consuéetadinem, ut socios
atqueamicosnon modo suinihildéperdere,
sed gratia, dignitate honoreauctiores esse
vellet; quod vero ad amicitiam populi Ro-
maniattulissentidiiséripiquispati posset?
Postulavit deinde eadem, quae legatis in mandatis dederat :
ne aut Haeduis aut edrum sociis bellum
inferret;obsidéesredderet;sinullam partem
Germanorum domum remittere posset, at
néquosampliusRhénumtransire pateretur.

XLIV. Ariovistus ad postulata Caesaris pauca
respondit, dé suis virtatibus multa praedicavit: Trans-
Isse Rhénum sésé non sua sponte, sed
rogatum et arcessitum a Gallis: non sine

Mmagna spé magnisque praemiis domum

Propinquosquereliquisse; sedées habére in

Gallia ab ipsisconcessas, obsidés ipsorum

- o
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voluntate datos: stipendium Ccapere jiare
belli quod viclores viclis imponere con-
suerint. Non seésé Gallis, sed Gallos sibi
bellum intulisse: omnes Galliae civitates
ad se oppugnandum vénisse ac contra se
castra habuisse; eas OMNES copiasasé uno
proelio pulsas ac superatas esse Siilerum
experiri velint, s€ iterum paratum esse
decertare; si pace utl velint, iniguum c¢sse
de stipendid recisare quod sua voluntate
ad id tempus pependerint Amicitiam po-
puli Romani sibi ornamenta et praesidio,
non detrimento esse oportere, idgue sé ea
spe appetisse. Si per populum Romanum
stipendium remittatur et dediticiisubtra-
hantur, non minus libenter s€sé recusat -
rum popull Romaniamicitiam,quam appe-
tierit. Quod multitudinem Germandorum in
Galliam traducat, id sesul muniendi non
Galliaeimpugnandae causa facere; eiusre!
testimonium esse,quod nisirogatusnon ve
ne-ritelt.luodbellumnﬁninlulerit,seddéfe:p
derit.Sé prius in Galliam vénissequam po-
pulum Romanum. Numguam ante hoc tem-

‘pusexercitum populi Romani Galliae pro

vinciae finibus égressum. Quid sibi vellet:
Ciar in suas possessiones veniret? Provin-
ciam suam hanc esse Galliam, sicut illam
nostram. Ut ipsi concédi non oportéret, si
innostros finés impetum facerel sic item
nos esseiniquos,quod in sud inre séinter-
pellairémus. Quod fratrésa sendtiu Haeduos
appellatosdiceret, ndon sé tam barbarum ne-
quetamimperitumeaser&rﬁm,utnénsciret
neque bello Ailobrogum proximd Haeduos
Romanis auxilium tulisse neque 1psos in
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e his contentionibus, quas Haedui sécum et
1- cum Séquanis habuissent, auxilio populi
i Romani usos esse. Debere s&’ suspicari,
g simulata Caesarem amicitia, quod exerci-
8 tum in Gallia habeat, sui opprimendi cau-
5 sd habére. Quinisidecedatatqueexercitum
m déducat ex his regionibus, sésé illum nan
e préo amico, sed pro hoste habitarum. Quod
e sl eum interfécerit, multis séseé nohilibus
o principibusque populiRomanigratum esse
o factirum — id se ab ipsisper eorum nin-
0, tios compertum habére — quorum omnium
iy gratiam atque amicitiam &ius morte redi-
m mere posset. Quod sidiscessissetetliberam
) - possessionem Galliaesibitradidisset, ma-
-~ gno sé illum praemio remiuneratiarum et
5 quaecumque bella geri vellet, sine ullo
n €ius labore et periculo confectarum.

n XLV. Multa a Caesare in eam sententiam dicta
ei sunt, quaré negolio desistere non posset: neque
&- Suiamneque populi Romaniconsuétidinem
n- Pati uti optimé merentés socios désereret,
o- Dequeseéiudicare Galliam potius esse Ario-
4 vVistiquam populi Romani. Bello superatos
! esse Arvernoset Rutenosa Q. Fabio Maximo,
19 quibus populus Romanusignovisset neque
& in provinciam redégisset neque stipendium
m imposuisset. Quod siantiquissimum quod-
41 quetempus spectari oportéret, populi Ra-
m  Maniinstissimumessein Galliaimperium:
re 81 i0dicium senatus observari oportéeret,
G liberam débére esse Galliam, quam belld
e victam suis légibus uti voluisset.

et  XLVL Dum haec in colloquio geruntur, Caesari

ps  Duntidtum est equilés Ariovisti propius tumulum acce-
in  dere et ad nostros adequitare, lapides teélaque in nostros
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conicere. Caesar loquendi finem fecit seque ad suds
recepit suisque imperavit, ne quod omnino telum in
hostes reicerent. Nam etsi sine allo periculo legionis
delectae cum equitatu proelium fore videbal, tamen
committendum non putabat, ut pulsis hostibus dic
posset edos @ s& per fidem in colloguio circumventos.
Posteaquam in vulgus militum élatum est, qua arro-
gantia in colloquio Ariovistus isus omni Gallia Romanis
hterdixisset impetumque in nostros gius equités fécissent
eaque rés colloquium ut diremisset, multd maior alacritas
studiumque pugnandi maius exercitui iniectum esl.
XLLVIL. Biduo post Ariovistus ad Caesarem legatos
mittit: Velle sé de i1s rébus, quae inter eos
agi coeptae neque perfectae essenl agere
cum eo: utiautiterum collogquido diem con-
stitueret aut, si id minus vellet, ex suis
legatum aliquem ad sé mitteret Colloquendi
Caesari causa visa non est, et €0 magis, quod pndie
sius diei Germani retinéri non potuerant, quin lela
in nostros conicerent. Légatum ex suis sésé magno
cum periculo ad eum missurum et hominibus feris
obiectirum existimabat. Commodissimum visum esl
C. Valérium Procillum, C. Valéri Caburi filinm, summi
virtite et humanitate aduléscentem, cuius pater a C
Valério Flacco civitate donatus erat, el propter fidem
et proptet linguae scientiam, qua multa iam Ariovi
stus longinqua consuetudine utebatur, et quod in €0
peccandi Germanis causa non essef, ad eum mittere
et ina M. Métium, qui hospitio Ariovisti utebatur.
His mandavit, ut, quae diceret Ariovistus, ‘cognoscerent
et ad sé referrent. Quos cum apud sé in castris Ario-
vistus conspexisset, exerciti sud praesente conclamavit :
Quid ad sé venirent? an speculandicausa?
(onantés dicere prohibuit et in caténas coniécit. |
XLVIIL. Eodem dié castra promovit el milibus
passuum sex A Caesaris castris sub monte consedit,
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Postridié eius diei praeter castra Caesaris suis copias
traduxit et milibus passuum dusbus ultra eum castra
fecit ed consilio, uti framents commeatique, qui ex
Sequanis et Haeduis supportarétur, Caesarem interclu-
deret. Ex eo die diés continuos quinque Caesar pro
casiris suas copias produxit et aciem instructam ha-
buit, ut, si vellet Ariovistus proelio contendere, el
polestas non deesset. Ariovistus his omnibus dighus
exercitum castris continuit, equestri proelio cotidie
contendit. Genus hoc erat pognae, quo sé Germani
exercuerant. Equitum milia erant sex, totidem numers
pedités velocissimi ac fortissimi, quos ex omni copia
singuli singulos suae salatis causa delegerant: cum
his in proeliis versabantur. Ad eds se equités recipie-

“bant: hi si quid erat darius, concurrebant, si qui

graviore vulnere accepto equo déciderat. circumsiste-
bant; si quo erat longius prodeundum aut celerius
recipiendum, tanta eral horum exercitatione celeritas,
ut itibis equorum sublevati cursum edrum adaequarent.
XLIX. Ubi eum castris sé tenére Caesar intel-
lexit, neé dintius commeata prohibérétur, altra eum
locum, quo in loco Germani consederant, circiter passus
sescentos ab his, castris idoneum locum delegit acieque
triplici instructa ad eum locum venit. Primam et
secundam aciem in armis . esse, tertiam castra miunire
inssit. Hic locus ab hoste circiter passiis sescentos, uti
dictum est, aberat. E circiter hominum XVI milia expe-
dita cum omni equitatn Ariovistus misit, quae copiae
nostros perterrérent et munitione prohibéerent. Nihilo
ius Caesar, ut ante constituerat, duis aciés hostem
propulsare, tertiam opus perficere iussit. Minilis castris
duds ibi legiones reliquit et partem auxiliorum, quat-
tuor reliquas legionés in castra maiora redixit
L. Proximo die institatc suo Caesar ex castris
utrisque copias suas eduxit paulumque a maioribus

. caslris progressus aciem instruxit: hostibus pugnandi
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potestatem fecit. Ubi né tum quidem eos prodire in-
tellexit, circiter meridiem exercitum in caslra reduxit.
Tum démum Ariovistus partem suaraim copiarum,
quae castra minora oppiignaret, misit. Acriter utrim-
que usque ad vesperum pugnatum esl, Solis occasn
suas copias Ariovistus multis et illatis et acceptis vulne-
ribus in castra reduxit. Cum ex caplivis quaereret Cae-
sar, quam ob rem Ariovistus proelio non decertaret,
hanc causam reperiébat, quod apud Germanos ea consue-
tiido esset, ut matres familiae eorum sorlibus et vaticina-
tionibus declararent, utrum proelium commitli ex usu
esset necne; eas ita dicere: non esse fas'Germa-
nos superare,siantenovam linam proelid
coniendissent |

LL Postridie eius diei Caesar praesidio utrisque
castris, quod satis esse visum est, reliquit, omnes
slarios in conspecti hostium pro castris minoribus
constituit, quod minus multitidine militum legionari-
orum pro hostium numero valebat, ut ad spéciem
alariis uteretur; ipse triplici instructa acié usque ad
castra hostium accessit. Tum demum necessirio Germani
suas copias castris eduxerunt generdtimque conslitu-
erunt paribus intervallis, Harudeés, Marcomannos, Tri-
bocos. Vangiones, Nemétes, Sedusios, Suebos, omnemque
aciem suam raedis et carris circumdedérunt, né qua
spes in fuga relinquerétur. Eo mulierés imposuerunt,
quae in proelium proficiscentés passis manibus flentes
implorabant, né sé in servititemm Romadnis traderent.

LIl Caesar singulis legionibus singulos legitos et
quaestorem praefécit, uti eos testés suae guisque virtutis
haberet ; ipse @ dextrd corni, quod eam partem minime
firmam hostium esse animadverterat, proelium com-
misit. Ita nostri @criter in hostés signd datd impetum
fecerunt, itaque - hostés repente celeriterque procur-
rérunt, ut spatium pila in hostés coniciendi non darétur.
Reiectis pilis comminus gladiis pugnatum est. At
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- Germani celeriter ex consustiudine sua phalange facta

impetus gladiorum excepérunt. Reperti sunt complures
nostri milites, qui in phalangem insilirent et scita
manibus revellerent et desuper vulnerarent. Cum hostium
acies a sinistro cornn pulsa atque in fugam conversa
essel, 4 dextro cornu vehementer multitadine susrum
nostram aciem premiebant. Id cum animadvertisset P.
Crassus aduléscens, qui equitatui praeeral, quod expe-
ditior erat quam i1, qui inter aciem versabantur, tertiam
aciem laborantibus nostris subsidio misit.

LI Ita proelium restitutum esl, atque omneés
hoslés terga verlerunt neque prius fugere destiterunt,
quam ad flimen Rhénum milia passuum ex eo loco
circiter quinque pervénérunt. Ibi pérpauci aut viribus
confisi tranare contenderunt aut lintribus inventis sibi
salutem reppererunt. In his fuit Ariovistus, qui navi-
ciilam deligatam ad ripam nactus ea profugit ; reliquos
omneés consecull equités nostri interfécérunt. Duae
fuérunt Ariovisti uxores, una Sueéba natione, quam
domd secum duxerat, altera Norica, regis Voceionis
soror, quam in Gallia duxerat a fratre missam: utra-
que in ea fuga periit: fuérunt duae filiae: harum
altera occisa, altera capta est. C. Valérius Procillus
cum a custodibus in fuga trinis catenis vinctus tra-
herétur, in ipsum Caesarem hosles equitata perse-
quentem incldit. Quae quidem rés Caesari non minorem,

‘quam ipsa victoria, voluptatem attulit, quod hominem

honestissimum provinciae Galliae, suum familiarem et
hospitem, éreptum ex manibus hostium sibi restitatum

- vidébat neque @ius calamitite dé tanta volnuptate et

gratulatione quicquam fortiina déminuerat. Is sé prae-

- Seéntedé sé ter sortibus consultum diceébat,
- Ulrum igni statim necarétur an in aliud

tempus reservarétur: sortium beneficio

8@ esse incolimem. Item M. Métius repertus et
~ ad eam reductus est. |
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LIV. Hoc proelio trans Rhenum piintiato  Suebi,
qui ad ripas Rheni venerant, domum rteverti CcOepe-
runt: quos Ubii, qui proximi Rhénum incolunt, per-
territos sensérunt; insecuti magnum ex iis numerum
occiderunt. Caesar una aestate dudbus maximis bellis
confectis maturius paulo, guam lempus anni postula-
bat, in hiberna in Sequanos exercitum deduxit ; hi-
bernis Labienum praepostuit ; ipse in citeriorem Galliam
ad conventus agendos profectus est.

— elplp————

IV. Apyr# GpMTaHCKW NOXOA.
(L. V. cc. 8—23. a. a. Chr. n. LIV}

VIIL His rebus gestis, Labiéno in gontinenti cum
tribus legionibus et equitum milibus dudbus relicto, u!
portiis tuéretur et rem framentariand providéret, quae-
que in Gallia gererentur, cognosceret . consililumque pro
tempore et pro re caperef, ipse cum ¢uingue legionibus
et pari numerd equitum, quem in continenti reliquerat,
ad solis occasum naves solvit et léen1 Africo provectus
media circiter nocte ventd intermisso cursum non tenuit
et longius delatus aestn orta liice sub sinistra Britanniam
relictam conspexit. Tum rursus aestus commulationem
secitus remis contendit, ut eam partem insulae caperet,
qua optimum esse egressum ‘superiore aestate cogno-
yeral, Qua in ré admodum fuil militum virtas laudanda,
qui vectoriis gravibusque navigiis non intermisso remi-
gandi labore longarum navium cursum adaequarunt,
Accessum est ad Britanniam omnibus navibus meridiano
fere tempore, neque in ed loco hostis est visus; sed,
ut postea Caesar ex caplivis cognovit, cum magnae

" manis eo convenissent, multitidine naviam perterritae,

quae cum anndlinis privatisque, quis sul guisque com-
modi causa fecerat, amplius oclingentae Unod erant visae
tempore, a litore. discesserant ac sé in superidora loca
abdiderant. ST

o
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IX. Caesar exposito exercitu et loco castris ido-
neo caplo, ubi ex captivis cognovit, quo in loco ho-
stium copiae consedissent, cohortibus decem ad mare
relictis et equitibus trecentis, qui praesidio navibus
essent, dé tertia vigilia ad hostes contendit e minus
veritus navibus, quod in’ litore molli atque aperto-
deligatas ad ancoram relinquebat ; el praesidio navi-
busque Q. Atrium praefécit. Ipse nocti progressus milia
passuum circiter XII hostium copias conspicatus est.
lli equitatt alque essédis ad flimen progressi ex
loco superiore nostros prohibere et proelium commit-
tere coepérunt. Repulsi ab equitala sé in silvas abdi-
dérunt locum nacti egregie et natara et opere miini-
tum, quem domestici belli, ut videbatur, causa iam ante
praeparaverant ; nam crebris arboribus succisis omnées
introitns erant praeclusi. Ipsi ex silvis rar propugna-
bant nostrosque intra munitiones ingrédi prohibébant.
At milités 'legionis septimae testudine facta et aggere

‘ad maunitiones adiecto locum cépérunt eosque ex silvis

expulérunt paucis vulneribus acceptis, Sed eos fugientés
longius Caesar prosequi vetuit, et quod loci nataram
ignorabat et quod magna parte diei consumpta munitioni
castrorum tempus relinqui volebat.

X. Postridie eius disi mane tripertité milites
equitesque in expeditionem misit, ut eos, qui fagerant,
persequerentur. His aliquantum itineris progressis, cum

- iam extrémi essent in prospectq, equiteés a Q. Atrio

ad Caesarem venérunt, qui nuntiarent superiore nocte

maxima coorta tempestate prope omnés naves afflic-

tds alque in litore @iectas esse, quod neque ancorae
f[inésque subsisterent neque nautae gubernatorésque
vim fempestatis pati possent; itaque ex eo concursi

Daviam magnum esse incommodum acceptum.

XI. His rebus cognitis Caesar legiones equitatum-

W revocari atque in itinere resistere iubet, ipse ad
naves revertitur; eadam fere, (quae ex wmiuntiis litte-

A%
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risque cognoveral, coram perspicit, sie ul amissis Cir-
citer XL, navibus reliquae tamen reficc posse magno
negotio vidérentur. [taque ex legionibus fabros deligit
et ex continenti alios arcessi inbet. Labieno scribit, ut,
quam plurimas posset, 118 legionibus, quae sunt apud
eum. naves instituat. Ipse, etsi res erat mullaé operae
ac laboris, tamen commodissimum esse statuit omnes
naves subdiici et cum castris una munitione coniungl
[n his rebus circiter dies X consumit, né nocturnis
quidem temporibus ad laborem militum intermissis.
Subductis navibus caslrisque égregié munilis easdem
copias, (quas ante, praesidio navibus reliquit, ipse eodem,
unde redierat, proficiscitur. Ed cum vénisset, maiores
ijam undique in enm locum copiae Britannorum con-
venerant summa imperil bellique administrandi com-
miini consilio permissa Cassivellauno, cuas fines a
maritimis civitatibus flamen dividit, quod appellatur
Tamésis, 2 mari circiter milia passuum LXXX. Huic
superiore tempore cum reliquis civitatibus continentia
bella intercesserant; sed nostro adventii permdti Britanni
hunc toti bello imperioque praefécerant.

XII. Britanniae pars interior ab iis incolilur, quos
natos in insula ipsa memoria proditum dicunt, mari-
tima pars ab iis, qui praedae ac bell inferendi causa
ex Belgio transierunt (qui omnes fere 118 nominibus
civitatum appellantur, quibus orli - ex civitatibus eo
pervénérunt) et bello illato ibi permansérunt atque
agros colere coepérunt. Hominum est infinita multi-
iindo creberrimaque aedificia fere Gallicis consimilia
pecorum magnus numerus. Utuntur aut nummo allref;
ant taleis ferreis ad certum pondus examinatis pro
nummo. Nascitur ibi plumbum album in mediterra-
neis regionibus, in maritimis ferrum, sed &ius exigua
est copia; aere utuntur imporfato. Materia cuiusque
generis, ut in Gallia, est praeter fagum atque abietern
Leporem el gallinam et @nserem ‘gustiare fas pon
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putant; haec tamen alunt animi voluptatisque causa.
Loca sunt temperatiora quam in Gallia remissioribus
frigoribus.

XII. Insula natara triquétra, ciius onum Jitus
esl conlra Galliam. Huius lateris aller angulus, qui
est ad Cantium, quo fere omnes ex Gallia naves ap-
pellantur, ad orientem solem, inferior ad meridiem
spectal. Hoc pertinet circiter milia passuum D. Alterum
vergit ad Hispaniam alque occidentem solem; qua ex
parte est Hibernia. dimidic minor, ut existimatur,
quam Britannia, sed pari spatio fransmissus, atque ex
Gallia est in Britanniam. In hoc medio cursy est
insula, quae appellatur Mona : complirés praeterea
minorés subiectae insulae existimantur, dé quibus in-
sulis nonnulli scripserunt dies continuos XXX sub
brima esse noctem. Nos nihil dé ep percontationibus
reperiebamus, nisi certis ex aqua mensuris breviores
€sse quam in continenti noctés videbamus. Haius est
longitudo lateris, ut fert illorum opinio, DCC milium.

Tertium est contra septentriones: cui parti nilla est

obiecta ferra, sed @ius angulus lateris maxime ad
Germaniam spectal. Hoc milia passuum DCCC in
longitidinem esse existimatur. Ita omnis insula est in

‘cirenitnc vicies centum miliam passuum.

| XIV. Ex his omnibus longé sunt htimanissimi,
qui Cantium incolunt, quae regio est maritima omnis,
neque multum a Gallica differunt consuétiudine. Interi-
Orés plérique frumenta non serunt, sed lacte et carne
vivunt pellibusque sunt vestiti. Omnés vero sé Bri-
tanni vitro inficiunt, quod caeruleum efficit colorem,
atque hoc horridiores sunt in pugna aspecti; ocapil-
loque sunt promisso atque omni parte corporis rasa

- praeter caput et labrum superius,
XV, Equités hostium essedariique acriter proelio
- cum equitaln nostrd in itinere conflixérunt, ita tamen

ut nestri omnibus partibus superiorés fuerint atque

—
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eos in silvas collesque compulerint ; sed compluribus
interfectis cupidius inseculi nonnallos ex suis amise-
runt. At illi intermisso spatio, imprudentibus nostris
atque occupalis in miinitione castrorum, subild se €x
silvis @iecerunt impetiique in €0s facto, qui erant in
statione pro castris collocati, acriter pugnaverunt dua-
busque mMIssis subsidio cohortibus @ Caesare atque
his primis legionum duarum. cum hae perexigud 1o-
termisso loci spatio inter se constitissent, novo genere
piignae perterritis postris per medios audacissime
perrupérunt seque inde incolimes recépérunt. Eo dié
Q. Labérus Darus, tribinus militum, interficitur. Ilh
plaribus submissis cohortibus repelluntur.

XVL Toto hoc in genere pugnae, cum sub oculis
omnium ac pro castris dimicaretur, intellectum est no-
stros propter gravitatem armorum, quod neque Insequi
cedentes possent neque ab signis discedere audeérent,
minus aptos esse ad huius generis hostem, equites
autem magno cum periculo proelio dimicare, propterea
quod illi etiam consulto plerumque céderent et, cum
panlum ab legionibus nostros removissent, ex essedis
desilirent et pedibus dispari proelid contenderent.
Equestris autem proelil ratio et cédentibus et insequen-
tibis par atque idem periculum inferébat. Accédebat
hac, ut numquam conferti, sed rari magoisque intervallis
proeliarentur stationésque dispositas habérent atque alios
alit deinceps exciperent integrique et recentés défati-
gatis succederent. it :

XVIL Postero die procul a castris hestés in col-
libus constiterunt rarique sé ostendere et lénius quam
pridie nostros equités proelio lacessere coeperunt. Sed
meridie, cum Caesar pabulandi causa trés legiones
dtque omnem equitatum cum C. Trebonio legatdo mi-
sisset, repente ex ‘omnibus partibus ad pabuldtores
advolaverunt, sic uti ab signis Jegionibusque non
absisterent. Nostri acriter in €0s impetii factdo reppule-

o
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runt neque finem sequendi fecerunt, (quoad subsidio
confisi equités, cum post sé legiones vidérent, prae-
cipités hosiés egerunt magnoque esrum numero inter-
fectd neque sni colligendi neque consistendi aut ex
essedis desiliendi facultatem dederunt. Ex hac fuga
protinus, quae undique convenerant, auxilia discessérunt,

neque post id tempus umquam summis nohiscum copiis
hostés contenderunt.

- XVIIIL. Caesar cognito consilio eorum ad flumen
Tameésim in finés Cassivellauni exercitum dnoxit; quod
flimen Un6 omnino loco pedibus, alque hoc aegre,
fransiri potest. E6 cum venisset, animadvertit ad alteram

Mliminis ripam magnas esse copias hostium instructas,

Ripa autem erat acatis stidibus praefixis minita. eius-
demque generis sub aqua defixae stidés flumine tege-
bantur. His rebus cognitis a captivis perfugisque Caesar
praemisso equitati confestim legiones subsequi iussit.
Sed ei celeritate atque eo impetn milites ierunt, cum
capite solo ex aqua exstarent, ut hostes impetum legio-

num alque equilum sustinére non possent ripasque

dimitterent ac sé fugae mandarent,

XIX. Cassivellaunus, ut supra  demanstravimus,
omni déposita spé contentionis, dimissis amplioribus
copiis, milibus circiter IV essedariorum relictis itinera
nostra servabat paulumque ex via excedebat locisque

impeditis ac silvestribus sésé occultabat atque iis re-

gionibus, quibus nos iter facturos cognoverat, pecora

alque hominés ex agris in silvas compellebat et, cum

equitatus noster liberius praedandi vastandique causa
S€ in agros eiécerat, omnibus viis sémitisque esseda-

‘1ios ex silvis émittebat et magno cum periculo no-

strorum equitum cum iis confligebat atque hoc meti

'--lﬂiu;n.vagﬁri prohibébat. Relinquébatur, ut neque lon-
~ gus ab agmine legionum disceédi Caesar paleretur, et
~ tantum agris vastandis incendiisque faciendis hostibus
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milites efficere poterant. vy - T
"+ XX. Interim Trinobantes, prope firmissima earumn

regionum civitas, ex qua Mandubracius adulésceéps
Caesaris fidem secutus ad eum in confinentem véne-
ral, ciius paler in ea civitale réegnum oblinuerat in-
terfectusque erat a Cassivellaund, ipse fuga mortem
vilaverat, légatos ad "Caesarem miltunt pollicenturque
sésé el dedituros atque imperala facturos; petuni, ut
Mandubracium ab ininria Cassivellauni défendat atque
in civilatemn mittat, qui praesit imperiumqgue obtineat.
His Caesar imperat obsides XL frimentumque exer-
citui Mandubraciumque ad eos mittit. Illi imperata
celeriter fecerunt, obsidés ad numerum frimentumque

miséerunt.

XXI. Trinobantibus défensis atque ab omni mi-

liturn inioria prohibitis Cenimagni, Segontiaci, Anca-

lites, Bibrdel, Cassi légationibus missis sésé Caesari

dédunt. Ab iis cognoscit non longé ex ed loco oppidum
Cassivellauni abesse silvis paludibusque munitum, qud

satis magnus hominum pecorisque numerus convénerit.
Oppidum autem Britanni vocant, cam silvas impeditas

vallo atque fossd muniérunf, quo incursionis hostium
vilandae causa convenire consuérunt. E6 proficiscitur

N

nocérétur, quantam in labore alque itinere legidnarii.

—

o Ir

"
. X

-

cum legionibus; locum reperit &gregié natara atque
opere milnitum: tamen hune duabus ex partibus op-

pugnare contendil. Hoslés paulisper morati militum

nostrorum impelum non tulérunt séséque alia ex

parte oppidi €écerunt. Magnus ibi numerus pecoris

repertus multique in fugd sunt comprehénsi atque '_ : %

interfecti

XXIL Dum haec in his locis geruntur, Cassivel-
launus ad Cantium, quod esse ad mare supra demon-
stravimus. quibus regionibus quattuor réges praeerant,

Cingélorix, Carvilius, Taximagulus, Segovax, wuntios

millit atque ils imperat, uti coactis omnibus copiis

-
2

e, il 2 L g P e



http://www.tcpdf.org

i TR

-
P . w—t—-u_.w - e

. o4
4
3

41

castra navalia de improviso adoriantur alque oppugnent.
Hi cum ad castra venissent, nostri éruptione facta
multis edbrum interfectis. capto etiam nobili duce Lu-
golorige, suos incolumeés reduxerunt. Cassivellaunus
hoe proelic niuntiato, tot detrimentis acceptis, vastalis
finibus, maximé etiam permotus defectione civitatum.
légitos per Atrébiatem Commium de deditione ad Cae-
sarem miltit. Caesar, cum constituisset hiemare in
continenti propter repentinos Galliae motils neque
multum aeslatis superesset atque id facile extrahi posse
intellegeret, obsides imperat et, quid in annos singulos
vectigalis populo Romano Britannia penderet, constituit :
interdicit atque imperat Cassivellauno, ne Mandubracio
neu Trinobantibus noceat. |

XXIIL Obsidibus acceptis exercitum reducit ad
mare, naves invenit refectas. His deduclis, quod et
caplivorum magnum numerum habebat et nonnullae
tempestate deperierant naves, dudhus commeatibus
exercitum reportare instiluit. Ac sic accidit, uti ex
tanlo pnaviam numero tot -navigationibus neque hoc
neque superiore anno ulla omning navis, quae milités
portarel, désiderarétur; al ex iis, quae ininés ex con-
tinenti ad eum remilterentur prioris commeatis ex-
posilis militibus et quas postea Labiénus faciendis
curaverat numero LX, perpaucae locum caperent,
reliquae fere omneés reicerentur. Quas cum aliquamdin
Caesar frustra exspectasset, né anni tempore a na-
vigalione excluderétur, quod aequinoctium suberat,
necessario angustius militées collocavit ac summa
tranquillitale consecula, secunda initi cum solvisset
vigilia, prima luce terram attigit omnésque incolumes
naves perdoxit.

L eaa——
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V. O6uyaju y lara u reﬁuaua.
(1. VL ce. XI—XXVII).

XI. Quoniam ad hunc locum perventum est non
slienum esse videtur dé Galliae Germaniaeque moribus
et, quo differant hae nationés inter sése, proponere.
In Gallia non solum in omnibus civitatibus atque in
omnibus pagis partibusque, sed paene etiam in singulis
domibus factiones sunt, eirumque factionum principes

sunf, qui summam auctorititem eorum iudiecio habere ° §
existimantur, quorum ad arbitrium indiciumque summa . |
omnium rérum consiliorumque redeat Idque -€ius rei |

causa antiquitus instititum vidétur, né quis ex plébe
contra potentiorem auxilii egéret; suds emim quisque
opprimi et circumveniri non palitur neque, aliter si faciat, =
allam inter suds habet auctoritaitem. Haec eadam ratio
est in summa {otius Galliae; namque omnés civitatés
in partés divisae sunt duas. |
XII. Cum Caesar in Galliam vénit, alterius factionis
principés erant Haedui, alterius Sequani; Hi eum per
sé minus valerent, quod summa auctoritas antiquitus erat
in Haeduls magnaeque edorum erant clientélae, Germa-
nos atque Ariovistum sibi adiinxerant eosque ad sé
magnis iactiuris pollicitationibusque perdiixerant. Proeliis
vero compluribus factis secundis atque omni nabilitate
Haeduorum interfecta tantum potentia antecesserant, ut
magnam partem clientium ab Haeduis ad sé traducerent
obsidésque ab iis principum filios acciperent et piblice
inrare cogerent nihil sé contra Sequanos consilii initii-
ros et partem finitimi agri per vim occupdtam possidé-
rent Galliaeque totius principatam obtinérent. Qua neces-
sitate adductus Diviciacus auxilii petendi causa Romam

ad senatum profectus imperfecta ré redierat. Adventn |
Caesaris facta commulatione rérum, obsidibus Haeduis |

redditis, veteribus clientéhis restitiitis, novis per Caesarem
comparatis, quod iy, qui s¢ ad edrum amicitiam aggre-

-
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gaverant, meliore condicione atque aequiore imperio se ‘
uti videbant, reliquis rébus eorum gratia dignitateque
amplificata, Séquani_principatum dimiserant. In e5rum
locum Remi successerant; quos quod adaequare apud
Caesarem gratia intellegebatur, ii, qui propter veteres
inimicitias nullo modo cum Haeduis coniungi poterant, se

‘Rémis in clientelam dicabant. Hos illi diligenter tuehan-

lur: ita et novam et repente collectam auctoritatem tene-
bant. Eo tum statn rés erat, ut longe principes haberentur
Haedui, secundum locum dignitatis Rémi obtinerent.
XIIL In omni Gallia edrum hominum, qui aliquo
sunt numero atque honore, genera sunt duo. Nam
plébés paene servorum habétur loco, quae nihil audet per
8€, nulli adhibétur consilio. Plerique, cumy aut aere alieno
aut magnitudine tributoram aut iniuria potentiorum
premuntuar, sese in servitutem dicant nobilibus, quibus
in hos eadem omnia sunt itura, quae dominis in.servos.
Sed dé his duobus generibus alterum est driitddum, alte-
rum equitum. Il rébus divinis intersunt, sacrificia publica
ac privala procurant, religionés interpretantur: ad eos
magnus aduléscentium numerus disciplinae causa con-
currit, magnoque hi sunt apud eos honore. Nam fere
dé omnibus controversiis publicis privatisque constituunt
et, s quod est admissum facinus, s1 caedes facta, si de
héréditate, dé finibus controversia est, ildem déecernunt,
praemia poenasque constituunt; si qui aut privatus aut

- populus eorum décrétd non stetit, sacrificiis interdicunt.

Haec poena apud eos est gravissima. Quibus ita est

~interdictum, hi numerd impiorum ac sceleratorum haben-

tur, his omnés decedunt, aditum edrum sermonemnque
deéfugiunt, né quid ex contagione incommodi accipiant,
neque his petentibus ins redditur neque honos ullus
communicatur. His aulem omnibus druidibus praeest
finus, gqui summiam inter eds habet aucloritatem. Hoc

~ mortud aut si qui ex reliquis excellit dignitale, succedit,

aut si sunt plurés pares, suffragio druidum, nonnum-
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quam etiam armis de priocipati contendunt. .I:Ii Ee_rtﬁ
anni tempore in finibus Carnutum, quae Tegio totius
Galliae media habetur, considunt in loco consecrato. -
Hiic omnés undique, qui controversias habent, conveniuqt
eorumque décrétis indiciisque parent. Disciplina in Bri-
tannia reperta atque inde in Galliam translata esse
existimatur, et nunc, qui diligenlius eam rem cognoscere
volunt, plerumque illo discendi causa proficiscuntar.
XIV. Druides a bello abesse cOnsuérunt neque
tribiita una cum reliquis pendunt ; militiae vacationem
ompiumque réerum habent immunitatem. Tanlis excl-
tali praemiis et sna sponie mulli in disciplinam con-
veniunt et a parentibus propinquisque mittuntar. Ma-
gnum ibi numerum versuum édiscere dicuntur. Itague
annos nonnulli viginti in disciplina permanent. Neque
fas esse existimant ea litteris mandare, cum in reli-
quis fere rébus, publicis privatisque rationibus, Graecis
litteris utantur. Id mihi duabus dé causis instituisse
videntur, quod neque in vulgum disciplinam -efferri
velint neque eos, qui discunt, litteris confisos minus
memoriae studére, quod fere plerisque accidit, ut prae-
sidio - litterarum  diligentiam in perdiscendo ac memo-
riam remittant. Imprimis hoc volunt persuadére, non
interire animas, sed ab aliis post mortem transire ad
alios, alque hoc maximé ad virlutem excitari putant
metu mortis neglecto. Multa praeterea dé sideribus
atque eorum motn, dé mundi ac terrairum magnita-
dine, d&¢ rérum npatura, dé dedorum immortaliom vi
ac potestate disputant et iuventuti tradunt. '
XV. Alterum genus est equitum. Hi, cum est usus
alque aliquod bellum incidit (quod fere ante Caesaris ad-
venlum quotannis accidere solébat, uti aut ipsi inioirias
inferrent aut illatas propulsiarent), omnés in bello ver-
santur, alque edrum ut quisque est genere copilsque
amplissimus, ita plurimos circum sé ambactos clientes-
que habel. Hanc uvam graliam potentiamque noverunt.

. - o - ‘“.» +
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XVI. Nitio est omnis Gallorum admodum dédita reli-
gionibus, atque ob eam causam, qui sunt affecti ‘graviori-
bus morbis quique in proeliis periculisque versantur, aut
pro victimis hominés immélant aut sé immolitaros
vovent administrisque ad ea sacrificia druidibus-itun-
tur, quod, pro vita hominis nisi hominis vita reddatur,
non posse deorum immortalinm numen placari arbi-
trantur, publiceque eiusdem generis habent institita sa-
crificia. Alil immani magnitudine simulacra habent. quo-
rum contexta viminibus membra vivis hominibus com-
plent; quibus succénsis circumventi flamma exaniman-
tur homines, Supplicia eorum, qui in furts aut latrocinio
aut aliqua noxia sint comprehénsi, gratiora dis immor-
talibus esse arbitrantur; sed cum @ius generis copia
défécit, etiam ad innocentium supplicia descendunt.

XVII. Deorum maximé Merciirium colunt ; hiiius
sunt pluirima simulacra, hunc omnium inventorem
artium ferunt, hunc viarum atque itinerum ducem, hunc
ad quaestus pecuniae mercaturasque habére vim ma-
ximam arbitrantur ; post hunc Apollinem et Martem et
lovemn et Minervam. Dé his eandem fere, quam reliquae
genlés, habent opinionem : Apollinetn morbos depellere,
Minervam operum atque artificiorum initia tradere.
lovem imperium caelestium tenére, Martem bella re-
gere. Huie, cam proelio dimicare constituerunt, ea, (quae
bello céperint, pléerumque devovent ; cum superaverunt,
animalia capta immolant reliquasque rés in inum locum
conferunt. Multis in civitatibus haram rérum exstructos

lumulos locis consecralis conspicari licet; neque saepe

accidit, ut neglecta quispiam religione aut capta apud

sé occultare aul posita tollere auderet, gravissimumque

€l rei supplicium cum cruciati constitntum est.
XVIIL Galli s¢ omnés ab Dite patre prognatos

- praedicant idque ab druidibus proditum dicunt. Ob

€am causam spalia omnis temporis non numero die-

rum, sed noctium finiunt: diés natales et annorum
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initia sic observant, ut noctem dies subsequatnr In"'

reliquis vitae institatis hoc fere ab rellquls\dlﬁ"eruut,
quod suds liberos, nisi cum adoléverunt, ut munus
militiae sustinere possmt palam ad sé adire non pa-

tinntur filiumque puerili aetate in publico in conspec-

ta patris assistere turpe ducunt.

XI1X. Viri, quantas pecunias ab uxoribus dotts
nomine acceperunt, tantas ex suis bonis aestlmatl,one
facta cum dotibus comminicant. Hoius omnis pecii--

niae coniunctim ratio habétur fructisque servantur;
uter eorum vita superavit, ad eum pars utrlusqne cum

fructibus superiorum termnporum pervenit. Virl in uxo-
res, siculi in liberds, vitae necisque habent potestatem;

et cum pater* familiae- illustriore loco natus déceas‘it,
eéius propinqui conveniunt ef, dé morte si’ rés in su-

spivionem venit, dé uxoribus in servilem modum quae- .
stionem habent et, si compertum est, igni atque om-

nibus tormentis excruciatas. interficiunt. Funera sunt
pro culttn Gallorum magnifica et sumptuosa; omnia-
que, quae vivis cordi fuisse arbilrantur, in ignem

inferunt, etiam animalia, ac paulo supra hanc memo-
riam servi et clientés, quos ab iis dilectos esse constabat, ‘

instis funmeribus (onfeclls una cremabantur.

XX. Quae civitates commeodius suam rem pubhcam |

administrare existimantur, habent légibus sanctum, si

quis quid de ré publica a finitimis raomore aut fama
acceperit, uti ad magistratum deferat néve cum quo
alio communicet, quod saepe homines temerarios atque
imperilos falsis rumoribus terréri et ad facinus impelli

et dé summis rebus consilium capere - cognitum esl.
Magistratus, quae visa sunt, occultant, quaeque esse
ex ush 1ud1cav5runt, multitudini produnt. De re pnf-
blica nisi per concilium loqui nén concéditur.

XXI. Germani multum ab hic consuétudine dl!-' P

ferunt. Nam neque druides habent, qui rebus divinis
praesnnl, neque sacrlﬁcus student. Demum numgtﬁ e&
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. s0los ducunt, quos cernunt et quorum aperté opibus
luvantor, Solem et Vulcanum et Lunam, reliquos ne
fama quidem acceperunt. Vita omnis in venationibus
alque in studiis rer mililaris consistit ; a parvis labori
ac daritiae student,

; XXIIL Agri cultarae non student, maiorque pars

5 eorum victis in lacte, caseo, carne consistit. Neque

i quisquam agri modum certum aut fings habet pro-

- - prios, sed magistratis ac principés in annos singulos

. gentibus cognationibusque hominum, qui tum ana

e | coiérunt, quantum- et quo loco visum est agri, attri-

T buunt atque anno post alio transire cogunt. Eius rei

| multas  afferunt causas: né assidua consuetudine capti

) studium belli gerendi agri cultiira commutent ; née latos

ek | finés parare studeant potentiores atque humiliores

. possessionibus expellant; né accuratius ad frigora at-
| que aestus vitandos aedificent ; ne qua oriatur peciiniae

: cupiditas, qua ex re factiones dissénsionésque niscun-

. ftur; ut animi aequitate plebem contineant, cum suas

| quisque opés cum potentissimis aequari videat.

| XXITIL - Civitatibus maxima laus est quam latis-
. simeé circum sé vastatis finibus soliliidines habére. Hoc
- Proprium virtutis existimant, expulsos agris finitimos
cédere neque quemquam prope audére consistere ;
simul hoc sé fore tatiores arbitrantur repentinae in-

- cursionis timore sublato. Cam bellum civitis aut illa-

~ tum defendit aut infert, magistratus, qui ei bello praesint

et vitae necisque habeant polestitem, deliguntur. In

- pace niilllus est commiinis magistratus, sed principés

. regionum atque pagorum inter suds ius dicunt con-

. - troversiasque minuunt. Latroeinia nallam habent infa-

-~ miam, quae extra fineés cuiusque civitatis fiunt, atque

~ea iuvenlitis exercendae ac d@sidiae minuendae causi

fieri praedicant. Atque ubi quis ex principibus in con-
cilio dixit sé ducem fore, qui sequi velint,
profiteantur, consurgunt ii, qui et causam et homi-

SR -
e T T Py W ey Ty

.

o i



http://www.tcpdf.org

-

- s
L}
e —

nem probant, suumque auxilium pollicentur atque a E
multitiidine collaudantur; qui ex his seciti non sunt, in
desertorum ac proditorum numerd ducuntur, omnium-
que his rérum postea fides derogatur. Hospitem violare
fas non putant; qui_quicumque dé causa ad eds ve-
nérunt, ab initria prohibent sanctosque habent, hisque
omnium domus patent victusque communicatur. '

XXIV. Ac fuit antea tempus, cum Germanos
Galli virtate superarent, oltro bella inferrent, propter
hominum multitidinem agrique indpiam {rans Rhénum
colonias mitterent. Itaque ea, quae fertilissima Ger-
maniae sunt, loca circam Hercynlam silvam, quam
Eratosthéni et quibusdam Graecis fama potamn esse
video, quam illi Orcyniam appellanl, Volcae Tectosa-
gés occupaverunt atque ibi consederunt; quae geéns
ad hoc tempus his sédibus sésé continet summamque
habet iustitiae et bellicae laudis opinionem. Nune, quod
in eadem inopia, egestite, patientia, qua ante, Germani
perminent, eddem victa et culln corporis utuntur,
Gallis aulem provinciarum propinquitas et fransma-
rinarum rerom notitia multa ad copiam alque usis
largitur, paulatim assuéfacti superari mullisque vieti
proeliis né sé quidem ipsi cum illis virtite comparant.

s

XXV. Huius Hercyniae silvae, quae supra de-
monstrata est, latitudo novem diérum iter expeditd
patet: non enim aliter finiri potest, neque mensaras
itinerum noverunt. Oritur ab Helvétiorum et Nemetum
et Rauracorum finibus rectaque flaminis Danivii mgiﬁ!i’é- &
pertinet ad fines Dacorum et Anartium; hinc sé flectit 'l '
sinistrorsus diversis a flumine regionibus multaramque -
gentinm finés propter magnitudinem attingit : t:équi‘"
(quisquam est hilius Germaniae, qui sé aut adisse ad
initinm eius silvae dicat, cum diéram iter LX prﬁca; A
serit, aut, ?uc‘)_ex loco oriatur, accéperit : multaque tﬁ =
ea genera ferarum nasci co iquis in locis |

ge consu‘n, (quae reliquis in locis
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' Visa non sint; ex quibus quae maxime differant a céteris
el memoriae prodenda videantur, haec sunt.

XXVL Est bos cervi figura, cnius a media fronte
inter aurés anum corna  exsistit excelsius magisque
directum his, quae nobis nota sunt, cornibus; ab eius
summo sicut palmae ramique laté diffunduntur. Eadem
est feminae marisque natura, eadem forma magnita-
doque cornuum.

XXVIL. Sunt item, quae appellantur alcés. Harum
est consimilis capris figira et varietas pellium, sed
magnitudine paulo antecedunt mitilaeque sunt cornibus
el crura sine nodis articulisque habent neque quiétis
causa procumbunt neque, si quo afflictae casi conci-
dérunt, érigere sesé aut sublevare possunt. His sunt
arborés pro cubilibus: ad eis se applicant atque ita
paulum modo reclinatae quietem capiunt. Quarum ex
vestigiis cum est animadversum a venatoribus, quo se

_Trecipere consuérint, omneés ed loco aut ab radicibus
subruunt aut accidunt arbores, tantum ut summa spe-
Ciés earum stantium relinquatur. Hic cum se consuétii-
dine reclinaverunt, infirmas arbores pondere affligunt
atque una ipsae concidunt.

XXVIIIL Tertium est genus eorum, qui uri ap-
pellantur. Hi sunt magnitudine paulo infra elephantos,
specié et colore et figura tauri. Magna vis eorum est

el magna velocitas, neque homini neque ferae, quam
‘ conspexérunt, parcunt; assuéscere ad homines et man-
suéfieri né parvuli quidem exceptl possunt. Hos studiose
foveis captos interficiunt; hoc sé labore durant adu-
lescentes atque hoc genere venationis exercent et, qui
Pplurimos ex his interfecerunt, relatis in publicum cor-
nibus, quae sint testimonio, magnam ferunt laudem.
Amplitudo cornuum et figiira et speciés multum a nostro-
rum boum cornibus differt. Haec studiose conquisita
ab labris argento circumcludunt alque in amplissimis
epulis pro pocalis atuntur.

e
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Vl. Oncaga Asesuje.
(. VIL ec. LXVII—XC. a. a. Chr. n. LIL)

LXVIIL Fugato omni equilaln Vercingétorx co-
pias, ut pro castris collocaverat, rediixit protinusque
Alésiam, quod est oppidum Mandubiorum, iter facere
coepit celeriterque impedimenta ex castris educi el se
subsequi iussit. Caesar impedimentis in proximum col-
lem deductis, duabus legionibus praesidio relictis secutus,
quantum diei tempus est passum, circiter 11l milibus
hostium ex novissimo agmine interfectis- alterd die ad
Alésiam castra fecit. Perspectd urbis sitn perterritisque
hostibus, quod equitatn, qua maxime parte exercitus
confidebant, erant pulsi, adhortatus ad laborem mili-
teés circumvallare instituit. |

LXIX. Ipsum erat oppidum Alésia in colle sum-
mo admodum &dito loco, ut nisi obsidione expugnari.
non posse viderélur; cuius collis radices duo duabus
ex partibus flumina subluebant. Ante oppidum plani-
tiss circiter milia passuum 111 in longitndinem patebat
reliquis ex omnibus partibus colles mediocri interiecto
spatio pari altitudinis fastigio oppidum cingebant. Sub
miro, quae pars collis ad orientem solem spectabat,
hunc omnem locum copiae Gallorum compléverant
fossamque et macériam in altitidinem sex pedum
praedixerant. Eius munitionis, quae ab Romanis 1in-
stituebatur, circuitus XI milia passuum tenébat. Castra -
opportanis locis erant posita VIII castellaque XXIII
facta; quibus in castellis interdiu stationés ponéban-
tur, né qua subitdo eéruptic fieret; haec eadem nocti
excubitoribus ac firmis praesidiis tenébantur.

LXX. Opere instituto fit equestre proelium in ea
planitie, quam intermissam collibus 111 milia passuum
in longitudinem patére supra démonstravimus. Sum-
ma vi ab utrisque contenditur. Laborantibus nostris
2 -Cg:asar‘ Germanos submittit legionésque pro casiris
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‘Galliae exspectare et bellum administrire parat. A_-\f:',,
LXXIIL Quibus rébus cognitis ex perfugis AP

o1

" constituit, né qua subito irruptio ab hostium peditata fiat.
Praesidio legionum addito nostris animus augetur:
hostés in fugam coniecti sé ipsi multitudine impediunt
alque angustioribus portis relictis coacervantur. Ger-
mani acrius usque ad munitionas sequuntur. Fit magna
caedés; nonnulli relictis equis fossam transire et trins-
cendere conantur. Paulum legionés Caesar, quas pro
vallo constituerat, promoveri iubet Non minus, qui
intrda munitiones erant, Galli perturbantur; veniri ad
sé confestim existimantes ad arma conclamant; non-
nulli perterriti in oppidum irrumpunt. Vercingétorix
lubet portas claudi, né castra nadentur. Multis inter-
fectis, complaribus equis caplis Germani sése recipiunt.
LXXI. Vercingétorix, priusquam maunitiones ab
Romanis perficiantur, consilium capit omnem ab sa
equilatum noctu dimittere. Discédentibus mandat, ut
suam quisque eorum civitatem adeat omnésque, qui
per aeliatem arma ferre possint, ad bellum cogat. Sua
in illos merita proponit obtestaturque, ut suae saliitis
rationem habeant neu sé optimé dé communi liber-
tate meritum hostibus in cruciatum dedant. Quod
st indiligentiorés fuerint milia hominum
délecta LXXX @ina secum interitara demon-
stral. Ratione inita exigue sé dierum XXX
habére frimentum, sed paulo etiam longi-
us tolerari posse parcendao. His datis mandatis,
qua eral nostrum opus intermissum, secunda vigilia
silentio equitaturn mittit. Frumentum omne ad se

referri iubet, capitis poenam ils, qui non paruerint,

counstituil ; pecus, ciius magna erat copia a Mandubiis
compulsa, viritim distribuit, framentum parcé et pau-
latim metiri instituit. Copias omnés, quas pro oppido
collocaverat, in oppidum recepit. His rationibus auxilia

livis Caesar haec genera munitionis instituit.

" ...-
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pedum XX derectis lateribus duxit, ut e€us fossae
sslum tantundem patéret, quantum summae fossae
labra distarent. Reliqguas omnés munitiones ab ea fossa
pedes CCCC reduxit; id hoc consilio fecit, (quoniam
fantum spatium necessario esset complexus nec facile
totum opus corona militum cingerétur, né de impro-
viso aut noctn ad munitionés hostium multitndo ad-
volaret aut interdin tela in nostros operi destinatos
conicere posset. Hoc intermisso spatio duas fossas XV
pedes latas eadem altitudine perduxit; quarum inte-
riorem campestribus ac demissis locis aqua ex flumine
derivata complévit. Post eas aggerem ac vallum XII
pedum exstruxit. Huic loricam pennasque adiécit gran-
dibus cervis @minentibus ad commissiuras pluteorum
atque aggeris, qui ascénsum hostium tardarent, et tur-
rés toto opere circumdedit, quae pedés oclogeénos inter
sé distarent.

LXXIII. Erat eodem tempore et materiari et fru-
mentari et tantas muanitionés fierl necesse déminutis
nostris copiis, quae longius a castris progrediébantur;
ac nonnumquam opera nostra Galll temptare atque
éruptionem ex oppido pluribus portis summa vi fa-
cere conabantur. Quaré ad haec rursus opera adden-
dum Caesar putavit, qudo minore numerd militum
munitioneés défendi possent. Itaque truncis arborum
aut admodum firmis ramis abscisis atque horum dé-
libratis ac praeacutis cacuminibus perpetuae fossae
quinos pedes altae diicebantur. Huc illi stipités demissi
et ab infimd revincti, né revelli possent, ab ramis emi-
nébant. Quini erant ordinés coniuncti inter sé atque
complicali: qud qui intraverant, sé ipsi acitissimis vallis
induébant. Hos cippos appellabant. Ante .hos obliquis
ordinibus in quincuncem dispositis scrobés in altita-
dinem trium pedum fodiebantur paulatim angustiore
ad infimum fastigio. Huc térétes stipités féminis cras- |
sitadine ab summo praeaciti et praensti demiltebantar
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ita, ut non amplius digitis quattuor ex terra eéminérent
simul confirmandi et stabiliendi causa singuli ab infimo
800 pedés terra exculcabantur: reliqua pars scrobis
ad occultandas insidias viminibus ac virgultis intege-
batur. Huius generis octoni ordines ducti ternos inter
s pedes distabant. Id ex similitadine floris lilium ap-
pellabant. Ante haec taleae pedem longae ferreis hamis
infixis totae in terram infodisbantur mediocribusque
intermissis spatiis omnibus locis disserebantur, quos
stimulos nominabant.

LXXIV. His rebus perfectis regionés secutus,
quam potuit, aequissimas pro loci natura XIV milia
passuum complexus parés €iusdem generis munitiones,
diversas ab his, contra exteriorem hostem perfecit, ut
D€ magna quidem multitadine manitionum praesidia
eircumfundi possent; né autem cum periculo ex castris
egredi cogatur, dierum XXX pabulum framentumque
habére omnés convectum iubet.

LXXV. Dum haec ad Alésiam geruntur, Galh
concilio principum indicto non omnes eos, (qui arma
ferre possent, ut cénsuit Vercingétorix, convocandos
staluunt, sed certum numerum culque civitali impe-
randum, né tanta mullitidine confusa nec moderiri
nec discernere suos nec frimentandi rationem habére
possent. Imperant Haeduis atque eorum clientibus,
Segusiavis, Ambivaretis, Aulercis Brannovicibus, Bran-
noviis, milia XXXV; parem numerum Arvernis ad-
iunctis Eleutetis, Cadurcis, Gabilis, Vellaviis, qui sub
imperio Arvernorum esse consuérunt: Séquanis, Se-
- nonibus, Biturigibus, Santonis, Ruténis, Carniitibus duo-
déna milia; Bellovacis X; totidem Lemovicibus: octona
Pictonibus et Turonis et Parisiis et Helvéliis: séna
Andibus, Ambianis, Mediomatricis, Petrocoriis, Nerviis,
Morinis, Nitiobrogibus; quinque milia Aulercis Ceno-
manis; folidem Atrébatibus: quaterna Veliocassis, Le-
xoviis, Eburonibus; Rauricis et Bois bina: terna milia
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aniversis civitatibus, quae Océanum attingunt quaeque o
eorum consuétndine Aremoricae appellantur, quo sunt
in numerd Coriosolites, Redonés, Ambibarii, Caletes,

Osismi, Vénéti, Eburovices, Venelli. Ex his Bellovaci
suum numerum non complevérunt, quod sé sud no-
mine atque arbitrio cum Romanis bellam gesturos
dicerent neque ciisquam imperio obtemperaturos; ro-
gati tamen a Commid pro €ius hospitio II milia una
miserunt.

[LXXVI. Huius opera Commii, ut antea démon-
stravimus, fideli atque utili superioribus apnis erat
asus in Britannia Caesar; quibus ille pro meritis
civitatem @us immunem esse iusserat, iura légésque

reddiderat atque ipsi Morinos attribueral. Tanta tamen

iniversae Galliae consensio fuit libertatis vindicandae
et pristinae belli laudis recuperandae, ut neque be-
neficiis neque amicitiae memoria moverentur omnésque
et animo et opibus in id bellum incumberent. Coactis
equitum VIII milibus et peditum circiter CCL haec
in Haeduorum finibus recénsébantur, numerusque
inibatur, praefecti conslituébantur. Commid Atrébaty,

Viridomaro, et Eporedorigi Haeduis, Vercassivellauno

Arverno, consobrind Vercingetdrigis, summa imperii

traditur. His déelecti ex civitatibus attribuuntur, quoram

consilio bellum administrarétur. Omnés alacrés et
fidiciae pléni ad Alésiam proficiscuntur; neque erat
omnium quisquam, qui aspectum modo tantae mul-
titudinis sustinéri posse arbitrarétur, praesertim anci-
piti proelio, cum ex oppidd éruptione pugnarétur, foris
tantae copiae equitatis peditatuisque cernerentur.

LXXVIL At ii, qui Alésiae obsidebantur, praete-
rita die, qua auxilia sudorum exspectaverant, cﬁnaumpﬁ
omni frumentd inscii, quid in Haeduis gererétur, concilio

coacto dé exitn suarum fortundrum consultabant. Ac
variis dictis sententiis, quarum pars deditionem, pars, dum

virés suppeterent, éruptionem cénsébat, non praeter-
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_‘ eunda oralio Critognati videtur propter eius singula-
- rem et nefariam crudélitatem. Hic summo in Arvernis

ortus locd et magnae habitus aucloritatis: ,Nihil.
inquif, dé edorum sententia dictirus sum, qui
turpissimam servitiatem deéditionis nomine
appellant neque hos habendos civium loco
neque ad concilium adhibendos cénseo.
Cum his mihi rés est, qui eruptionem pro-
bant; quorum in consilio omnium veslrum
consensu pristinae residére virtitis m e-
moria vidéetur. Animi est ista mollitia, non
virtos, paulisper inopiam ferre non posse.
Qui sé altro morti offerant, facilius repe-
riuntur, quam qui dolorem patienter ferant.
Atque egdo hanc sententiam probarem, —
tantum apud me dignitas potest—,s1 nillam
praeterquam vitae nostrae iactaram fieri
vidérem; sed in consilio capiendd omnem
Galliam respiciamus, quam ad nostrum
auxilium concitavimus. Quid hominum mi-
libus LXXX ino locointerfectis propinquis
consanguineisque nostris animi fore exi-
'stimatis, si paene in ipsis cadaveribus proe-
110 décertare cogentur ? Nolite hos vestro
auxilio exspoliare, qui vestrae salilis
Causa suum periculum negléxérunt, nec
stultitia ac temeritate vestra aul animi
imbecillitaite omnem Galliam prosternere
et perpetuae servititi subicere. An quod
‘ad diem non vénérunt, dé edorum fide con-
stantiaque dubitatis? Quid ergo? Romanos
in illis nlterioribus manitionibus animine
causa cotidie exerceri putatis? Si illorum
nintiis confirmari non potestis omni adijti
praesaepto, his atiminitestibus appropin-
quare edrum adventum, cuius rei timore
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2 exterritidiem noctemque in opere versan-
3 tur. Quid ergd mei consilii est? Facere,
| quod nostrimaiorésnéquaquam paribel]ﬁ
d Cimbrorum Teutonumque fécérunt; gqui in
oppida compulsi ac simili inopia subacty
eorum corporibus, qui aetate ad bellum
inutiles videbantur, vitam toleraverunt
Ciius rei si exemplumnon habérémaus, ta-
men libertatis causa 1nstitui et posteris
r prodi pulcherrimum iadicarem. Nam quid
illi simile bello fuit? Depopulata Gallia
Cimbri magnaqueillatacalamitate finibus
i quidem nostris aliquando excessérunt at-
) quealiasterraspetierunt;inira léeges agros,
{ libertatem nobisreliquérunt Romani véro
| quid petunt aliud aut quid volunt, nisi
invidia adduety quos fama nobilés poten-
téesque belldo cognoverunt, horum in agris
civitatibusque considere atque his aeter-
nam iniungere servititem? Neque enim
¥ umquam alia condicione bella gessérunt
. Quod si1 ea, quae in longinguis nationibus
geruntur, ignoratis, respicite finitimam
Galliam, quae in provinciam redacta, inre
et legibus commutatis securibus subiecta
! perpetua premitur servitute.“ :
1 LXXVIIIL. Sententiis dictis constituunt, ut i1, qui
valetudine aut aetate inutiles sint bello, oppido exce-
A dant, atque ipsi omnia prius experienda arbitrantur,
| quam ad Critognati sententiam descendant; illo ta-
men potius Gtendum consilio, si rés cogat
atque auxilia morentur, quam aut deditio-
nisautpacissubeundam condicionem. Man-
dubil, qui eds oppido recéperant, cum liberis atque
uxoribus exire coguntur. Hi, cam ad maunitiones Ra-
manorum accessissent, flentes omnibus precibus orabant,

L
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‘ut sé in servitutem receptos cibo iuvarent. At Caesar

dispositis in vallo custodiis recipi prohibébat.

LXXIX. Interea Commius reliquique duces, quibus
summa imperii permissa erat, cum omnibus copiis ad
Alésiam perveniunt et colle exteriore occupalo non
longius M passibus ab nostris manitionibus considunt.
Postero die equitatn ex castris educto omnem eam pla-
nitiem, quam in Jongitudinem milia passuum 111 patere
démonstravimus, complent pedestrésque copias paulum
ab ed loco abductas in locis superioribus constituunt.
Eral ex oppido Alésia despectus in campum. Concur-
rant his auxiliis visis; fit gratulatio inter eos, atque
omnium animi ad laetitiam excitantur. Itagiie productis
copiis ante oppidum consisiunt et proximam fossam
cratibus intégunt atque aggere explent seque ad erup-
libnem atque omnés casiis com>arant.

LXXX. Caesar omni exercitin ad utramque partem
munitionum disposito, ut, si nsus veniat, suum quisque
locam teneat et noverit, equilatum ex castris educ
el proelium committi iubet. Erat ex omnibus castris.
quae summum undique iugum tenebant, déspectus,
alque omnes milités intenli pugnae proventum ex-
spectabant. Galli inter equités raros sagittarios expe-
ditosque lévis armaturae interiécerant, qui suis cedentibus
auxilio succurrerent et nostrorum equitum impetis
sustiné.ent. Ab his complurés dé improviso valneriti
proelio excédebant. Cum suds pugna superiores esse
Galli confiderent et nostros multitudine premi viderent,

‘ex omnibus partibus et i1, qui munitionibus continéban-

tur, et i1, qui ad auxilium convénerant, clamare et ululata
suordm animos confirmabant. Quod in conspectu
omnium rés gerebatur neque reclé aut turpiter factum
célari poterat, utrosque et laudis cupidilas et timor
ignominiae ad virtutem excilabat. Cum a meridié prope
ad solis occasum dibia victoria pugnarétur, Germani
una in parte conferlis turmis in hostés impetum fece-
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runt eosque propulérunt; quibus in fugam coni_ecﬁ_s |
sagittarii circomvenli interfectique sunt. Item ex reliquis
partibus nostri cédentés usque ad castra inseculi sui
colligendi facultatem non dederunt. At i1, qui ab Alesia
processerant, maesti prope victoria desperata sé in
oppidum recéperunl

LXXXI. Uno dié intermisso Galli atque hoc spatio
magno cratium, scalarum, harpigonum numero effecto
media nocte silentic ex castris egressi ad campesires
miunitionés accedunt. Subitd clamore sublato, qua signi-
ficatione, qui in oppido obsidébantur, dé sudo adventu
cognoscere possent, cratés proicere, fundis, sagittis, lapi-
dibus nostros de vallo proturbare reliquaque, quae ad
oppiignationem pertinent, parant administrare. Eodem
tempore clamore exauditdo dat tuba signum suis Vercin-
gétorix atque ex oppido educit. Nostri, ut superioribus
diebus suus cuique erat locus attributus, ad munitionés
acceédunt; fundis librilibus sudibusque, quas in opere
disposuerant, ac glandibus Gallos proterrent. Prospecta
tenebris ademptdo multa utrimque vulnera accipiuntur;
complura tormentis tela coniciuntur. At M. Antonius
et C. Trebonius legati, quibus hae partes ad defen-
dendum obveénerant, qua ex parte nostros premi intel-

lexerant, his auxilio ex ulterioribus castellis déductos
submittebant.

LXXXII. Dum longius a munitione aberant Galli,
plus multitudine telorum proficiebant; posteaquam pro-
pius successerunt, aut sé stimulis inopinantes induebant
aut in scrobes delati transfodiebantur aut ex vallo ac
turribus traiecti pilis muralibus interibant. Multis undi-
que vulneribus acceptis nulla munitione perrupta, cum
lax appeteret, veriti, né ab latere aperto ex superioribus
castris éruptione circumvenirentur, sé ad suos recepe-
runt. At interiorés, dum ea, quae a Vercingetdrige ad
eruplionem praeparata erant, proferunt, priores m

4"*.
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"'explent, diutius in his rebus administrandis morat
- prius suos discessisse cognoverunt, quam munitionibus
- appropinquarent. Ita ré infecta in oppidum reverterunt.
LXXXIIIL. Bis magno cum détriments repulsi Galls,
quid agant, consulunt; locorum peritos adhibent: ex his
superiorum castrorum sitas munitionésque cognoscunt.
Erat a septentrionibus collis, quem propter magnitudi-
nem circuiltls opere circumplecti non potuerant nostri:
necessario paene iniquo loco et leniter declivi castra
fécérunt. Haec C. Antistius Réginus et C. Caninjus Reéebilus
légati cum duabus legionibus obtinebant. Cognitis per
exploratores regionibus ducés hostium LX milia ex
omni pumerd deligunt earum civitatum, quae maximam
virtitis opmionem habéebant; quid quoque pactd . agi
placeat, occulte inter se constituunt; adeundi tempus
définiunt, cum meridiés esse videatur. His copiis Ver-
cassivellaunum Arvernum, tinum ex quattuor ducibus,
propinquum Vercingetorigis, praeficiunt. Ille ex castris
prima vigilia égressus prope confecto sub liucem itinere
post montem sé occultavit militésque ex nocturno labore
s€s€ reficere inssit. Cum iam meridies appropinguare
videéretur, ad ea castra, quae supra démonstravimus,
contendit; eddemque tempore equitatus ad campestres
munitiones accedere et reliquae copiae pro castris sese
ostendere coepérunt.
- LXXXIV. Vercingetorix ex arce Alésiae suos con-
‘Spicatus ex oppido egreditur; crates, longirios, falces reli-
quaque, quae eruptionis causa paraverat, profert. Piigna-

- tur and tempore omnibus locis, alque omnia temptantur:;

(uae minimé visa pars firma est, hiic concurritur. Roma-
nordm manus tantis manitionibus distinétur nec facile

3% pluribus locis occurrit. Multum ad terrendos nostros

valet clamor, qui post tergum pugnantibus exstitit, quod
suum periculum in aliéna vident virtute constare; omnia
enim plérumque, quae absunt, vehementius hominum

. mentés perturbant.



http://www.tcpdf.org

;
¥

- - j,—r—-‘q“— -

60

LXXXV. Caesar idoneum locum nactus, quid
quaque in parte geratur, cognoscit; laborantibus sub-
mittit subsidium. Ulrisque ad animum occurrit anum
esse illnd tempus, quo maximé contendi conveniat:
Galli, nisi perfrégerint munitioneés, dé omni salute
despérant; Romani, si rem obtinuerint, finem laborum
omnium exspectant. Maximé ad superiorés munitionés
laboratur, qudo Vercassivellaunum missum démonstra-
vimus, Iniquum loci ad declivititem fastigium magnum
habet momentum. Al téla coniciunt. ali testudine facta
subeunt: defatigatis in vicem integri succedunt. Agger
ab universis in munitionem coniectus et ascénsum dat
Gallis et ea, quae in terra occullaverant Romani, contégit;
nec iam arma noslris nec virés suppetunt.

LXXXVI His rébus cognitis Caesar Labienum cum
cohortibus sex subsidio laborantibus mittit; imperat,
si sustinére non possit, déductis cohortibus éruptione
pugnet; id nisi necessario né faciat. Ipse adit reliquos,
cohortatur, né labori succumbant; omnium superiorum
dimicationum fruclum in eo dieé alque hora docet
sonsistere. Interiores desperatis campestribus locis prop-
ter magniludinem munitionum loca praerupta ascénsii
templant; hiic ea, quae paraverant, conferunt. Multi-
tudine telorum ex turribus propugnantes deturbant,
aggere el cratibus fossas explent, falcibus vallum ac
loricam rescindunt. -

LXXXVII. Mittit primd Brutum aduléscentem cum
cohortibus Caesar, pest cum aliis C. Fabium légatum :
postremo ipse, cum vehementius pugnarétur, integros
subsidio adducit. Restitalo proelio ac repulsis hostibus
€0, quo Labienum miserat, contendit: cohortés IV ex
proximo castello deducit, equitum partem se
partem circumire exteriorés munitiones et ﬁ-tergﬁ
hostés adoriri inbet. Labienus, postquam neque aggerés
neque fossae vim hostium sustinére poterant, coactis
una XI cohortibus, quas ex proximis praesidiis :iéducﬁi
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* fors obtulit, Caesarem per nuntios facit certiorem, quid
- faciendum existimet. Accelerat Caesar. ut proelio intersit.
) LXXXVIIL Eius adventa ex colore veslitiis cognito
turmisque equitum et cohortibus. visis, (quas sé sequi
~lusserat, ut de locis superioribus haec déclivia et devexa
cernébantur, hostés proelium committunt. Utrimque
clamore sublato excipit rursus ex vallo atque omnibus
munitionibus clamor. Nostri omissis pilis gladiis rem
' gerunl. Repente post tergum equitatus cernitur: cohortes
; aliae appropinquant. Hostés terga vertunt; fugientibus
| equilés occurrunt. Fit magna caedes. Sedulius, dux
et princeps Lemovicum, occiditur; Vercassivellaunus
Arvernus vivus in fuga comprehenditur: signa mililaria
LXXIII ad Caesarem referuntur; pauci ex tanlo nu-
mero sé incolumes in castra recipiunt. Conspicati ex
oppido caedem et fugam suorum desperata salite copias
a munitionibus reducunt. Fit protinus hac ré audita ex
castris Gallorum fuga. Quod nisi crébris subsidiis ac
iR totius diei labore milites essent defessi, omnées hostium
' copiae deler1 potuissent. Deé media nocte missus equi-
tatus novissimum agmen consequitur: magnus numerus
capitur atque interficitur, reliqui ex fuga in civilates
discedunt.

LXXXIX. Postero die Vercingelorix concilio con-
vocatd 1d bellum sé suscépisse non suarum
necessitatum, sed communis libertatis causa
démonstrat, et quoniam sit fortunae céeden-
- dum, ad utramque rem sé illis offerre, seu
morte sua Romanis satisfacere seu vivam
tradere velini. Mittuntar dé his rébus ad Caesa-
rem- légati. Tubet arma (rad), principés produci. Ipse in
munitione pro castris considit; ed duceés producuntur.
Vercingetorix deéditur, arma proiciuntur. Reservitlis
Haeduis atque Arvenis, si per eos civilatés recuperare
posset, ex reliquis captivis toli exercitui capita singula
praedae nomine distribuit.
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LXXXX. His rebus confectis in Haeduos praﬁcisﬁ;i |

L

tur: civitatem recipit. Eo legati ab Arvenis missi, quae ;
imperaret, se factiros pollicentur. Imperat magnum
numerum obsidum. Legiones in hiberna mittit. Capti- §
vorum circiter XX milia’ Haeduis Arvernisque reddit. §
: T. Labienum cum duabus legionibus et equitati in
Sequanos proficisci iubet ; huic M. Sempronium Ritilum ‘;

attribuit. C. Farium légatum et L. Minticium Basilum
cum legionibus duabus in Reémis collocat, né quam a
finitimis Bellovacis calamitatem accipiant. C. Antistium
Reginum in Ambivaretos, T. Sextium in Bitiiriges, C. _.-
Caninium Rébilum in Ruténds cum singulis legionibus e
mitlit. -Q. Tulliuin* Ciceronem et P. Sulpicium Cavilloni f'
et Maliscone in Haeduis ad Ararim rei frimentariae o
causa collocat. Ipse Bibracte hiemire constituit His

rebus ex Caesaris litteris cognitis Romae dierum XX |
| supplicatio redditur. |

-

-

———t I s



http://www.tcpdf.org

Jaj Jyauje Yesap.

1. Mwsor. I'aj Jyunje llesap je moromak crasmor mue-
MeHa Jymmjekor (gens Julia), koje je NOPEKI0 H HMe CBoje
BOAmA0 ox Jyaa, cana Enejuna a yuyka Gorume Benepe. Poamo
ce 100. r. upe Xp. 12. jyaa. Oran My je XoTepao A0 uperype,
HO pamo je ympo, Te je aapoBuTor wmiaxnha c nomoky rpa-
Mariuapa M. Anrommja I'mmea (Gnipho) Bacnmraza, u To BP0
OpHEBHBO, MATH MY, IYXOBHTA WM ysopura Aypensja. Kao
MIaxuh KIAmAa0 ce HABAKAMA TAJAlhEe OMIAXNHE : IEKIAMOBAO
Jé W KOBAO CTHXOBEe, MHOr0 TDOUIMO W AyroBe NpaBHO a He
maahao ux. Opyxjy n Jaxamy Geme BpiO BemT, BeWITHHA Y
ILMBAKY Y4k MY je KHBOT cnacia y Axexcaxpujm (y Ernury).

Maagoer my naxame y xoGa xpsasor rpabamekor para
Meby aemoxparom Mapmjem u apmerokparom Cyxom. Kako je
Mapuje, mexagammn Boha Bapoxme (uyuse) crpanxe, Guo Ile-
sapy merak a Mapmjesan T'aj Kopmeamje Iluma (Cinna) oner
Tact, To ce llesap jom y pamoj miamocrn upmapymm mapo-
ABO] CTPAHNM, RO THME TOIMKO HABYYE HA CE MpEMBY AHKTA-
Topa Cyze (Sulla), Bohe Beimramd, xa ce mopao ns Puma
yraonurn. Joummje ra je Cyia nommiosao Ha saysamame po-
bakd, axm je Tom npuimkom ope onoMenyo, xa ce uysajy Ilesapa,
Jep ke xamac cyrpa cMpTHE yAApAIl AaTH BEIMKAMKO] CTPAHILN;
y Hesapy ce — peue — cxpmsa mmoro Mapfja. Tesap ce
Mebyrnm sa Meroky ojamkoBao y Bojemu npu jypumamy ma
rpax Marwamay (Mytilene); uysmm 3a empr Cyanny Bpartn ce
78. r. y Pum u nokpese DApDHANY OPOTHB HEKHX BeINKAIA
300r xapama HoKpajuEa; Ty je MMAO OPBH NYT UpPWINKE, AA
HOKA®€ CBOj TOBOPHMUKH JAp M BEMITUHY M X4 cKpeHe Ha cele
Haxmby. Aim ysepuBmM ce Ja je BeJUEAIMKA CTPAHKA joIm
YBEE BpIO jaka, To ce NOHOBO YKIOHM M Oxe Ha octpso Poy,
AA cayiua uysenor yuarena Gecepnmmrsa, Anosornja Mosona.
Ha oo ra uyry yxsare rycapm, HO oH uX cBojoM muprokom
u seceaomhy 3axobuje Te ra nyere Ha caolo1y ; Tajxa OH
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oama ckynm HemTv Gpojoba, nohe 3a mEMA y HOTEpy, ¢Be BX
NOXBATA M PACNHE, KA0 NITO WM je, A0k Geme y HWUXOBY
POIICTBY CMEI0 UPeTHO. : %

U3abpar 3a noaTuenka BpaTH ce oner y Pum ; Ty napox :
sapobuje 3a cebe Beankowm xapexmusomwhy, npupehusamen cjaj-
HHX B CKYNOUEHHX Hrapa H jxehemem Gecmiarse xpane. Kao
bybaMan HApoaHuW Gp30 ce Nemame Cca jefHOr CTYINHhA SBADbA
Ha apyrs: 68. r. nocraze kpeerop, 65. exma, 62. mperop.
Kpecroposao je y Omocrpanoj Xuenawwjm; Ty je y jexmom
ceay pekao aa Om Boaeo Gura Ty npem, nero y Pumy apyru ;
Ty je y laxy (Gades) sugeswm ciomenur Azxexcamipa Beau-
KOr y31aXHyo, ITO HEKAKBO BEIMKO XeI0 HHje HIBPIIHO ¥
OHOM 200y, y kome je onaj meo ceeT nokopwo. Kae exma
AyxaH je 6mo npupehusatm mrpe 3a Bapox; Te ey urpe
Guae Tako packomse, xa ce 36or Tora Y BEIHK AYr YBaJHO.
Hapox ce csom my6umuy oxyxwo Tame, mTo ra je 63. r. wsa-
pao 3a BpxosHOr nosruoumka. Bemmkamm ey my To Jako sa-
BHAEIM B CYMBHUIH TIa 1a je yMeman y sasepy Cepruja
Karaanne, koju je xTeo ipmaBnmm IpeBpaTOM Ja ce Jovyena
BIACTM M OUPOCTH XyroBa; MCTHHA je Xa je ¢ THM HOEDPETOM
CHMUATHCAO0 ¥ rOBOPHO NPOTHB CMpTHe KasHe yxBahemmx 3a-
sepenuka. llocae nperopexe caymbe oxe kao npouperop y
Onocrpany Xucnasujy n Ty ce uokasao npasexmms yupas-
HHKOM H J1apOBHTHM BOjckoBOhom.

60. r. 1obe y Pum, xa Tpamn KOB3yaaT u 1o0mje ra ¢
nomohy Ilomneja u Kpaca; ¢ mwuma, HaUMe, CKIOUM Tajan
capes, T, 3B. UpPBY TPHJYMBHPAT, 3ACHOBAH HAa PaTHO) caaBm
[Tomnejesoj, wosuy Kpacosy m nonyiapaocr llesaposoj. Osm
6 TPUJYMBHDH CIOXRHWE Yy TOM, JAa Ce HHITA Y ApEABR He
CME€ JOTOAMTH MITO JEAHOM OX HBHX HUJE 10 BOBM. [Ipema Tom
cnopasymy llesap je xao komsya morao PalMTE WTa je xTeO
U UpOTAE Bobe cakoHdyaa bBuGyaa; saro ce u roBOpnIo y |
waag xa cy TEé Troaune KoH3yim o.ug Jyamje u IleupsBa S
KOH3YJA0BAKBA )OI ce BHuIe AOABOPHO HAPOAY HEro npe : 20000
capoMawsnx rpabasa u MHorm meaymenn BOjHMUE 100ume ma
WEros upexior unocexa y Kammawmjm; maxaomoer m
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peaa obesGexuo je cebnm Tnve, mro je H3pajiuo Aa ce BuTe-
JOBHMA, SAKyURHOEMA IPRKABHAX HPUXOAA, ompocTH Tpehnna
dakynsuse 30or Bexmke mrere, Kojy CY NpeTpueid y asujcrmu

_parobama. Jla cases ¢ Ilomuejem yuspers, naxe My xhep Jy-

Jujy 3a meny. 3a Te yeayre HAPOX My mocie KOR3yJaTa xajxe
yupasaumrso y Osocrpanoj IMaxmju n Wanpuky na ner ropuna
CA TpPH Jerdje, cemaT maK xoxa Jour m owoerpany aiujy m
SeTBpry xerm)y maxajyhm ce, Bamaxa, xa he na Ta] HAUYHMH
Iesap cacsum Guru wesan 3a yzamene nposunnuje a Puum ke
OCTABHTH HA MHpY.

58. r. wohe Ilesap y croje HOKpPajuKe y HaMepwH, Xa ORxe
CTBOPH BEPHY H 1O0Y3Aany BOJCKY, A& PATHOM CJaBOM cTeue
KOX HApPOAA jJow BHmIE yrieia W Aa 3a Jabe CBOje NIaHOBe
HabaBu 10cTAa HOBANA. 3a 0CAM TOXMHA CBOra 0JCycTBa 110-

‘Kopi Ilesap ueny xorze croGoamy Iammjy, npebe npexo

Pajue y Tepmannjy m npexo mopa xsanyr y Bparanwjy, Osy
HHJE (ery NOKOPHO, MAKO MY je TPOKOH3yICKa (ynpaBHHuKa)
BIACT NpOAyKEHA HA HOBHX NeT roAHHA (Xakie X0 kpaja 49. r.)

Mopao je seh 50. r. ca Bojekom mnoxmrarm vy Uraxmjy
nporus ceor npehammer capesnnka a caga cynapamka I[lom-
neja. Osaj, namme, Gojehu ce cmae llesapose crame omer se-
IMKAWKO] CTPAHNM HA uelo W UOYHE Xa pose nporns Ilesapa,
HCHpBA moTajEo a nocie cmpra Kpacose m jasmo. Ha meroso
HaBam@Bame cenar nosose Ilesapa, xa noxomm mmuneparopcky
BiacT M jaa ce0es BojcKe BPATH KAa0 NpHBATAH yoBek y Pum,
uave he ra cmarpaTm kao HenpujaTema orayGume, Hesap
Hocae ayxer npemampama npebe ca Bojeckom pexy PyGurom
(rpanuuy meby Uraxmjom n Osocrpanom I'aanjom) ca yasmkom ;
alea iacta esto! (meka je Gauena komnka!). Ysairyx ce xmaimo
[Tomnej kako my Bamba caMo JYUMTH HOIOM O 3eMBY ma Aa
ce creope xermje: Ilesap ckopo Ges npoanBama Kpsu 3a XBa
mecena ocsoju nexy Wraxujy, Ilomuej nax noGexe y I'puxy.
Ileaap we nohe oamax 3a wim, nero xa oGesGexn cebu aeha,
npso uoryye [lomnejesne y Xucnanmjm, BaTHM HaGaBm Ppo-
x08a u upehe y Eunp;Ty noryuen unosyve ce y Tec?nnjy H
kox Papsasa (Pharsalus) 8. asrycra 48. r.y ogayunoj Gurnm

- b
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ca 22 xumage momaka pasbuje Ilomnejesy Bojeky ox 54 xm-
wane byau. [lomue) moGexe y Ermnar, vo vy ra myusn yOmjy
¥ raapy my jpomecy Ilesapy, woju Opusue y uiau BHgeBmn
cyabuny Iounejesy. Ty y Eruury umao je Ilesap aa paryje
ca kpamwem Ilrosemejem ; nobexnpmu osora npehe y Maay
Asujy, Opso cepmm ca Papnakom (Pharnaces), Gocooperam
KpakbeM H IH0ILbe CEHATy 0Baj JAKOHCKE HM3BemTaj : veni, vidi,
vici. Ha nocierky ca maiom ueroM caceny yRmmTE y Aopaun
kox Tauca (Thapsus) r. 46. roxemy Bojexy Ilomuejesana u ca-
Be3HHKA HM, Kpakba mayperanckor Jydy.

llocxe osmx noGexa 1pxao je uyeTHp Tpmjymoa jexas 3a
Apyradm @ sa uoGexy max I'armma, Ermnhasuma Paprakom n
JyGom. Apikac je ciasy, na xojoj je HApox uacTHO 3a 22.000
CTOI0Ba, XEIMO je CHAAY XpaBy W HOBau u upmpehusao urpe,
KOjé Cy OYH 3acemHBaie. 3a CBE 0BO ao0uje Aunurfpy HA
A€CeT IOXMEA W UEH3YPY HA TPH FOAMHE © HACIOBOM: ,prae-
fectus morum®. Ho ca nporueamukom erpansom Joul  HEEAaKO
HUje KOHAYRO cBpmno : cunosw Ilomuejesn xurome ycTasak y
Xucnanmjn. Cpeha ra n osae mocaymu Te kox Mynze 45. r,
YHHIUTH OCTATAK BeIMKAUIKe BOjCKe.

Bparusum ce y Pum gouexan je ¢ HeYyBEHHM OAAMKO-
BameM : xo0mje nacioB ,imperator* & AOKABOTHOM AHKTATY-
POM, HACIOB ,pater patriae“, saaTmy croaany, sacefue KpTBe-
nuke, ceehennke, xpamose n xoxa, kao Gorosm wro amMabaxy;
Aabe CTATYA y Xpamy Kempunosy npukasusame ra kao Gora,
mecel merosa pohema, Kemurmn (Quintilis), rassan je BeMy
y uouacr Jyamje (Julius), 3

Heorpanmuena maacr xomua my je HA NOCIeTKY riape;
HUpHCTAIMIE peny0snke CyMmHUMAC CY ra, X4 TemH 3a Kpa-
mbeBekoM saamby, samepain CYy My mTo je jexmom mﬁ
[I[PHMWO  MOABOpEHE CeHATA WM INTO je HAPOHE fplﬁm .
c1aGo ypaxasao. Crora mnx luecxeceTopana exione nporus
Thera 3asepy nox sohersom M. Bpyra u Kacuja, xoj m,#
Gam l'.[enap Aa0 npeTopeko -IGGTUjIHB‘I'."Bol U & m
Ileaap 15. mapra 44, roguse cryumo y m‘“’? > 4
TABCPEHILIN UOX PUZOM MOIAPABLANA ONKOA A M NOTerny wa.
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\ MeBC, & OR TOTY HA JHMIE H — KaKO Bele — ca peunma ,Et
tu, mi fili Brute!“ xocrojamcreno morme ox 23 pase nox

~ CTATYOM CYNAPHMKA My, [Tomueja. Y6mure ra, am croGoxy me
HOBpaTHIIE: MOHADXHjA, KOjA je pajilm CBETCKOD mMapa Omaa
noTpe6Ha W Kopmcma, 3a ABryera ce jomr Gome Y4YBpCTHIA ;
Heaap je xaxie nocrarao cpoj emep, aa CTBODH MOHAPXH|Y M
JACIYEMO Je WTO ce HeroBHM WMEHOM 03HAYABA HAJBHIIE BId-
Adaauro pocrojamcrso (Caesar, uecap, uap, Kaiser, csdszér).

: TeaecHe u Aywesne ocobuue. Ilesap je HA]BeIMUAHCTBE-
HUJH WOjaB y MCTOPHjH pPHMCKO], Bajkennjatnnjn Pavnanmn,
- PETkO caspmen uosek. Ilo cBojoj cnomammocTn Gmo je To
f0BCK BUCOKA, 0OTMEHA cTaca, Oiexa o6pmjana ImUA, BATpeHnx,
UPHEX OYHM]Y, WHPOKA ueia, pelexmx yeana. Ox upapoxe Geme
TEeIecHo aocra caal, asu ymepenomhby y jeay m nuhy n Besx-
GameM TOIMKO ce OYEIMYMO, XA MY HE IHYA 3UMA HA najsehn
HANOp HEJEe MOra0 AANIKOIWTH.

Bao mro Tenecno Geme mecaxommuBo H3APELAB, HCTO
Tako Oemwe w9oBeK rBO3JEHE BOKbE, YYAHOBATE OGucTpune ywma,
HpaKkTHYHA Ayxa ; Guo je CKpo3 B CKPO3 pEAIHCTa M paumjo-
Haxucra: yera ce roj sahao, cse Geme mnpomero TPE3BEHOM
xeamjaanomhy. Yeubao je xa je Tesecma m ymma cmara uo-
BEYja OrpaHMYEHA Te A4 Y CBAKOM MNpPEeXY3eTKy nopex Haj-
Gomer mwiana majsehy yiory mrpa crunaj npminka. Beh n ca-
BpEMEHRIM IHeroBA AHBLAXY Ce IHEroBy UPHCYCTBY JXyXa,
peTky unamhemy, uyanosaroj 106poj BOBE, KOja s HH Y KaKBOj
HEUPUIHUHE He ocTaBhballe, W BEMITHHA, KAKO je yMeo Aa Biaja
W npujaremesm u Renpujaremem. Kpacuo ra je, name, nanpexan
Aap nocmarpama @ npecybmsawa, Gecnpumepsa oasamuocr,
XpaGpoer u oupesnocT @ cnoco0HOCT Aa MHECIE CBOje, OM.L0
AuBOM pedjy Omao macmeno, ymeTnmukn naxoxu, Mmao je ao6po .
Cpue; MATEp je CBOjy A0 CMPTH HPUMEPHO MOMITOBAO, KEHY M
khep mckpeno myGwo. Y upujarenersy je 6no sepan m merpa-
jan; BEKOrA RHEje HaHEBEpPHO, KAO POTABHAK my, Homuej. Tpyano
ce xa maberne rpabancka paT, NPOIHBAILE KPBE W OUPAMTAO je
BedukoAymao noGehenum nporupHmnmEMa; camo je y I'ainjm
OHO Kax M Kax OKPYTAH M CYPOB npema nobymennnuMa H Be-
b.

L e e . WO L
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poroMuy HenpujaTesy. Iberoso ounxohewe ¢ myauma yBex
nokasupame by6assa, oumna m ormena uoseka. He Geme #m
JaKOM 33 HOBIEM HE TBpA, [UTA BHINE CHIIS0 je HOBAN, AW
HE Y JAYX0, HEro CBeé ¢ XJAJHMM pPAYYHOM, A& KHMEe hyJle sa

cefe 3apobmje.
llesap ka0 Apwaswuk. OrTmeno ApEame W CBe AyUIEBHE

ocobune creopmie cy ox llesapa caspumiena JApEABHHEA &
TeKba 34 CIABOM H 3a Biawhy ynyTeaa ra je 6am Ha no-
IMTHYKO N0ke, rje je 6es npexngawa ocrao cse xo 42, roxmne
CBOra MKHBOT# W TeK Taja cTaje BOjCIH HA 9€j0, X4 U HA
paTHOM noky Oepe aoBopure. Kao Beamk apmasssk ocrao je
10 Kpaja BepaH CBOjHM HAYCAHMA: KAKO jé y MJANOCTH npn-
CTYUHO HAPOAHO] (NYYKO]j) CTPAHUM, TAKO jé H HETPAJA0 Y 1HOj.
Baupexso je okperas, XuTap, OWITPOYMAaH HOIMTHYAD; CBAPAS
yMe Ja ce y3Hece Ha) UPHIHKAMA, YMe XJIAAHO M MEDHO Xa
nocMaTpa aorabaje ; yBexk mMa upex OuYHMA €BO) IAAH H CAMO
deka 3roAHYy TPUIMKY A& CBOj wiasm eHeprauno mspexe. M asa
speme para ca l'aamva m epmannva wenpecrano je nparTuo
aorabaje auesne noanTure y Pumy ; kax rox 6m MOrao, OCTaBHO
6u paTno nome na powao y Osoerpany I'asmjy, aa Gyae Gaume
Pumy w crasmo je crajao y csesn ¢ yraexsmm Pammannma.
Pasuppuue raickax crapewnsa yBexk je Tako pnenpnnn'l_a, Aa
PrupanuMa Bakiomenu uoriasapum rajickd Oyay m npeMa memMy
NPHJATELCKA PACNOIOKEHH; CA YIACAHAM BIAXAOIMMA CKIANAO
_]:e W auano npujaremctso. I'aicky Bepy amje AMpao, Apyjuie
je nporHs mfeunha samrahasao, seajyhu 1a csehesnun luﬁy
Bexdk yreuaj ma sapox. Huje, xaxie, camo oxpyraom cmxos
ocsojuo l'axnjy, wero w xpmasHmuKOM BeIUTHHOM. ¥ e
. Kao mmueparop muoro je mompaswo APYWTBERO 'nﬂo-'
PalHO CTaMmE: packom je OrpaRHYABA0, CHPOMAXE HACEBABAO
y TycTe UOkpajune, 3akonoM cy30Hjao Kajmulapeme, RARBABAO
aioynorpebe umnosnukd u noxmahusame npa uabopmua yBeo
UpABEARY W uoBeuHy yupasy y moxpajunama. Bupehu rpyiesx
TAJAUBE penybiHKe XTEO je HA APYTOM OCHOBY, €& HexmM
APyruM yCTAHOBAMA W ca npoTesaiem rpabasexor mpasa Ha
CBC ApXaBbaHC AR CTBODH CHAHY, jenne-_rnny pnmjema



http://www.tcpdf.org

! -
e AN

=

. o T B o

69

-, éxy APRABY, JEIHHCTBEHY 110 je3HKY, 10 npaBy ® mo oGpa-

30BABY ; Y TOj MMOepujn nectano Gu pasnuke meby caoGoxHom

Mrazwjom w norummenum uokpajumama ; Puiband 6m mumaim
- HPBEHCTBO H NHO3HB A4 IIHPH IATHHCKH je3MK M rpuky oGpa-

soBanoct. Ja On jexmncrseny UMIIepPH]Y OCTBAPHO, H3PAAMO je
uensyc 3a rpabawme y Wraimjm m upmupaBeo takap u 3a no-
KpajiRe, HAUPTAO KAPTY 1ede APKABE W O0ZHAUMO nyTese u
AabHuHEe, JOHEO yeTas 3a rpaxose 'y Nrammju, pumcko npapo
liporerao ma cse 00pazoBaHe cTaxexe W3 NOKPAjARA, IpYKa M
PHMCEA GOEAHCTBA J0BEO Yy CKIAX & NPAMHO M GOKAHCTBA
OCTAXHX HAPOJA, YBEO jEXMHCTBEH HOBal, n/C nomohy Cocn-
FéHa M3 AJekcaHjpuje W APYrHX yueHux BYAW T01PABHO 3a
67 gauna nopemehenn pamckm kajrenzap Tume wro je YMEeTHYO
Meby mosemGap n geuemOap 46. r. xBa meceua ox cBera 67
xaua u 45, r. YBE€O eI'HUATCKY CyRYany roauuy ox 365'/, xana.
Ocum oBora mmao jejow mHOrO mIAHOBA; XTeo je Aa moxurhe
¥y Pamy wosa nosopmmra u smmmumue, Xa upoxonmma, pery-
ancamem TuOpa, oTsapamem HOBHX JyKa YHANDEIM CBETCKY
Tprosuny, Ho npeka m pasa empr omera wmy je Te nianose.

Uesap kao BojsoAa. llesap je Beank u kao BojBOxA, MEpH
ce ca Axexcangpom Bexnkuyw u Hanoseonom Bonanaprowm, npema
ce Texk y 42. roamun OGaupo Ha oBo Gome. Kako Axexcannap
Beaukn n XannGax, Taxo je n Ilesap y npsom pexy xpaGap
BOjHEK ; y Gojy je ysex meby wmoMumma, 1a MX COKOXH, XBAIH
HAB KOPH, yBEeK Jein ¢ muMa U X06po | 310 ; 4eCTO caMm cTyna
Yy upBu pex u csojom oxBaxuoinhy yiusa xpaGpoer y noko-
aebany Bojecky W Ha Taj] Haund gob6mea Omtry. Ilokaamsao je
BOJHUUMMA M Jen HpHMep W3APKLHBOCTH; Yy MAPUIY je uecTo

- FOJOriAB NEMAYHO 10 CBaKojakom Bpemeny. Buo je Bpio onpe-
880 : OKoamAy Gu LPBO NPEKO MABHAHMIE HCUHTAO 14 TeK OHAA

Aosed Bojexy. Ha menpujaTema Om 06HUHO HaNALA0 1O Niamy,
HO 4YecTo m Oes naana, xaj Ou ce Jena 3roxa ykasasa. Hukaja

 HEje HenpmjaTeksa NOTYKAO & Ja My Hmje u Tabop o0cBojuo,

Ca BojHmuEMA je NpaBeAHO M YOBEYHO NOCTYNA0; MaMme M10-
TPEIlKe je OupamTao, ycayre NoXBajoM U NOKIOHAMA Harpabm-
Baojuocae Behe nobege AONYmMTAO HM je Ja ce 110 BOLH Beceie.
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Crora HHMje HAKAKBO YYJA0 MTO ¢y MYy BojaEum Ouiw BepHH A
oxasy, mocaymud, 6psu W MCTPAJHH y CBAKO) HPHINIA B He-
HPHINLA ; CIEHO CYy jYPUId 3a HMAM H Yy BATPY H y BOAY H
TOIMKO Cy ce 34 B OAylleBbapaidm, Aa kaj je Oykuyo par ¢
[lomnejem, Gea xpaHe H ILiaTe XTexolle Ja CAyXEe caM0 JAa
O6yay ® mazase ¢ wmume. Hum ponerBo mm najseha ockyauna
HEje HX MOrJa HArHATH Ja ra u3aesepe, W nporns MHOro
saamohanjer HenpujaTema Gopuim €y €€ KA0 JABOBH H HpPE
6u cBH M3rHAyaH Hero mTo 6Gu ce npejgarsn. Joyxe je sa cele
381000840 6IarMM NOCTYNameM H OTMEHHM JPRAMEM, a1H yMEeo
je Aa Oyxe ® CypoB, HApOUYNTO UpeMa HenpHjaTeny, KOJH
rasd CBOJy peu. >
Ueszap kao wiwumesHuy. Merakao ce m Ka0 KBHKEBHHE
HA 10Ky necHumTsa, GecexnmmTBa ® UCTOpHjorpasuje. Jom
Kao maaanh oriezao ce y necHHmTBY ; 0Ba MYy ce NeCHAYEA
aesa cnommiby : ,Laus Herculis“, rparexmja ,Oedipus“, s6upka
AyXOBMUTHX u3peks u necma ,lter.* llesap Gewme jegam ox
majsehnx rosopnaka pemckmx; Iluuepon mako my ne Geme
HAKIOWEH, Beil Ja He NO3HAje Bpcamjer rosopamka ox Ile-
sapa (mebyrum Iluuepon ra je csakako markpuano). Paac my
Geme cHAKAH, ApPEKAKE OTMEHO, LOKDPeTH KHBH | xpman, |
peun Ompane, cTHI cjajaH, PASIATAME KHBAXHO W om'rpoym,
YHO JMeuuX Mucii; rosopu cy My Gmam, y ouhe, m obauxom
A CAAPEHHOM CaBpIEHN H OX CHIAHOP YTHCEA Ha clmnoqa -
eroBa peu je Moria jga y HAJKPHTAYHAjeM vacy e'mﬁpl Haj-
HOBOLHUJM O0PT y AymiM HEPACHOJOKEHMX caymaiana. Eﬁ
HATE cy Ham camo one Gecejle, Koje je npeA BOjCKOM POBOPHO,
Ceu rosopm, wro mx nma Y HeroBaM HETOPHjCKuM ,1
HAKO CYy (oeum JBAHOI‘) CACTABHERH y 06anky mn '
roBOpa, MOAR CjajHO cBeXOYE 3a BeAMK GecexHmYKE glp

e

sapoB. BaBno ce kmurom n yepex yGojue Bpese : P“ﬂw
laxujm  xocnesao je xa mnanmme Y ABe KmHre xeno o upa-

BUIHOCTH Y jesuky (,De analogia*). Hanmecao j Je ,Anticato
AB& mnoaemuubia cumca nporns Karoma Ilnhar n 0"31.
¢y ra xgainam (napounto lluuepon). lpoyvasao je u apeaxap-
CTBO W NONPABMO KajieHiap. Aim 'HA)3HAMEHHTHjA KI e

~f
v
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Aeia oy Mmy wucropujcka: Commentarii de bello Gallico (3a-
@meum o raxckom paty) y 7 kmura n Commentarii de bello
~evili y 3 kmuve. Tox Ilesaposam mmenom ocraro je jou Tpm
xeaa: Bellom Alexandrinum, Bellum Africanum u Bellum
Hispaniense ; ono upso je o1 merosa noxsojeoxe Ayaa Xup-
umja (A Hirtius), koju je sanmemuma o raickom pary Aoxao
8. KTy, HOCKeXA ABA JelA CY Mak 01 HeNOIHATHX nHCana,
, “Saumcum o raickom pary y T kwura ofyxsartajy 7 ro-
. AmEa jporabaja (58 —52.) u Tu Tako, XA CcBaKy KBEry HCny-
. maBajy aorabajm jexme rojume ; xorabaje saume ape roxumme
YOPABHUINTBA HEje X0CHEO Aa MCIPUYA, 1A j€ TO YUMHHO BEPHH
noasojsosa Xmpuumje y 8. xwusu. Ilesap je oBo gemo mazao
BA jepannyT m To cBakako 51. r. Cacrasmo ra jo ma Opsy
PYEY HEXOBpWIEHO M HeAOTepaHo, jep je ma npary Gumo rpa-
hauckm par, koju my je mmoro Gpure sagao. Masopn cy my
OMIM AMYHO HCKYCTBO M M3BEWITAjH HOABOJBOJA, AKTA OIEpA-
HMjone KaHuejrapuje.
Illta my Geme cmep ca H3JaBameM OBOr Aeda, HE KakKe
muarze. Haxaxo My umje morao Oumtn cmep npuGupame rpabe
84 HCTOpPHM]Y, HMTH npasjame nocrynka ca 'axuma n [epma-
HEMa, xa TuM obesopyxa cBOje NporuBAEKe, jep Behuan Pn-
MBAHA AUje Tpefaiso HPABIATH OCBAjame HOBAX IOKpAjHHA |
MOEJAA Je XTeo jJa onpasja, 3amTo je Ge3 ceHaTcke OJIyKe
0CBAJA0 HOBE 3eMbEe W TOra Pajdl YMHOKABAO BOjCKY, HO KpajHH
emep morao je Gatm camo To, Aa npej rpabancku part nokaike
 PHMCKOM HapoAy, IITA jé cBe YYMHMO 34 HEroBY BeIMUUHY,
KAKO j@ TeRAK 3aJATAK PEino, JA WITO Jeuuie MANLeHhe ¢Teue
HAPOXA O WEerosuM cooco0HOCTHMA 38 pellaBaWme joul TemHX
[ sazaraka, Ilesap Ty He nmmwe ka0 HOBECHHYAP, HEr0 KAO ynpas-
HEE U BOjBOAa M TO 3a mupy ofpasosany nyGiuky. Moke ce
AAKNe KA3aTH, A4 je TO NpUrojas cumcy obauky paTHor usse-
mTaja.

[IpmjaTho je umraTn oBe N3BeTaje, jep Kav BOjHHK-
APHABHME KpPATKO, JACHMM M HPOCTHUM ciaorom npuaua jaorahaje,
TAKO A4 Ce HUKAX HEe YMAPAMO, HEeI'o C NAKKOM [PATHMO LIpK-
nosejame. 3agupnasa nac o6jeKTHBHOCT NHWIYEBA : CBE HAM

£ =
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NPUYA KAO KAKAB CTPAHAL NOCMPATpAT. Jeamk My je uuer,
u3beraBa CTapUHCKe W IpOCTAYKe M3PALE KAO M W3IMINEE eTH-
JapHe ykpace, Ha je HUAK 3aAHBHO CBOJAM CTHAOM W Hajscher
FOBOpHUKA W crmmery puwckor, Humepoma. Cruay Om ce
Ilesapusy morao samepurn 10, mro wowhe nonassa peun (na
up. locus, dies) # naza y naeonasam (postridie eius diei), mpemaa .
T0 UmAH pazu jacmoke. Kako my cmep mmje Omo kmmmesnm
HEro UOJMTHYKM, TO je N0 CBOj NPHAMIM MHO'O WITO-IITA npe- -
hyrao mwim yremwao, ma np. kax npasxa kaxas noCTynaE ca
noGehenuma na xoxasyje 1a je mopao Tako noerynurd, Aam
HIAK MOpPaM0O Ce AMBHTH ofjexrnsromby numueny, Koju ce
RArxe we pasmehe cmojum sacayrama. Camga o FAJICKOM paTy
Yy TIaBHOM je BepojeTHa. R
Cyx caBpemennka o osom aexy Geme HELOBObAH, JONAMjE
MHCUH U He COOMHEY I'a WAH He 38Ajy ia je meroso, Hanpo-
THB HOBH BEK €C AWBH OBOM GecMpTHOM Aely W yBeo ra je y

FHMHA3H]Y DALH yuema CHHTAKCEe, IpeMia ra camo 4peo 4oBek
MOEe pasymerH, kako Tpeba. ; ’

-
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TYMAM.

Onuc Faauje (xm. I. ra. 1))

1. Camsapnu mymav: Gallia omnis FaJIHJa Y neamnm,
Yy mupem cunc.ny T, ]. OCHM DAMCKE NpPOBMHIMje H A 106pome
oburactu (ofe ma' jyromeroxy ({panuycke) cea 3emmba meby ITu-
penejuma, Ainuma, Pajrom m ATJIRHTCRHM Oxeanom (B. kapry
HA& Kpajy Kmure).

Belgae, Galli, Aquitani, Garumna u . 1. B. cumcar Bia-
CTATAX HMEHA (reorpa®ckHx M eTHOrPADCKHX),

 d cultu ... provinciae Bama 3naTH xa ce pumcka NpOBUH- '

tw_]a, ¢ OHE urpaae Asana ojamkosaia obpasosaromhby, KOJY
je xobuia ox cTape rpuke HaceoOnne Macuamje (cagammn Map-
cej, Marseille).

Mercatores : Tproum cy xosasuam uz Macmimje n Wra-
amje y Beamkom Opojy ua cy ce MHOH O HHX M HACTAHIIA

¥y Tlaxmju.

Belgae: Bearnja (uMe napoia MecTO UMEHA 3eMbe).
2. Hspasu: ipsorum lingua ma cBoM MaTepmem
jesugy

cultus atque humanitas provinciae vutoma n o0paso-

- BaHA NpOBMHIE]A
longé abest xaxexo je, yiameno je

| mmlme saepe BeoOMa perTkKo

a, quae ad effeminandos animos pertinent puﬁa mTo
pasnexkana (poba 3a packou)

" - Germani, qui trans Rhénum incolunt I'epmann ¢ ome

. (aecne) crpame Pena (Pajue)
cotidianis proeliis contendit cpakm uwac Ouje Goj
initium capit (—oritur) mounme
in septentrionem et orientem solem npema cenepo-
- HCTORY
mter occasum solis et septentnonés npemMa cesepo-

anua;y
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3. Ipamamuvru mymav : lingua, institutis, legibus TAKO,
Oes komjymknmje man lingua ef institutis ef legibus ; — ,
quod absunt, quod contendunt: xayaazne ped. ca quod u indic. ; —
cum prohibent...: cum explicativum ; “npesean ea .Tume mTo*,
»J TOMMKO WTO® wim Bepl. axsepGom ; — Gallos obtinere (dic-
tum est): ace. c. inf ka0 cy6j.; — spectat inter.. — spectat
in eam partem, quae est inter.. .

Par ca Xeasetuma (58, 1. npe Xp.)

ra. 2. Opremopur narosapa Xeaseme, ja ce uce.ze.

- 1. M. Messala, M. Pisone consulibus — 61, p. upe Xp.
Puuzanu cy roauny oberemasarn myenima KOHCYJA, Tek 3a
napa ABrycra ce noueie roxune pauysaTa ox ocempama Pama,

undigque: ,ca cpax CTpaHa®, HO He cnoMHME HeTBprTy, rae
cy Aunm. :

pro multitudine: xexsercrux Meemenmka Guio Je 263.000,

passus : ABOCTPYK kopak; mille passus — 2000 KOpaka =—
6aasy 1'/, km. [lo oBmm UPHOAMKHAM 10 1ATIHMA Xeaseuuja
Geme ayrauka 355, a poka 266 kmiomerapa.

2. longé nobilissimus KYA M EaM0 Hajyriexaujn
M. Messala, M. Pisone consulibus sa KoRsyioBama M

Mecaxe u M. Ilnsona

regni cupiditate inductus w3 meme 334 KpanheBCKOM
Biaamhy - '

coniurationem nobilitatis facit crxama 3aBepy ca nie-
Muhnma

cum omnibus copiis ca crom UMAOBHHOM

Galliae imperio potitur — Gallia potitur oBaaxa I'anjom

loci natura continétur cremmeq Je mpupoammm moxo-
AajeM seMmbe "

una ex parte ¢ jeame CTpane

his rébus fit, ut agor Tora, sbor rax npmanKa

minus laté we Gam paxexo : | T

qua ex parte dolore afficitur sGor Tora oceha Goux, 1
MY je KpuBo <t :

pro multitudine et gloria PEMA MHOIITBY Lyxn n caaBsn

finés in longitudinem patent semma Jje ayrauga,

= o " Nl
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- 3. longe npex cynepratusou — ~KYXZ B Kamo“; — M.

- Messala, M. Pisone consulibus abl, abs, Ges NApTHIMIAJA (Jep ra

- est nema) u Ges cBese ef ; — civilati persuasit, ut exirent: caa-
H4’E HO Cmmcxy ; — persuasit, ut — naroBopu, xa (peu. 3a
Kemy); — persuasit perfacile esse (acc. c. inf) — yBepuo je,
A& Jeé Bpao Jako (mcrasHa o6j. peu); — cum praestarent: kay-
SadHa peu. (cum = ,KAKO“ yBek c KOH)YBETHBOM); — hoe,
quod = ,TEM ITO“ pey. 3a Tymaueme ca quod ; — (fiebat), ut:

- KOHCEKYTHBHA pedY. yBek ca koH).; — bellandi (cupidi) ger. gen.

Kao0 gen. obl ; — se habere (arbitrabantur) ace. c. inf. kao 006j.

ra. 3. Xeasemu ce cupemajy sa ucesmasarse.

1. regnum in Sequanis:y I'aza suje Guao uaciexnor xpa-
BEBCTBA, HEr0 Cy ce CWIHMjA TJIABADH J0YENAJH HEOrpAHH-
YeHe BJIACTH.

GMicus: PUMCKM CEHAT je XaBao THTYJy ,amicus* (pelhe
oTex‘) upBamuma TtybmnckmM 3a KakBy yeayry mim ja mx
cebn obBeme.
tres populi : 1lesap mucin Xeasere, Xexyje n Cexsane.

- 2. his rebus adducli 3Gor Tax npuimka

auctoritate Orgetorigis permoti 3Gor yrenaja yraexmor
Opreropura

quam maximus numerus mTo BAme

sementem facit ceje, saceje semmy

copia frumenti suppetit gocra je xpaue :

profectionem lege confirmant ONIYKOM YTBpIEe Jxa ce
Kpeny

ad eas rés conficiendas aa To mocBpmasajy (sa mo-
CBpIIABaI:€ TOTA) '

régnum obtinet mMa KpameBcky BIacT, HeorpaHuueRo

| BIAJA

amicus appellatur xoGmsa macioB ,mpmjares“

principatum obtinet npBak je, mpeu je woBer

plebi acceptus y mapoay omumen, nmonyiapan

5 condtum conficit oc-rnapyjt_a HamMepy (maBpmyje)

plirimum potest wajcmasmjn je

~ fidem et ins inrandum dat xaje Bepy m sakimme ce
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3. quae pertinerent : KOHjyHKTHB CTOJH CTOra, IUTO €€ Ty
kasyje Tyhe (XeiBeTcKo) Mumbeme, & He mAm9eso (coniunct,

obliquus nam subi) ; — ys constituerunt: comparare.... camo
inf., cpnmc'n: oaayunme xa nabase; — t'lt guppetemt: CUHANBA
peu. yBek ¢ KoH),; — duxerunt (= existimaverunt blenrmilm -
satis esse: acc. ¢. inf. kav 06).; — persuadet Castico, cuius

pater obtinuerat: nasm ma spemena; praes. —hist. (pamndat)
croju wmecro perf. hist-a; — persuadet Dumnorigi, qui obti-
uebat: uasu m oBje Ha BpeMena ; — (Sperant) sese posse acc.
c. inf, y3 sperat o6uuno inf. inst.; — persuadet, ut occuparet
nocie praes. hist.-a mome nokm conj. praet. impf. (mecTo praes.
impf.-a); mero Tako M y oBome: ut conaretur, persuadet; -
factu ce osxe me mpesoan; — ya3 totius Galliae xoxaj popu-
lorum. | .
ri. 4. Opremopur owmymcen USHEHALHO YMpeE.
1. clientes : ,mrukesnun*, sasacaun ox naemnha, xoju o
BHEMa Boge Opwury. .
per ¢os se eripuil,, M3BYKAO C€ 0] OATOBAPAILA Npex cyiom
ca wuxosoMm nomohy ; namme 6Gojasas o cHine YebAXH nm-
henuka merosux ocyjernia je cyacky pacupasy.
exr agris: mo cesuma muje uMao Opr. MHOTO HpHCTAJMIA.
2. ex vinculis causam dicit okomam - ce Opaun
(npaBaa, oaromapa) mpex cyaom
per indicium @énuntiatur nporame ce
poena eum sequifur cruske ra KasEa
diem constituit causae dicendae o,npeljy]e m 3a o,g-
Opany
ad milia decem oko (10) gecer xumaja, IeCeTak X.
non abest suspicio, quin... nauje neocﬂonana CyMiba, x[..;
sibi. mortem consciscit oxysnma cebn musor, uanpmy;&

caMmoyOncrBo.
3. coegerunt (= 1usserunt) dicere, noxaj : eum,- acc, c. mf
ka0 06j.; — dampatum: part. cuniunctum, mnnoam

JOHBIHOM peu.; — oporteba.t oportet = Tpe6azo 6u; y aar.
WHAMK , Y CPI. KOHJHIL ; - poenam sequi (oportebat): m c. hf,
ka0 cy6j.; — ne diceret Peu. 38 KenLy YBER C KOBj.; — ecum
conaretur..: cum historicum ysex ca praet. (impf. pmﬁ on
— neque abest suspicio, quin : PUHALIHA pey. ca quin i

jyakTHBOM Y3 verbum dubitandi; — ut (= kaxo) ko
peT. ca MHIHK.
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Ya. 5. Xeasemu Cupemnu 3a ceoby warosapajy w apyre.

L. privata aedificia ,ycawnene drpajc* H3BaH rpajyosa
H ceia,

2. numero ad duodecim oko 12 ma Opojy, xma-
HAECTHHA
pericula subit usxpxasa ouacmocrTn
frium meénsium molita cibaria Gpamno na TPH Mecena
eodem usus consilio y meroj mamepn.

3. nihilo (abl. mens.) minus = unak ; — facere conantur
id, quod constituerant : nasu wa Bpemena, B. ¢, 3. . ut exe-
ant: peu. 3a Keby yBek ca coni. impf. = To oBxe coni. praes,
impf. mocie praes. hist-a: conantur; — ubi arbitrati sunt -
TeMmuopaxsa ped., ubi (= wxax, usm) ca perf. hist,; — portaturi

- @rant: coniug. periphrastica (xreau cy...); — comburunt, ut...

‘€ssent : oBxe HANPOTHB nocae praes. hist-a coffi. praet. impf. y on-
niuaoj peu. — persuadent, uti proficiscantur : OBxE olleT @
mocae praes. hist.-a coni. praes. impf. y peu. 2a memy; —. re-
ceptos (part. coniunctum) asciscunt : mpmwe u yamy ; — Boios,
qui.. transierant, asciscunt: vaaum Ha Bpemena.

ra. 6. Xexsemu Gupajy wym, wojumn £e za y.aape.

1. per Sequanos: npeko cekpancke semme (B, c. I, Belgae).

provincia nostra : PHMCKA TNpPOBHHUM]A, [YrOHCTOYRM J1E0
Aanawme Dpanuycke.

nuper pacati erant: AaoGpore je jom 121. r. woxopuo Q.
Fabius Maximus; 60. r. ce aurmy na opyxje, Ho momoso
Oyay uokopennm m To ox upounperopa Kaja Iomuruna.

L. Pisone, A. Gabinio consulibus : r. 58. npe Xp.
. 8. d V. Kal Apr. — ante diem quintum Kalendas A pri-
les —.28, mapr. '

2. carrus ducitur (= duci potest) koxa mory npokn
vado transitur mome ce nperasntn

- pons pertinet ad Helvétios mocr Boam vy XBJIBEHHJY

bon6 animd est in eum y wpujaremcrry je ¢ mum

 diem dicit sakame xan.
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3. quibus itineribus : itineribus je waammno ; lleaap uecro
NOHABHA MMEHHIy TOCIe pejaTHBHE 3amenuue ; — quibus pos-
sent : coni. nokasyje nociexmiy ; — Vix qua... — ita, utea...
(Tako Xa TyJA): KOHCeKyT. peu. ysek ¢ komj. — singuli:attrib,
praed. — propterea quod... fluit : kays. ped. ca quod H HRANKS
— pen pean: (existimabant) sese vel persuasuros (esse) .Te_l vi
coacturos: acc. c. inf. ka0 06j. — y3 bono animo xoxa): esse
ii : nom. c. inf. Kao cyGj. ya viderentur; — quod viderentur coni.
obliquus (mo mmmmemy Xeisera); — eos ire (ace. c. inf.) pagu
jacaohe meero: se ire; — qua die: dies y cHEr. KOX 3HAYM :
POK, Bpesme, OH1A je ®PeMAHHHYM ; (ua... conveniant : ,kax xa ce
HCKylUe“ : CcOni. HOKA3Yje mKehy. .

ri. 7. Hesap, 4a um ceofy omeme, 04Taka Pewlerse Moa6e uM.
1. ab urbe: ox rpaxa T. j. Pama (ymopexam: ab. u. GJ.
Gallia ulterior mau G. transalpina: neaa aafamsa @Pu-
nycka, Huzozemexka m jexan aeo Illsajnapexe. e
itineribus : iter sHaunm OBAe HYT, KOjH ¢e NpEIA3H u J&-;
XaH AaH (1HeBEE Mapm), ropopmio ce xa je Ilesap sa 8 zama
crarao ao l'enase. | ‘ g
una legio : maume camo majxpalGpmjan sajsepamja 10. ae-
raja; derdja je 3a Ilesapa umara oko 3600 sojamEa. 2 <&
sub iugum: majseha je cpamora Ouia sa noGeheny Boj-
Ky, kax je nofeimian npouyers ,mcaox japma“ Ges opymja
H ropmer oxeia; ,japam® je 6mo kanmja OX TPH KOIBA ;
aBa moGoxena y semmy, a Tpehe NONPEKo OpHBEIAHO 34 OHA
asa. Opaj je nopas pmmeku 6mo 107. r. npe Xp., xasze 49 r.
npe oBor xorabaja. . F s

Idus Apriles: 13. anpua, o y mapry, Majy, jyay. S R
6py Idus je 15. xan. : ’ » OKTO-

2. iter facit myryje, npoaasu | "8 el
matarat proficisci xypuo mohe S R e
quam maximis itineribus y mro Gpmem xoxy
pons, qui est ad Genavam remaBckm MoCT | *_E:‘
légationis principem locum obtinet HPERBO AN TR
 CIAHCTRO | AT S
in animo ei est mamepa my je, mamepasa =

memoria tenet ceha ce, nma y mamern, me saGopasma
facultas datur (maje ce moryhmoer) momywra ce

......
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ab iniaria temperat Y3Ap#kaBa ce ox Hacmmba

‘spatium intercédit poGusa ce BpeMena (Bp. mpoxasu)
~ diem sumit ad deliberandum y3uMa BpeMeHa na ce
| npoMucIn

3. cum esset: cum hist. ; — legatos npexaraTasno: » K20 110-
Claduke™ ; — qui dicerent: komj. OKa3yje cMep; — esse iter
facere : acc. c. inf,; — quod haberent: coni. obl. — Y3 rogare xo-

A#): se; — sibi facere liceat): dat. c. inf, mecTo: ace. c. inf,
ys3 licet; — ya occisum pulsum, missum poxaj: esse; — data
facultate : kowauumjonamo - aK0..5 — ut posset: omnm, pey.; —
dum convenirent : coni. Hokasyje cmep.

e . mFe83fFE: §#§3

va. 8. Iezap ne nywma Xeaseme apexo Pogana.
£l .3 - 1. murum fossamque perducit : 3HX M PpoB umje Gmo
g | A¥® nexe aese obaxe Poxana, jep je o6ara mecTumune Guia

-' CTPMEHUTA Te3uX ¥ POB HUTH je OGHO norpeban HuTH Moryhan
Iesap je aakae yrepauo camo OH&) xeo obaxe, Koju je Gmo pasan
: ! { - T€ JaKk0 npucTynauan,

milia passuum XIX: 28 KHIOMETapa, 10 je XamLHHA O]
_iKenescror jesepa xo0 Jype.
lacus Lemannus, qui in Rhodanum influit: yupaso Poxan

TEYe Epos KEHeBCKO jesepo.
| 2. murum fossamque perducit: mosyue sumg m
,' ACKONa pos
8€ Invild mpoTHB mWerose Bobe
iter dat zonymra npoias
more el exemplo no yoGmuajenom HOCTYNKY
vim facit ynorpe6rasa cuny (unan NOKymaj na cury)
speé deiectus mpemapen y manm
operis munitio jako ytspheme
‘militum concursus et tela masaxa OPYAAHNX BOJHUEA
conatu deésistit oayeraje ox mamepe.

- 8. ea legione militibusque (abl. instr.) = per legionem...
Hid: eam legionem... perducere iubet; — quo (— ut o)
‘possit: omn. peu ; — si conentur: NOTeHIHjalHA BPCTA KOH (AL
Peu. yBek ca coni. praes. (impf. perf); — ubi venit (praes.
perf.), quam constituerat (praet. perf): mnasm ma BpeMena ! —

conati repulsi destiterunt: o6a part. coni. Hpesefn peueHnioM,
K&0 Ja erojm: conati sunt, sed repulsi sunt, itaque destiterunt.

&=
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ra. 9. Aymmwopur um uzpaiu mporas Kpo3 Cexaancry. 1
1. propter angustias: Kako je cupeueH npoias Iy aese &:
o6aie Poxana, mopara cy mhu xecaom obaizom Kpos KJaHal, v
koju ce xamac sose Fort ' Ecluse (o0p yexius), yckuM nyTem 2
mro Bogu y Lugdunum (ranammu Lyon) a s6or kianaua spio
ce JaK0 MOMKEe SATBOPUTH. ' B
2. Sequanis invitis 6e3 npncraska Cerpdnd g
ed Geprecalore ca HeroBAM 3ay3NMamkeM | =
plirimum potest (. ¢ 3.) nMa Bpio Beang y'renaj 31
novis rebus studet pagu ma npespary (apxasmom) |
obstrictum habet eum oOBesan my je, o0GBesao ra je
inter sé dant pajy jeasm apyruma -
3. cum possent: kays. pey. ¢a cum ® KOHjYHETHBOM ; — '
mittunt, ut impetrarent: oumn. pedy. yBek ca KOH).; nasm Ba

spemena! — erat, quod duxeral: nasn ma BpemMeHa, Kays. pet :
ca quod um muamk. — impetrat, ut patiantur; perficit, uti dent:
ONTATHBHE pey. (= peu. 3a wemdy); mocae praes. hist-a osxe

coni. praes. impf. — ne prohibeant, ut transeant: oms. peu.

ra. 10. Ilezap z0ra3u ¢ eojckom u cyé&'uja XMG,

1. Santonum fines : Cantonn cy mexmx 150 kM. xazexo
ox nposmanuje; Il. eamo 3aro kame aa ey Gaugy, jep xohe xa
npukaxe, kako XelseTH npere m nponluml]l | '.t'lllla npu;u
cBO] Haunaxa) wa Xeasere.

locis patentibus m 1. x.: Il. u TAaMe npasaa cnpms ._
ceo6e XeiseTa, UITO UPOBHHUAjA HEje Opauma anm'mhm ox
Xeasera; OH Je, HCTHHA, HMAO HAJOF, A4 Gpaun mu&m ,
PHMCKO] HPOBHHILAH, HO OH jé MHCINO W HA ONACHOCT, m i
6u y Oyaxyhmocrn moram Xexsern yrpossra. TEE

-in Italiam: yanpaso y Onourpmy I‘u.mjy(aempuy Hm o é

tres legiones: To Gexy xermje 7. 8. u 9, A MEEAR

circum  Aquileiam: sumnana je ofuwuno mssam rpaza.

gua proximum iter erat: ox Axsmieje m W Ila;

npeko Axana 10 rpaxa Bujene y Oﬂoﬂjpnq[
600 kM.

extra provinciam : Gea nannu muuor B Sets

ik

bl P
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* 2. magno cum periculo @ius jako onmacro mo mera
loca patentia orsopen (paman) Kpaj

-eum finitimum habet on my je cycexn

eum itinere prohibet cnpeuasa my npoaas

magnis itineribus y Opsum mapmesnma

ire contendit norerme, mojypn

loca superiora Bmcosm, Bmcokm m0J0KAjA

3. In animo esse facere: mom. c. inf xao ¢y0j. — sifie-
Tel mpeaina ppcTa KOBAMU. pev.: yBek coni. praet. (impf. perf.)
IMaBHA joj je peu. mocraia ace. c. inf, ¢ Tora MeeTo -rem

CTOjH -urum esse; — ei, quam fecerat, praeficit nasu na Bpe-
MeHa ; — quam fecerat, qua.. iter est.: npemexm: arpalyTom
.~ axsepbmjasom, — extremum : subst. ,kpajma Tauka,

rr. 11. Xegyju ce wmyoce na Xeaseme 360r wycmowersa,
| 1. per angustias xpos kzamne Gpaa Jype ys Poaan.
1am... traduxerant : samme goTie, K0k IT. umje ca Bojckom
0x 20000 churao nox Bumjeny a To je 6mio nouerroy Mecena
Jyna; Xeaperuma je TpeGaio oko ABa Mecena, xa ca 9— 10.000
koaa u 263.000 mapoxa npoby kpoa ycke kianne m CTUTHY
Ao Xexyja ; Xeasern cy npesamman 150 ku., a Ilesap 600 g,
exercitus noster : pamcka Bojcka uox JaGujenon,

- 2. merétur de ed crmue sacayre KOX mera, ummnm
My yeayry
In conspectli €ius memMy Ha Joriex
necessaril et consanguinel CABeSHAIN U jeHOIIeMeHNIH
eum certiorem facit m3BemraBa ra, janma My
fuga sé recipit ad eum npelerme k wemy
agrli sdlum roxa semmba
3. traduxerant, pervenerant: meaaBucHa ynorpeGa praet,
perf-a, — cum possent : cum causale (yBek ¢ komj.); — ro-
gatunt: sup. acc. mokasyje cmep; — ita, ut _non . debuerit :
KOHCEKT. pey. y oOr. oh;l. t, — depOpI;la_t;sc 251333:3 :.l?el;h;bs..ng:
‘Bpeme: postquam ; depopulatus aMa oBae nacm :
 facile :gns difficile: ¢ p'repmnou MyKoM — quibus rebus (— BécTn)
‘adductus : upesexn ajapeplujanom; — ya exspectandum xoxaj :
esse ; y3 statuit ysex camo infin. ;— dum pervenirent (, gox He“
Wi ,xa mehyTiM“) HMA OMBAJRO 3HAYemE, OTYA KOHj.
| 6
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ra. 12. Ileaap womyue jesno WaeMe TEAGCWCKO. v
1. transibant : Xensern cy npeuuan pexky Apap (Sadne
Cony) sume Jmjona mo csoj npmmanm mehy mecruma Trevoux
(Tpeny) u Villefranche (Buaopanm, no Géler-y u Hanoxeony IIL).

-

e
ke
de tertia vigilia: ,jom 3a Tpehe erpaxe* ; Pumpanu ey xe- ;":?
auim Hoh HA ueTHp eTpake, CBAKA je cTpaxka Tpajara 2—4
caxaTa upema xyxuan Hohm;oBo ce xorabaio y jywy, kaxje
noh camo 8 caxarm, Te je 3.cTpaka ox nonoku xo 2 caxara.
e castris: IlesapoB je xorop Omo Hexaizero ox ﬂﬂlmh '
(Jlmjona) meby pexama Poxamom m Apapom (Pomom m Conok}.:*}:-'} 3
iniurias ultus est: ,ocBeTno ce 3a yBpexe“: m “n;f
npasxa Ilesap cBojmoxox na Xeasere Se
L. Pisonis: HMeaap ce 59. r. oxenno Kaanypumjou, xhepa *
J. Kamnypemja [Imsona. *
2. oculis indicat cioGoxmmm okom omama

:

§

<28

trés partes copiarum °/, wera; quarta pars '/, §
i

i

i

5.

=

L

35

N

L

b

b ey Lmw

{
A

flamen traducit (transit) npesoan (npexasn) npeko peke
impeditos et inopinantés aggreditur n3nenaga nx mamaga
nprharom ourepehene my mocxy oko upeiramema
fugae sé mandat nane ce y Gercrso :
hic pagus tinus Gam ta mkyma (ro nzeme)
patrum nostrorum memoria 3a sammx orana
princeps poenas persolvit npsm mckycn kasmy |
publicas et privatas inifirias ulciscitur cpern Apmf 3
u cehe, cBeTH ce 3a yBpene Yunih-ene ApikaBd 0 meMy
_3: quod : pron. re]. y llesapa ciame ce obuuso ca tﬁm
auuujom csor cyner. — incredibili lenitate abl. qualitatis ; -—ita,
ut non possit: KoHCEK. ped.; -— in utram partem fluat : m,: 1
BHCHO IATAIE, YBEK ¢ KOH).; — Ararim: acc. Ba -im: —
aggressus concidit — aggreditur et concidit; — cum eﬁéﬁ}?" 1
cum. hist.; — quae intulerat, ea persolvit: koucer. Bpemena .'_‘,i

4__*1.1‘ 1

rx. 13. Xengemeww wocaanuyn wwmy Mup. {4 R

1. exercitum : us oBe ce peun Buam xa ce u JlaGuj
opememe (ra, 10.) vpmapymuso Iesapy. a0ujenoBo

. R
bellum Cassianum (8. ¢. 7. 12.): Kacnjes je nosox 6
49. r. npe onor ; Jusukon je, xare, Mopao Gurm w‘f.__: beiy
J0BeK, Kax je onxa Guo Boha Xensera, | SR

- .'f
-\
0 !
it

o WY
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2. pontem faciendum curat maunam mocr

~ bello persequi perseverat ynopro macranna PAT ¢ mume
~ magnopere virtuti tribuit oxsume ce ysxa y JyBaumrso

(ap#®u 10 jymamrsa)

dolo nititur ocxama ce ma ayraserso
- nomen capit ex calamitate ox mopasa no6mea mme
- memoriam prodit nsiasm ma ryac, cmommme ce.

3. proelio facto : abs. abl, 3a Bpewme, facto ce me npesom ;

- — pontem faciendum curat — pontem fieri iubet — pex
 peuennua: Helvetii cum intellegerent illum fecisse id quod
‘confecerant, ut transirent, repentino., commoti legatos mittunt;

ut transirent (.manme xa“): ut ¢ komj. y Ileaapa uecto oGjam-
BaRA 1PeAXoARy MHCao ; yuop. k. L ra. 5.: ut exeant ; —
commotus: B.ra. 3. u 11.: adductus; — cum intellegerent : cum
hist. (ysex coni. praet); — si faceret m 7. x.: oratio obliqua,
OTYX KOH]. ¥ €BAMA CHOPEAHHAM H Y ONTATHBHEM rIaBHEM, acc.

- € inf. mak y mckasamm raaBEMM peuenmuama; incommodum

yaemuan, ybaaxes uspas (eyoemusam) . clades man calamitas:
quod (adortus esset): ,mT0 ce THue Tora 8¢, mam camo: »AKOY;
— IMagis — quam : KoMuap. pev. (W3a KOMIADATHBA CTOjH yBek
quam); — ne committeret: y xuperTHOM ropopy 6mao Om : ne
commiseris wam noli committere.

ri. 14. Iesap wmpascuw wmaoye; onu ne aazy.

l. ea res: naume Kacujes nopas. -

2. €0 minus dubitationis el datur TaM Mame cue
ORJIeBaTn
€0 gravius fert Tum Bmme ra Goam
qud minus merito accidit wro je Mame Kpup ToMme

(morabajy), mro je mame sacaymmo 1O
conscius sibi est iniiiriae cBecran je cmoje kpupmue

-memoriam &ius rei déponit saGopassa 10

per vim iter tempfat noxymana ma emay npokn
Impiné inidrias infert Ge3 kasme wmmnm macuma
eddem pertinel na mero m3xasm, A wWerm Jmer ujge

~ consuévit impunititem concédere oGnuno ocrabma me-

KEAXKILeH0 [anka

~ex commititione rérum dolet Goam ra mpomena npu-

dé ininriis satisfacit 3a macmba axaje sajxoBoBWTARE.
| L
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3. his 7. j. legatis; — eo sibi m T x. : oratio obl. —
alicuius (se: sicuius) ,akakBe“, ,kakse Gnio“;— y3 deceptum,
commissum, timendum xojaj: esse; — num (ykasyje HaHe-
raTWBAH OJArOBOP a4 nonne?; Ne?) posse: YNATHA pevYeHHUA
AHIAPEKTHA& rOBOpA cTOjH y ace. c. inf, ako 6n y AwpexT. ro-
popy Gmio 1. mmm 3. 1. — quod ce 4 uyTa NOHABHA (eHrypa:
epanaphora); — consuesse — consuevisse, solere; — quo..
doleant : omm, peu, — cum sint: KOHUECHBHA pey. ca cum M
komj., npesean ckpakeno axsepGujazom; — y3 facturos xoxaj:
se esse ; —- institutos esse — didicisse; — eo gravius, quo
minus: KOMIap. ped. ca eo — (quo ¥ 2 KoMuapaTHsa; ita, ut
consuerint (— consueverint, soleant) xoHeek. ped. — non dare:
Gea cmese (asyndeton) ; — hoc responso dato : axBepOujasom. —
YV ®HEAApP. TOBOPY OBe TIJaBe 4YeCTO Cé MEeHmAJy BpeMeHna.

ra. 15. Xeansemu wpehy same a Llezap 3a rwuma; waprarea.
1. equitatus : Ilesap mmje mmao cBoje KoWHuE, Te je MO- |
pao jga maGapn y laiujrm; kKomHNA je yBEK CAYERHIA H EAO
nspuanana (exploratores) mox sohersom BemTHX YACHHER,
- iter faciunt: Xeaserm cy ce kpemyan 12. jyma; mucy
NOWAN, KAKO CY paHHje XTein, NPaBO HA SANAN, HEr0O HA Ce-
seposanax npexo 6pxa Charolais (Illapoxe) xoaupyjybu mecra,
rae cy caxa rpagosu Méicon (Makon), Cluny (Kaunm), Toulon
(Tyaon) m Decize t/lecus) ; kox oBor nocaegmer rpaja cy xTean
npokn pery Jarep (Loir Jloap). &
novissimum agmen nosaiHAuA, 3AXOAHANA, 3AUITHTHHLA.
alieno loco: Gperosur Kpaj HEje srogan 3a KOBMIY.
2. ad numerum IV milium #a Gpojy oxo 4000
proelium committit noGuje ce, ormoune Gmrry
proelio lacessit msasusa ma Goj ok
in praesentia satis habet sa caza ce sagosomaba
rapinis hostem prohibet ne za menpujareny xa nmauka
non amplius interest muje Behe pacrojame

i
t

3. coactum habebat —— coegerat ; -— qui videant : o eMuery
oHH. pev.: aa (oBm) Buje; — equitatum, qui videant: ciarame |
10 cMuery; — quas in partes (y cpm. cunr.) faciant : sasmeso |
nmrame; — quod propulerant: kays. peu. — ita, ut interesset:
KOHCEK. peu. — quinis, senis : numer. distrib. nokasyje xa jo
YBeK, CBAKA JaM, (10 jeAHAKO pacTojame (0 8 KM ); — kame
ce : non amplius quina milia wan : a. quinis milibus, .
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‘T 16—20. Xegyju ne s0803e obekiany wpany:; Ilezap
ur samo wopu (ra. 16.) u gosuaje sa seauxe waanoge
wesepwor Aymmnopura (ra. 17, 18.); mocasemosasuu ce ¢
opamon my, Jueuyujarxom, wna MO6Y o080ra WoMUYje
Aymwopura (ra. 19—20.).
ra. 21. Hpema useewmajy ussuanuue Iesap ce cupema
aa wanagarse.
| 1. exploratores : wsBugEnUA (B. c. 15, mox equitatus)
| sub monte: mo cBoj npuaHuE Hox 6pxom Tauffrin (Towpen).
* consilium : ,nxan“ Ilesapo Geme 1xa Jabujen Heona-

e sambe 3a Gpxao, vocexse Bpx 6paa m xa oHie 4eKa, AOK
ce Ilesap ca 4 xermje me mojasm opex xeaserckam TaGopo,
TE A& Y MCTH MaxX yaape.

legatus pro praetore : zeraru cy 6uan MOABOJBOJE, 06HYHO
ux je O6mio Tpn, no IL Je y l'axnjm mmao gecer; ceakn je
DPEABOARO jeAHY Jernjy, 4ecTo 3aMeHHBA0 M BPXOBHOI 3al0-
BEAHUKA W OHAA My TuTyixa Geme: legatus pro praetore ; OBaE
Jubujen ne samemyje Ilesapa, o 0B&] MY 3a IheroBe saciyre
HUAK Jaje TATYIy ,3aMEHHK BOjBOKE“,

habebatur : ,cuaTpame ce“ camo; kakaB je 6mo, B. c. 22.

2. natura montis (opupoxun) woxoxaj Gpaa
qualis in circuiti ascénsus est Kako ce 0KoI0 neme
summum iugum montis Bpx Gpera
peritus rel militaris nekycan Bojamk

3. pexa peuw: misit, qui cognoscerent, qualis m T. 1. —
qui (—— utii) cognoscerent: no cmucay omHaIHA pew. — qualis

esset, quid sit: saBucho murame; — sui consilii: gen poss.,
sasucn ox sit; — facilem 7. j. ascensum.

ra. 22, Horpewno uszsewwmen uputausicyje ce Xeasemuna,
| 1. insignia : .ykpacu“ : porosm, kpmia u xp., mro cy I'ain

00HYHD HOCHAM H& INAEMOBHMA,
quo consuerat intervallo : 5 - 6000 kopaka — oko 8 kw.

- 2. prima liice y 30py, Y CBaHYTRY
summus mons Bpx Opera

equo admisso accurrit y mnajsekem Tpry nojamre
aciem instruit Bojecky passmja y Gojam mopepax
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~dx |

proelio abstinet ysapmxapa ce ox Goja

L I

multo dénique dié rex kax y weanko Oeme XaH B
quo consuérat intervallo ma yoGuuajenom pacrojasy }
castra ponit yrabopm ce =
3. cum teneretur m T. x.: cum hist. — ra, peu: Prima

luce Considius....a Gall. armis ofuuso : (ex) armis; — sub-
ducit, instruit: asyndeton noxasyje Gpsmny paxa llesaposa; —
ne committeret : onTar. peu. — nisi essent. KOHAHI. peY. —
impetus fit, akr.: impetum facit ; perterritus : ne mpesoau ce [

ra. 23. Ilesap ckpeke paju zpane; Xengemu ra Hanainy.
1. metiri: N3XABATH Xpany ; TO je GuBajo 2 nyT y Meceny.
Jugitivus : po6, xojm ox rasge oxalerne: oxGeramua (per-
fuga um transfuga : BojrnEukm GeryHan); OTMEHe BOjHHEEe €y
po6GoBH npAaATHIN,
decurio : 3an0BeAREK ojemeny 04 30 komanuka (—— turma ) w
KOje ce Aeinio Ha 3 AekypHje ca TpH AeKypHjoHA, OX KOjHX
j& HAJCTAPHJH 3aN0BEJA0 LEeJ0M TYPMOM,
2. rei fromentariae prospicit noGpune ce sa Xpany
ré frumentaria intercludit npeceve xoB03 xpame
iter convertit okpene (yaapm) Barpar
3. eius diei je naeomasam (B. c¢. 6.: itineribus); — bi-
duum supererat (10 OHOr jaHa), CUM € KOHj. NPEMA H3PASHMA:
fuit tempus, erit dies, msa kojux yBek eToju cum ¢ sonj.— quod
existimarent : quod croju uecTo ¢ kKOH). Bep6a mTo 3InHAUE: KAKE
mucau ; — locis occupatis: nako cy... ; — intercludi r. ) : Romanos.

ra. 24. Ilesap pacuopefyje eojexy ; Xeasemu wamazajy.
1 triplicem aciem legionum instruit ; ,passuja xermje ';
y Tpoerpykn Gojau nopemak; 10 xoxopara csake iermje Geme
pacuopebenv Tako, xa cy y l. pexy erajaze 4 koxopre a y
2. u 3. no Tpm; pacrojame meby koxoprama Guio je mlm,
kKoauks je jeana koxopra. — Osxe je Ilesap ua ofa kpuia
METHYO 00 jelHy NeTRjy, & Yy Cpexmny xse; Guio Je, xakie,y
epoury 16 xoxopara, a y 2. m 3. peay uwo 12. e |

_ au:i}h: ~noMokne uere“ me PHMCKE, Hero ysere S
OpOBHHNM]E HAM 0] CABE3HHKA, e
totum montem : ueo Gper ox cpeamme 10 BpX&.

S ot L e |
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sarcinae: ,xakn nprmar‘ (10 20 xr.): nocyhe u XpaHa sa
. HEKOIMKO ZXAHA, WTO BOJHHK CAM HOCH HA DAMEHY 0 KOIbY
Ham MoTkW ; impedimenta ,Beink:m nprTmar‘ sa neay BO] CKY,
K&0: HAMHDHHUIQ, WATOPH, PA3HE OUCAXHEe CHpaBe & BYKIH Cy
r'a KOBH M BOJOBH.
| phalanx : ,eananra* 30MjeH pex ¢ XYruM ®pORTOM ; BOj-
HUOE JADERAXY HAJ MIaBOM IITATOBC, TAKO Aa Ce OBM HE CAMO
AOAMPUBAIE, Hero WBMIAMA W NOKpuMBaim (ymop. testudo).

2. animum advertit (— animadvertit) onama
in colle medic ma cpex kocume Gpexymka

t
i

-3 postquam crojm ca perf. hist-om; — qui sustineret :
€onl. nokasyje cmep; — duas legiones.. muniri acec. c. inf.
y3 iussit ; — constiterant —— stabant.

- €. 25, Xeagemu ce wosaaue, 3aWMUM TOHOBO HAWAAAY.
1. omnium : ogHOcH ce HA uvacauke uupatmone Ilesapose.

Galli: oBxe ce pasymesajy Xeasern.

‘pilom : ypuanT 2. M. xyrayak; uMao je XpBeH ApEAK H
HOAY&ER IMEBLAK OA Mekor reoxkba; Temax je 6mo 5'/, xr.;
Eaj ce Oanu m 3afoxe y WTHATOBE, MHBAK MY Ce IOX Tepe-
TOM HEJOr UWAATA NpeBHje Te NPHKYje ITATORe A W HCKBADPH HX.

impedita ,nmje Omaa cio6oxRa“ iesuna, jep BAME MTH-
TOBA (eme npakoBano jeHMM UHIATOM,

ex latere aperto: ¢ jecHe crpane; aeBy je Gpanmo mTHT.

Signa : 0AroBapajy HAINEM PATHHM 3ACTABAMA; HA XYTHM
MoTkama Oexy cpefpHH OpIOBM H ApDYrd 3HAUM,

2. ex conspectl removel ykiama menpex oumjy
gladius déstrictus (morermyT, meTpruyr) ro mau
nidd corpore pugnat Gopu ce mesamruben (6es mrnra)
pedem refert et sé recipit yeryna u mnosiaaum ce
subest spatio mille passuum 1000 kopaka je yaamen
agmen claudit unen cTpamkBy ueTy, HOCIEAHH je
novissimis praesidio est samrnhiBa 3axognmny
ex itinere y mapmy, y Xoxy
‘convertit signa npomenn npasan (Bojcka, oBxe camo 3. pex)
biper(itc infert signa y aBa npaBna Hanmajs.

el B
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3. suo (equo), remotis equis, ea disiecta, gladiis destrictis
upesein TemmopaxsuM nin upupeheamm riasmmw, scutis.. col-
ligatis, sinistra impedita: kaysaiHmM pedenmiama; — URO
ictu pilorum — uno pilo; naypaa pilorum ysasyje Ha no-
HABBAHY paimy (,0polujaio 10 BANIE MTHTOBA W CBE3NBAN0");
cum inflexisset, quod suberat: kaysaise peuy. — y3 intulerunt
xoxaa) : signa; ya tertia: intulit. ' ;

ra. 26. Iesap uobehyje Xeaseme u rowu. _

1. hora septima: ,1'/, caxara nocie mojine” ; HauMe JXaH
0] H3IACKA& X0 3ajiacka cynuesa Oeme mojemen Ha 12 xexosa
(uacoBa); uacou cy Omim jieTH Xy®d, 3uMa Kpakm ox Hamer.
rpabasckor uaca; meer caTn je OHiI0 yBeR y HOJXRE.

pro vallo: ,kao Gexem“ Gexy ['epmanum meTypuanm Koxa,
3a oBnMa cy Omie EeHe H JEuna. ,

die quarto: 4. aam pauysajyhum u xam Outke. OBa ce
O6ntra Gitia csakako ojx bufpakra ®a saumax.

2. anceps proelium OnTEa ¢ xBe cTpame
ad multam noctem xy6oko y mok, xo mprre moku
eodem loco habet 3a uero To cMaTpa, HETO TAKO NOCTYNA:

J. cum possent : cum caus. — cum... Sit: cum concessi-
vum @ uako ; — cum esset: cum hist. npesean axsepOmjaioM ;
aversum — fugientem ; — nullam partem : acc. temp.; — cum
potuissent: cum causale; — litteras nuntiosque = nuntios
cum litteris ; — qui si = no ako (onm); — ne iuvarent: onTar.
peu.; oxasae xo habiturum : or. obl. | i

ra. 27 Xeasemu mone mup; 6000 ux W

1. flentes : kpos naau; Ilesap Tume mermue npoMeny y
Apwamy Xeipera nociae HOPARA WM. R N

ad Germanos contenderunt : noxarame y Iepmanmjy; II.
ce Gojao, xa he osm I'epmane noabymmtu uporss Puma.

2. inopla adductus omnium rérum 3or oeky- -
AUie 'y cBemy
de deditione paxn upexaje, y cTBapu upepaje =
convenit eum cycperse ra iy

suppliciter loquitur mnsjassyje NOEOPROCT ‘< = 1\ FIINEs
prima nocte y npsm mpak Mendsl L <
supplicio afficit ewphy kasmm, mobmje

spé salutis inductus y magm na ke ce cmaetm 00
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- 3 cum convenissent u T. 1.: cum hist. — dum ea (.
J. obsides, arma, servi) conquiruntur et conferuntur : msa dum

.emojq praes. hist. y npuuamy ucropujeknx norahaja ; milia.., per-

territi : caomeno no emmeny ; — armis traditis - KOHAMIL. : ,aK0“ ;
— quod existimarent: coni. e, rI. 23. — in (kox) tanta
multitudine — cum t. multitudo esset (kays. peu ).

e 28. Hesap Gerywye wasnu, ocmare max HACTRAHU.
b- el purgatus est onpam (onmparaan) je npex mum
eum hostium numerd habet OOCTYNA ¢ HBAM Kao ¢
Henpujaremem
famem tolerat raax yroun, Hexpamyje ce
€d maxime ratione nomajsmme w3 Tor pasiora
framenti copiam facit zaje nocra Xpane
eégregia virtute cognitus posmar kao Bemmk JyHag
3. pex peuennua: his, quorum.. lerant, imperavit, uti;
— reductos: ,c nospahesmma* win ,kax CY ce BpaTmiau“ ; —
quod: ,kak0“; — quo tolerarent : coni. NoKasyje cmep; — ne
transirent...: oun. pes. — egr. virtute: abl. qual, — quibus : mpe-
Bexu; ,oBEMa“; — ut collocarent (= macexe): onrar. peu.
== parem atque.... erant: komnap. peu. ca atque Y3 par.

ra. 29. Bpoj Xensema upe w mocae Gumice

1. litteris Graecis: ,rpukum cioBEMa“, nenmeane clmekoBe
nahome ; I'asn cy rpuxy asGyky npamuin ma rpuke naceobune
Macninje (cagammn Mapcej).

numerus : noruryianx je Gmio 438.000,

2. tabulam conficit cacraBn cmmear
rationem conficit napauyna
cénsum habet upeGpaja, noumcyje

3. qui exisset : saucio uwrame; — summa fuerunt :

‘maypax a6or ad milia; — ut imperaverat (npesejn aaBepOu-

Jazom) oarocm ce ma censu habito (abl. abs.)

— (O~
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Pat ¢ Apujosuctom (ki. I ra. 30.—54.).

ra. 30. Iaxu Iesapy uecmumaly w mone A6 J00YCw aﬁ@.
1. Gallia: osxe ce pasyme camo Gallia Celtica ;
concilium : laxm ¢y YecTo ApKAIH KA0 HEke 3eumm
caGope, 36opoBe, H4 KQjUMA Cy 3ajeJHAYKe CTBAPH uperpecais;
3a TO HMcy Hu Mopaam Tpaxura ox llesapa npHcTasak; THME
ITO CY TPAKIIM, XTEIH cy 1A AOKAKY Kako Hemajy nporns Pm-

aa je 36op oxpman, aim n3 raase 31. BuAW ee Aa jecre.

2. bellum conficit cepmyje par
poenas ab e0 repetit kazam ra (.
ex Usi eius accidit oa kopmerm my je aorabay
non minus quam HCTO TAKO, Ka0 '
eum stipendiarium habet ysnma ox mera JaHag
ex communi consénsi mo ouhem npuCTAHEY |
iire inrando inter sé sanciunt sakiersoM ce o0Bexy
communi consilio no 3ajeENUKOM pememy, cry#Oeso.

3. gratulatum : sup ace. — ox intellegere xo haberent,
ox sese a0 vellent: or. obl. — Helvetiorum : gen. subi., populi
R. gen. obi. — flor. rebus: abl. abs. ¢ koBumec. sHAYSHmEM ; —
domicilio, concilio : dat. fin. — ex magna copia T. ). lomm.

ra. 31. laau ce mysxe wa Hacusba Apmma % .ﬂ-
ceswasarve Iepmana.

1. factiones: I'azmja Gewe noxemesa y xpe cTpanke; a
jeana u apyra je xTeaa aa yjeainnw ecse Pare, amm ﬂﬁlﬂ‘
TpBeIbA H HAJAMETAMRA CBC Cy Bawe cialmie, a To je cBe m
y upmaor lleaapy. |

clientes : mamn mapoxm cy Omim noa 3AINTHTOM JAMHAX,
axd cy mopaadm urahaTh gamak n y paTy um noMAraTH, -;

senatus: Il. pmmcke ycramose cuommme, kax miﬂpn‘-&.\; !
FAJCKHM NpPHIBE4MA. aﬂ"‘ g

hospitium: (rocrmacko npaso) je npun OAHOC
BHCHHX JADIK4BA, 110 KOM CY APKABLARM AYKHE jmu

YIOCTHTH H LABHTH; O TOra je jaua Besa tmiﬁiﬁl,,i‘
java aocletaa

o'-.-u.-
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j 2. secrétd agit ma camo pacnpasma

- Summum in cruciatum vénit gomaxa majsehnx MYKa
pro his loquitur rosopn y muxoso nme

factionis principatum tenet crojm crpamun na yexy
dé potentatd contendit Gopu ce o npesiacr |
mercéde arcessit ysuma kao majamanka

~semel atque iterum meroimko myra, me JeraunyT

calamitem accipit nperpmnm mopas

‘proelia calamitatesque mecpehne Gurke (hendiadys) |
lire iirando tenetur seme ra sakiersa

peéius accidit el rope npoxasn

locus ac sédes mecro sa cramomame (hend.)
consuétudo victlis HaunE EuBmHema

non est conferendum me mome ce mopeaurn

ad nutum wa mar, cmecra :

In eds omnia exempla cruciatisque édit mehe nx na

CBAKO]JAKe MYKe, KagHH NX NPAMEPHOM Ka3HOM
dé eo grave supplicium samit rposmom ra cmphy
KA3HNA |
nobilissimus quisque Gawr (cBe) mpsm Byau
fortinam experitur Tpnm cyabuay.

|
|
1

3. reverterunt perf. ox revertitur; — ox non minus xo0
Kpaja or. obl.: — ea, quae dixissent — ea quae vellent: upe-
Bexn cyncranrasom ! — populi R.: gen. obi.: upujaremerso ¢
HapoxoMm p. — postulatom : cynus ; — ut emigrent : 8. ru. 13,

ra. 32, Iaau moxe momofu, camo Cexeanu Kyme.
1. oppida omnia: cse rpajose; osxece Il. mazo upe-
Ganmo, jep maj jaum rpaj cexBaHCKM Huje 6Ho y pykama rep-
MaHCkuM ; ynop. ki, L ra. 38. m 40,

2. hac oratione habita mocae oBor rosopa
coram adest amuso je Ty (upmcyTan)
fugae facultas ei datur mome (nMa npuanke) xa no-
Gerne.

3. qui adsunt: mamenmnom! — respondere, permanere :
inf. hist. — ox hoc esse xo kpaja : or. obl
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ra. 33. Ilesap I'ane ymupyje u Mmucau Ha ORACHOCTE
04 I'epmana.

1. beneficium: ,ycayra“; Ilecap je kao komsayx 59. r.
u3paano ApujoBHCTY THTYNY "Tex atque amicus“ mMTO j€ MHOI'O)
FHAVHIO. '

fratres consanguineique : Ty cy THTyay AoGmam Xan.

Cimbri Teutonique : noGehean cy ox komsyia Mapuja
102. m 101. upe Xp. |

2. animum é€ius confirmat oxpaGpu ra
id ei ctrae est om Boam Opmry o TOM
magnam spem habet mmoro ce ysaa
finem iniuriis facit ocraska ce HacHba
fralrés consanguineique jexHOKPBHA Opaha
in dicione eius tenétur cToju HOA HEroBOM n.mmiiy
118 rébus occurrit crame ToMe HA NMyT
spirilum, arrogantiam sumit oxoxo, ApeEo ce nonsm,

3. spem habet Ariovistum facturum (esse): acc. ¢. inf m
To ca inf. inst. ya spem habet; — quare — ut; — Germl-
nos... venire (,To mTo*): cy6j. ys periculosum (esse), — quin
exirent : konc. ped.ys sibi temperat; — tantam, ut videretur :
koHcek. peu. — ferendus (esse): mom. c. inf.

ra. 34. Iesap wnozusa Apujosucma na pasrmp, m; 0Z0.10
04roeapa. |

I. in eas partes Galliae: y ome kpajese raicke, no,)e 1L

ap#u; Il je Taxa 6uo y bubpakTn, y raaBaoM mecry x&mwm&.

2. placet el oxayun

médius utriusque y cpexnnn mehy oﬁﬂ)nm Ll

rés publica et summae utriusque rés .wmne mnp
3a 00ojuny BpIo BasKHE ;

sine commeatn atque molimentd. Gﬂa umu nenrnp
Y upaBaEamy

quid el negolii est kaksa om nocia uMa. - i;;ﬂ

3. ut mltteret, uti deligeret : ont. peu. ; — ml
coni. nokasyje emMep; — ox velle mpe.“l‘ qz Gbl. A “
(vult): ace. — ox si quid ipsi xo lplgt oner or. obl. -
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ra. 35. Hesap uopyuyje Apujosucmy ceoje sazmese.

1. M. Messala, M. Pisone consulibus r. J. 61. r. upe Xp.

(3.1 2)
2. beneficio afficit o6acnna A00pounaCTBOM

in consulatu eius sa weroma KOH3YJAOBamA

hanc gratiam refert rTaxo 3axsabyje (Bpaha myGas)

iniuria lacessit Ges mosoja y3HeMupyje

quicumque provinciam obtinet csakn YOPABHHK mpo-
BUHIIje

gratia el est cum illo y my6asu je ¢ maM

inirias neglegit yummena macmpa me ry6m ug B A
(He ocraBBba Hekammena).

3. 0x quoniam 10 kpaja or. obl, — cum.. esset: cum
explic. (,mame mT0“); — hane, ut gravaretur: xomcex. pey, —
invitatus ,mako no3sBan“, Ha No3uB ; — ne quam — ,xa HH-
K&KBY ; M3a ne m sl crojm qui m. aliqui; — trans Rhenum in
Galliam traduceret (ca trans) aam: Rhenum traduceret (Ges

trans); — permitteret, ut voluntate eius liceret : IJIEOHACTHYAR
n3pas (B. ra. 7. eius voluntate liceat); — quod (— quoad) :
YHOIMKO ; — commodo: abl.: ,y wumrepecy, ,6es mrere“.

ra. 36. Apujosucm ce orpafyje upomus navarsa u upenirse
Leaapose.

1. vectigalia: Apmjosuer ce Gojn xa Xeayju, nacramajyhn
ce #a llesapa, neke smme xTern niahkarnm A8HAK,

non tectum subierunt : noxsaia xa Tepmann sek 14 r.
HEe MHBE NOX KPOBOM MAIO j& TpeTepana, aiu Pepmann cy
dauera Omam BpAO ouelHYenH W paToGopuu.

2. suo inre utitur Bpum csoje mpaso

in ed manet, quod convenit (inter eds) xpxn ce yrosopa

longeé abest fraternum nomen Be nomaze nacios y2opaka“
tectum subit mxmem y craramm crasosmma,

3. 0x. ius esse o kpaja or. obl. — qui vicissent = vic-
tores; iis, quos vicissent = victis; quém ad modum vellent
= ad suum arbitrium; — qui = ,mT0 0B* (kays. peu.); —

Suo, sibi: T4y ce pasaMUMTHX auua ; — quod (denuntiat) :
»IITO Ce THue“ (UOpYKE); Secum, Sua THUY ¢e pPASIAYATHX
Jnna ; — inter annos = pera, ; — inarmis — in re militari



http://www.tcpdf.org

rx. 37. Ha wmysx6y 1ara llezap morasw na 2
1. magnum iter: ua xan 36 Em. 3a 8 - 9 caxara ;v
iter Geine 30 M. 3a 6 - 7 caxara. ':-

2. pacem eius redimit Kymyje y ibera n@i 2L
magnis itineribus y Opsom xoxy (Ymml

3. eodem tempore... et == eod. t. ..quo; - quatm :__
veniebant) : sup. ace. 3a cMmep; — Trevm mtelll

ce: questum veniebant. - Wt

ra. 38. Ilezap mpe Apujosucma ya.uc _ |
- 1. a suis finibus: xecuo ox Pema xoa LlE L
2. tridui viam procedit upexasn myr q; ﬁ,
magnopere praccavendum est mo mro no wmm ﬂﬁ
e res, quae ad bellum Osui sunt parse mam ? |

1 bellum- daicit par oxyroBaaum : Zop
i nocturnum diurnumgque iter ny'roname
| 3 cum. . processisset : npesexun axs
Y uyra‘; — tridui : gen. quant, — Yesontw. g
| quod ce ciake ca oppidum; — non amplius —— nor
quam ; — qua T. j. parte; — ut daret, ut contingat: &

. 39, Pumcry sojcky 3acmpaisu upm v u»
18 I'epmanuma *’_"5‘*35“ ‘ R

.'-’

L. tribuni militum: Bojean TpuGymu Gﬂit
gacaunn (Majopu), Omiro mx je meer y m ._
H3MEHUE CY 3a10BEAATH ICIHjOM CBAKE 1O m it
cy To MaxoM miainhu u3 OXIMYHMX n@w\i
CBOjeBOKLHO BOJBOAY 3ATO, Aa HAYYE BOjeB
| CAMH MOy CAMOCTAJHO 3ANOBEAATH BOJC
MCTHYUe KYKABHUIYK THX 8PUCTORPATA, ﬂ
HOrOBH NPOTHBHUIM, YBUAE KAKO fg ﬁ

rehqm OCTadH n.lennh,u y VATE

Gy.;l.e ammqnu , %
~ qui secuti sunt: npumm=
hors praetoria) mmey caymuin uﬁ
XOBA - nancnmuo'r n n!p.x, o SEF
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5 2. ingenti magnitiadine COrporis roxema yapacra
. incrédibili virtute et exercitatione HEBEPOjETHO JyHAYHR
U BemTH
- acies oculorum omrap morsex
mens animusque ym u cpue
Usum rei militaris habet pasymesa ce Y BojeBamy
causam infert Tpamn momoxa. m3ropapa ce
- vultum fingit mpersapa ce (y anmy)
- testamentum obsignat npasm Tecramenar
Usum in castris habet uma mekycrsa Yy pary
magnitudo silvarum seanke mywme
signa fert moxasn (Bojcka)
‘dicto audiens est mocaxyman je, clynmra,
3. o1 saepenumero xo potuisse: or. obl. — ex urbe =
‘Roma; — in castris = in re militari: — qui equitatui prae-

f

. erant = praefecti equitum ; — rem frum. ut posset = ut res fr...

1. 40. Iesap y pammnon casemy zpacpu céoje
1. omnium ordinum centuriones : UEHTYPHOHR (MOpyy-
HULN) U3 CBHX (60) uemrypuja y xermju. ¥ PeAOBEAM 1pH-
AuEaMa Ouam cy y paTHOM caBeTy OCHM BOjBOAE caMmo legati
(noaBojBoxe), tribuni militum (Bojenu Tpubyun, Mmajopu) u cen-
turiones primorum ordinum (nopywsmum us 6 UEHTYpHja npBe
koxopre y cBakoj aeramju); llesap je oBaj nyr cse wuacmuxke
CA3BA0 3aTO, A 10BOZOM UPHHX. FIACOBA oxpalpm 3anope-
JAHUEE H OPEKO HUX IleJy BO)CKY.
| patrum memoria: Tagno: npe 43 —44 r. 102, u 101. p.
- mpe Xp, :
_ servilis tumultus : uoSysa poGosa nox mobersom I'pa
Cuapraka Geme 73 —T71. 1. ; Gexy To Behunom Mapujesn rep-
MAHCKH 3apo0meHNUM, KOJH CY CIYKEIN Ka0 raagujaTopn. Baure
ilm,_ny HOTYKIH DPHMCKY BOjCKY. -
frumenta matura: xpasa Gewe y asrycry seh apeua.
2. omnium ordinum centurionés menrypujonn ns
CBUX OJielherha (eATypuja)
| €l persuadétar om xoaasu X0 ymepema
| furore et @mentia impulsus y Gecmmay Ay Ay
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ab officio discedil sabopasma aymuocr (o0Beay)
de diligentia deéspérat me ysaa ce y obaspmBoct
eius periculum facit orzexa ce ¢ HuM
patrum memoria 3a HamEX OTAaLA
usus ac disciplina BojHAUKO HCKYCTBO H ganT
par est el Mepum ce ¢ HLAM; OXONEBA MY
adversum proelium nopas (y 6ojy)
castris sé tenet musnm y rabopy
ratio et consilium poOpo cmMmmEen nias
dinturnitas belli xyro paromsame
sui (adoriendi) potestatem facit paje upmamke sa 60 |
ratione capit aykaBcrsoM yIOBH (npenapn) ‘j '
timorem in simulationem confert esoj erpax npnpm
(npaBxa) upnBmazoM 3aGpumyromrhy ¥ ‘L
arroganter facit apsak je, mnieke ce y rybe mapn 21 3
desperat de officio cymma y cBeer o aymHOCTAMA } 3
curae el est merosa je 6pnra (crBap) 1
fortiina deest cpeha naneBepapa £
male rés gesta meygaha y pary
in longiorem diem confert oxxame 3a ,uomm;e 2
(Bpeme).
3. Tleo je rosop Ilesapos oratio obliqua ; — mentus(w)
videtur : nom., c. inf. UpeBeH : ,04eBUARO je..”

aT -
£

&

Lo ¥

i

5 T B S

. 41. Ilesap ymupyje eojercy w wonazu wa Apujmlu

1. locis apertis: ,kpos orBOpene xpaJene" je xTeo xa
BOAM BOJCKY 3ATO, WITO jé CyMEmao y Y HfHY nepnou'r hﬁ%
Gojao mymosuTax u Operosarnx upexeaa. Iyt my je mno-
pex cajammux mecra Voray (Bopqy), Filain (®uxen), W
sexel (Bmrepcekcer) m Arcey (Apeej) wpema Belfort-y (Mb
o0p), a oxasje & Peny. o 2
a nostris : Ilesapos -raGOp Geme y Eacacy ua cesep 6&
Koamapa, na aeBoj oGarn Dexta mehy Ocrsajmom u I‘unpohw
Apujosuer ce nax yraGopuo meby ,H,ommqnon n Posxajmom TR
Cea opa MecTa .ueme 0x Ill'rpaaﬁypu Ha Jyr, na 3aua, RO ;d}“
crpani Pajae. I "'“'

3
S
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: 2. mentés omnium onhe Mammeme
JP»cupldlta.'s belli gerendi xyama 3a paroBamey (GopGom)
pnnceps gratiam agit npsu 3axBamyje
- optimum iadicium facit msmocn Ha)60khe MUILLEeme
~ el salisfacit npaBaa ce npex mum
summa belll Bpxosma ynpasa y pary
lmperatons indicium dé ea ré est To je BojBojmEA
CTBAp; BOJBOJNHOje NPaBO A4 pellaBa TO MATAE.

: 3. ox se o existimavisse: or. obl. — itinere (x0aaj : tali),
ut: KoHCeK. peu. — cum intermitteret : Bep0. axsepGon !

ra. 42. Apujosucm wpegaacice cacmanar , llezap wpuna.
1. Gallorum equitatus: Ilesap mmje nmao pumcke Kommme

a y lamuma mmje mvao Bepe.
2. per eum licet nmpmeraje, mmje npormsanm

ad sanitatem revertitur omamehyje ce

in magnam spem venit MEOro ce moumme y3xaTh

diem colloquio dicit 3akaxe pam 3a cacramak

ultro citroque osamo-onamo

alia ratione apykue, muaue

causam interponit Tpamm msroBop

sl quid opus facto est ako mxohe xo meBome

non irridiculé xocermLaBo, OMITPOYMHO

in cohortis praetoriae loco habet yanma 3a rapay

ad equum rescribit ysmma y Komammke (mam y BH-
Te30Be) (IBOCMUCIEHO).

3. Csa Tpu rosopa cy or. obl. — petenti (1. j. ei): kon-
nec. (, nano")paﬂ coniunct. — fore, uti desisteret: saTo je ra
KOHCTpykumja, jep desistit mema inf. inst.; — (postulavit), ne
quam adduceret: onTar. pey.; ne qui = JXa HHKAKaB.

ri. 43. Ilezap saxmesa Ge36eqHOCTH CABEIHUKQ.
J. tumulus : Gpexymax Ta) Oewe 00 CBOj NPUWIANHE CA-
-~ gammn Ilrernr (Plettig), koju aexm ox I'emapa na 16, ox
Jopiuexajma ma 21 xu, ox IlzpasGypra ma jyr, ya pesy V.
' munera ; nokA0RHA TN Gexy cBakako ykpaca u ogehe, kao mro
oy : aurea corona, sella curulis, scipio eburneus, toga picta u

7
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el contmg]t najga My y Jeo, noﬁnna.
consuévit tribui o6muno ce xaje A O
aditus postulandi nmpaso xa Tpamku NG
causa necessitudinis intercedit mocrojm pasior 3a gﬁm

jaTemneTBo i ,,'
Galliae principatum tenet mma upennac'r y I‘am
gratla auctior est pacre my yraex K 1‘"

in mandatis dat kao ymyrerBo xaje. |

3. ut colloquerentur..., (postulavit): omram. u. — uﬁ.,
ventum est : onhu cyﬁ]ewr nekazan GeIMUANM UACHBOM ; y =
quod (,mamme TO mWTO“) rex Ao kpaja or. obl ‘

=

ria, 44, Apujosucm Jorasyje ceoje wpaso Ha Y
i 1. ipsorum voluntate : ¢ WBEXOBUM npnc'manox‘{ '.
i apywunje rosope o rToye camum Iaxn y 31. va. L b,
uno proelio : y jexanoj Gurum mopex mecra Magetob
gratiam etc.: ApujoBWeT je cBAKAKO MMAO Bege m Eb:t
sapoBuM upoTHBHHIMMa y Pamy, kojm cy Xream aa m mﬂu-
Kap Iid,l[a]CTBGM oTpecy. '_ '
1 2. sine spe praemiisque Oes u3rIexa HA mﬁ 1 ;
stipendium capit ysuma pamak, kKyum xapas
castra habet (— pugnat) Bojyje na orno;umm @ﬁfg .
pace utitur mMa mupa, ma mmpy je oy 5
. dé stipendido recuisat nporusm ce m[aiim‘y
i amiciliam recusat oxpmue ce mpujaremersa
| bellum defendit (— se defendit) Gpanm ce
finibus egreditur npexasu rpammme
non oportet concedi me mome ce onpom
rerum imperitus est me nosmaje wmeropmjy =
simulati amicitia nox smgom npmmmw el
pro amico habet cwarpa xao nmpmjaresa
gratum el facit unmm my no Bomm
compertum habet (— comperit) A03HAO h
Magno praemio remunerat Goraro marpahyje

3. Ox Transisse 10 xpaja or. «
manis ; — ipsi = Ariovisto ; -_.dﬁ

ars o
'1‘.' S
i
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g via. 45. Hesap ne mywma upaso na Lanujy.

> 1. Arverni, Ruteni: asa raicka naemena na cesep ox
- UPORHHIE]C PHMCKE; WHX je noleguo Qu. Fabius Maximus (Allo-
brogicus) 121. npe Xp kox ymha Hsepe (Isére) y Pony.

2. In eam sententiam y rom cmmeny, riege Tora
negotio desistit oxycraje ox saxresa (morpammBama)
Optimé meréns najzacaymxanjn
in provinciam redigit morTummm cBojoj BaacTm
antiquissimum quodque tempus spectatur raexa ce ma
' JAABHUHY Y CBAKOM HHTAWY
suis légibus utitur mesasucan je.

9. quare posset: 3aBHCHO HRTAIE ; — 01 Neque 10 Kpaja
or. obl. — voluisset . j. senatus; — victum : konmee. part. coni.

- ra. 46. 360r uszasusarsa I'ana Iesap upexuza uperogop-
1. tela : merake opymje repmancko Geme framea.
2. loquendi finem facit npexnga pasrosop
per fidem circumvenit ma Bepy (Beporommo) omkoun
vulgus militum uexra Bojcka
arrogantia usus apcko, ¢ apckomhy
Gallia ei interdicit oxpuue my npaso ma Dammjy.
3. propius tumulum : propius, proxime croje ca arysa-

THBOM, Ka0 m prope. — etsi videbat: xouumecusna peu. ca ind.
— pulsis hostibus: abs. abl. MecTo komamu. peuennme; — po-
steaquam (— postquam) ca perf. hist-om ; — ut = _kaxo*,

ri. 47. Apujosucm mpazcu noe cacmanax a Ilezapose
| WOCAAHUICE OKY]Je.
1. biduo post: ,apyrd pan‘ jep Pummann ypauynasajy
M Jlal, 04 KOI ce HOYHKEe pauyHAHme.
'. 2. eares agi coepta est mouern cy nperoBopu o rom
colloquendi causa aoBomanm paszior 3a nperopapame
~ lingua multa utitur Teuno roBopm jesuk, x006po Biaja
JesnEoM

| est causa in eo peccandl mma pasiora ja ra aupajy

hospitio @ius dtitur crojm ¢ WAM Y rocTHHCKO] cpesn

~_exercilii praesente npex Bojckom i

 conantes dicere prohibet me xa uM xa romope.
F S 2 . '
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3. Ox velle xo mitteret : or.obl. — agi eoepm
y3 uacuBad HHOWHHTHB CTOjd W CcOepit y nacapy; — .:_J
detur — is videt ; — pridie eius diei — pridie; — n
tineri, quin comcerent y3 nacusas verbum impediendi
u quin ca KOHj. — quos cum (= cum eos) ; quid... causa -m-;

ra. 48, Apujosucm zaobuaazu u Guje Goj ¢ xom
i 1. sub monte: Gpao ,Kestenholz“, ox Homapanlow
praeter castra : ApujoBHCT je BOJAHO cnmy BOjCKY RO 7%
| Kinzheim-a, Bergheim-a, Zellenberg-a, rze ra je tip ¥ |
j kpa) samTuhasao ox Ilesapa. '
2. frimentd commeatuque eum 1nterclﬁdlt uy
ceue My X0BO3 XpaHe
aciem 1Instructam habet ,Ep?hﬂ BOJCRY CHpeMHy u W
proelio contendit 6mje 6oj 152 o e
potestas e1 non deest mma mpminke ..'\.
equestri proelic contendit ¢ kommmom Guje Go; 7 '-?'-{
suae salulis causa cedm y oGpany S
si quid esl darius kax je onacauje, y c.uywa,]y ontmm
iuba sublevatur xpmn ce sa kpmsy F A
cursum eorum adaequat Tpum ¢ muMma yoopexo. :’
3. qui supportaretur, si vellet: coni. obl. eroju 3470, m" ‘

Te pEeucRNiC 3ABNCe OX OMHAIMEX peuenmua: uti intercluderet,
ut deesset ; ca oBuma raar. oGammmma CY Ce M H3jexHAdnI

OHM ropibm; — 81 erat, coucurrebant m T, 1. : ycpnc:tm p |
"UjoHal : KaX rox 6u 6uio, npuTHuaIn Gmm T, X — ya mm ¥

endum aoxaj: se; — tanta ut adaequarent : komcer, peu. ;.;".

ra. 49. Ilesap rpasu wos mabop u oz6uja Iaxe.
, 1. expeditus : Bojamk Ges nprmara T. J- cnpeman 3a 0 6 Tf
;- 2. caslris sé lenet (Gasm ce) ocraje Y mﬁqpr '
| commealu eum prohibet npeceue MY A0BO3 qm
acié triplici instructa y rpocrpykom Gojmom p
minilione prohibet cupeuasa yrsphusame, :;s.
3. ultra eum locum, quo in loco mm"
_'_nonan:ba peyd ; Tako ong]urmbngm noTpeds
' .M _castra; — nihilo secius —
‘est, ut constituerat: komua » Ut ka0 m" |
.quhe Brolnberent ~——ut eae pr.: m peu.; —
-;%i A S

i-u

e i 2

-

.

P
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-
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ra. 50. Apujosucm uzéerasa ogayuny Gumry. :
¥ 1. matres: n gomahune cy ce Gasmiu npopauamem.
ante novam lunam: upe HOBOI MeCeua HHCY HU NPA3HO-
Bepan Coaphaan moran nokn na nome MApPATOHCKO ATHHAHEMA
¥ womoh (8. Nep. Milt. ¢ 4). Hos mecen je Gmo 18. cent.
2. Institoto sud mo cmom oOmuajy
. potestatem pugnandi facit xaje mpminke 3a 6oj
multis et illatis et acceptis vulneribus ¢ Berurnm ry-
' ourkom ¢ obe crpane
proelio non décertat maberasa OACYAHY OHTEY
mater familiae gomakumua |
€X usu est ropmcmo je
non est fas me cme ce, mmje cyheno
- proelio contendit Gmje oxcyxny Omrky.
3. utrisque y naypaxy ya plur. tant.: castra; — circiter
—— circa; — minor: ,main“; — quod esset: pey. 3a Tyma-
~ueme ca quod; — (consuetudo est) ut declararent: xoncek. peu.

— utrum esset necne: ABOCTPYKO 3aBHCHO NMATame; OX NON
€esse X0 kpaja or. obl.

ra. 51. Bojexe ce pamewmajy sa ojayuny Gumry.
1. alarii : vomohkne wuere, 06MYHO KpWia TIABHOj BOjCLH.
Osa ce 6unrTra Gilaa nopex peunue Fecht nmox Bucom Mittel-
weiler, ko Ostheim-a.
passae manus: pammEpede pyke 06exy 3HaK NpeKInmbama.
2. in conspectu hostium na ouurzex Benpmjateny
minus valet pro hostium pumerd ciab je wopema me-
npujaTemny
ad speciem pajan 3aBapaBaiba
| 3. postridie eius diei: yecr naeonasam y Ilesapa ; — quod
- valebat : kaya. peu. e
- 1a. 52. Ilezap nawnaja u pasgbuja ae80 KpPuUao IepMaANCKO.
_ 1. quaestor: Gemie ®HHAHCH]CKM YNHOBAME, OH je H31aBao
nIaTy BojnmumMa; osje je kpecrop G6mo Mapko Kpac a npeg,
BOAmO je aerujy saro,wro je 6mio 6 aeruja, a camo b pefave
: falange facta : I'epmanm cy ce Gopmim y 30mje
. AOBHMA ca wTATOBAMa HAX colom (y 1. pexy npex
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2. spatium non datur Hema ce Bpe:
in fugam eum convertit marga ra y ﬁerem

3. (reperti sunt,) qui ipsilirent etc. per. pew. NOKa:
cnenﬂlly, OTYA KOHj. — cum esset, anmadmm

ri. 53, Apwjosucwm bera wpero Pma; pumcru ce
HUYu Hahy. ¢
1. ad Rhenum : T'epmann cy ys peky Ua Gamm'
Pajan xox Hilsett-a, -
2. proelium restituit sanoBo ummme
salilem reperit cnace ce
eam (uxorem) diicil ¢ WmoM ce omenn
ei voluptatem affert oGpanyje ra
sortibus consulit dé ed Gama kougy o e.
sortium beneficid nmo xobporm kKonke
incolumis est ocrao je sxpas umras.
3. non prius, quam (zoTae HE — XOK ne) pe
perf. hist. cTojn m3a priusquam y npuuamy 1CT0,

rabaja, kajg ce uCTHYE PAKTHYHOCT PAiIbE ; —
mem : or, obl.

v
i
-

Jemo IeTO ABA BeJuKa paTa ,nonpmo. R

ad conventus: CBAKE yupaBEHUE uponwﬁ ¥
Hajpuiy cyjicky maacr. Ilesap je yupaso 3as
Osocrpany Taanjy, xa a3 Gamxe noemarpa ;

: 2. anni tempus ropmmme goGa
I in hlherna dédumt BOAW HA IMENIY

»»»»»»
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2ora§a)u 00 flopasa fipujobucimioda do prror opu-~
maxckor foxoda.

1. Moxop wa Bearwjanue. Ilesap y Osocrpanoj lammju
uyyBm xa cy ce bearmjanmuu y oGpany csoje ciroGoxe guram
HA OpyXje, CKynm ase HoBe iermje m gohe y pemcky 3emmy,
Y ucro xoba kax u bearmjanuu. 3sajybm xa ca 8 iermja e
Moke noryhn wupero 200.000 myxm, mapexam Jusunujary aa
yuaane y 0eroBauky semby, cav IAK 3acTaHe HA peun Ax-
coun (Aisne, En), xa cupeun DBearmjammmva nperas. Osm Bu-
xehm xa me mory msmyxurn npeuas u Ileaapa saoGuhn, BpaTe
ce xyhm, amm y Takom Hepexy, xa uM je puMcka moTepa Be-
JuEEX ry6uraka saseaa. Ilocie csora Berosamm m AmGujann
noxope ce Ges Goja.

Mopas Hepewja. Jlpyra Gearujera niemena, ¢ Heppnjuma
Ha yery, opyxana uekaxy Pavmane ma pemu CalGu (Sambre).
Kax je pumcra komnna npewna pexy, menpujares yxapn na
puMckn Tabop a jexnum ra oxememeM 3aobube; ouachoer je
no Pammane Guia roiuka, xa camo nomohne uere JlaGujenose
H anuno jysamrso Ilesaposo ogayumme Gurky Pummannma y
KOpHeT, jep ¢y ce HenpHjaTemsd 6am jyHaukn Gopuwim u Kajx rog
Om upexmm naxu, Apyrn OM CKAKAIW HA HLAXOBE JemeBe u
ojanje Gauainm xomwma Ha Pmvmbane. Kax ce Omrra cpmmia,
FOMHJAMA CYy JekKajd HepBHJCKH JemeBy, Tako aa ox 60,000

Gopana jexasa ocraxe 500,

Mopaz Aayatykd. Ilesap ce nocie ose moGexe kpene na
Axyaryke, kojn Gexy noxnraim Hepsmjumay uomoh, aim ka-
'CHO CTHTONIE ; CTOra ce 3aTBOPHMmE Y CBOj rpag u nocre Ges-
yememna ornopa npexagome ce Ilesapy. Jpyru ce npumopun
mebytum npepazouie Ily6anjy Kpacy (xm. II. r. 57.).

Bop6e ¢ aanckum Hapoguma. Ilesap nonuse aerara I'aiby

- © jegHoM xermjoM, xa ocsoju nyrt upexo Axana. Ou mocie He-
KOamkO cpehnux Ouraka 10KOpH Gpl)ane, HO jJaH JBa JOUHH]je
OBH M3HEHAJA ONKOJIMIIEe M y Maix He yseme TaGop pHMCEM.
I'ax6a ce ¢ BOjckoM jeasa npoGuje u oxey aioGpoIky 3emmy.
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Moxoa wa Bewere. Jox ce Ilesap Gnnno y Hmm@

laamju ce moGyne Benern, majemanmjm npumopum. Ilesap u
pexan rpaamy Opoxosma, saTum xohe m npeko ierara noeem
OKOiHe 3eMibe, BpyTa mourhe xa ca GpogoBmes yAapH ¢ Mopa,
a on ke ca cysa. Quore ce cyxapume u Bererm ca 2%1!&.
xosegome Pammpbane y HenpmInmKy, aidm HA HOCIETKY © nﬂcﬁy
HEKHAX Yakba M JyHamTBom PHMBbanu casaagame Tor om ;~‘-
HelpHjaTeba. .
- #

Bop6e c Beweauma u Axsutawuma. Mebyrum aerar Ca- 3
6ur uoGexm npumopue Benere, Kpac uak yxapm sa Axsurane, .,
Aa oGesGexwm caobpakaj ca Xucnammjom. Ty moryue npno‘ﬁﬂ-
umjare, 3aTam Tapyzare u Bokare. Ha raac ope Gurke AxBu-

TAHA W CYCeXH MM Npejajolie ce 0] CBOje BOKEE. ' ' *

Moxoa Ha Mopune u Menanwje. Bek ce cea Pwﬂm

npexaza ocum Mopuna u Memanmja. Osn ce nosysome ym ;
OUKOLEHE PUTOBHMA, HO JErMjOHAPUN HOYEINEe CERAPAMA ¥ |

uyT kpo3 myme u seh xohowme wenpujaremy Gamsy, m l#ﬁ? i

aomyua KmmosnTo Bpeve @ mpumopa Ilesapa xa ce — ny-

crowehn uM 3emmby -— BpaTm m oje ) § cnﬂly “me
(xm, IIL. r. 56.).

ey

Moxoa Ha Y3unere u TenkTepe. Ilesup 'lynm n W l
Pepyanu, Ysunern n Tenxrepu, uorucayru ox CeGa, npeutin
Pen, noypn ce u3 uposmmumje ® Bojemw, Gojehn H&hh Eﬁé
oBu nojauhu I'aze va opyxje, kao mmo cy ce sauera ﬂ) 1 }
y yeyrpammoer laamje. Ileaap nobe Ha mux a OHH Uy
HOCIAHNKA TORYXE MHD NOX yeioBOM xa mnm
Juzu, vo llesap raj yeuos oabuje. 3a Bpeme nupe
HUIM TEpMAHCKA HAUAXRY PHMCKE H MHOTe nam
Kpiiaj npuMmpja xaze Hlesapy nosoga aa ona m
usnenaza Gaun (wox ymha Mose y Pen) Ha :
MaHH OX u3HeHabema m crpaxa naryGume rm.
JaTHINE OpYHK)A, APYIH, EKeHe n xena nﬂ?y
MBAHH 34 HBUAMA ; WTO nme noee'mno,m HH

Oa Gansy no muanmjona jeisa je HemTo Y

hiB .
SR %ﬁ:«-
4 H "-_9 . "'T? .‘:—.
e AR A
p f rg UL S
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’{} Npeaaz npeso Pewa. Ilocie ose cjajae noGexe Ilesap
‘mayun ja npebe y Iepmanujy Tora pazm, aa sacrpamm [ep-

- Mame, aa Bmme He ynaxajy y I'ammjy. ¥ Gamsuny cajammer

- KoGaenua 3a 10 xama carpagm moeT @ ocTasmeum nocany

- upehe y Iepmanujy. Onxe ce nexu mapoun 1OKOpe, ApYyriuMa

. Chaam cexa u rpajgose m Bpatn ce y I'aamjy, jep wymosnty
I'epmannjy mmje mossasao a uyo je aa ce cmism Csebm crpe-
Majy UpOTHB Hera. '

Npeu Gpuranckm noxoa. Ilesap omayun xa upehe u vy
Bpurannjy. Iocrannky merosy DBpuramm o6ehajy xa he ce
noxoputd, HO kax je Ilesap ¢ xBe aermje xreo s ce uckpua,
OHH My CTaj0me HA OYT Te Je € TeulkoM MYKOM MOTA0
o6axy ocsojuTn a mux normcnyra. OBE ce caxa mnpexaxy, HO
Kax je jexse Hohm IuMa MHOTrO mTeTe HauMAMIA ¥ GPOAOBHY
. PUMCKOM, BHXOBH K0a1000puu H3HEHAJA HAUAIHY jeAHY Jerujy,
 aminx Ilesapos nojas sagpxm. Ilocae yzapmme ma TaGop, Ho

Ilesap mx noGexw n sparm ce y Iaanjy. 3a cBe ose moGexe
CeHAT HapeAu cylUIHEauujy (cseuyano jaBHo Giarogapenmje) ox
20 pama (xm. IV. r.55).

Mpunpema 3a Apyrw Oputancku noxop. Ilesap mwapexn
Bojamnuma y Bearmju xa npeko smme carpajie mTo Bmine Gpo-
| AoBa, saTEM oxe y MumpHk m yemocraBHBIUM pex BpaTH ce
1 omer k Bojenu (r. 4. jyma meceua). Oxe ra je uekaio 600
] npeposaux m 28 paraux Opojosa ca mer xermja m 2000 ko-
BAHNKA. 34 001a3By TAYKY OApexm IyKy ,portus Itius“ (cax.
Boulogne, Byaom). IloGymene Tpesepe npumopa na npexajy
H BpaTH ce y uery ayky. Jox ce Bojeka ykpuasaiie, HeBepuam
JAymuopar xrexe ca cBojuM Komannuuma Aa unoGerse, aim ra
pEMCEa Kommua crurde m noceye (ki. V. ra. 1.—T. r. 54),

L)
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IV. Apyru Gputaucku noxos (k. V. ra. 8—23.) 3&"*
: ' >

R s
W

Wy

va, 8. Iesap ce ucxpyasa y Bpumanuju. ;.‘:"-‘. o

1. aestu delatus : Gpoxomme je momio npema cesepe

o naxy, HO CTpyja ra uomece Ha ceBepoucTok Te je Bpm:
y OcTala IeBo, 3aTHM APYra CTPYja TNpeMa jyrosanaxy; & B
" HU OBA) mpasai crpyje nuje Gmo HOBOBAH, TO ce MOpaxo Ha-

NOPHO BeciaTw, Xa ce Bojcka mekpua rxe je Ilesap xmeo.
vectorium navigium : gaba 3a npesos;longa navis par-
o8 . Ba xaba. ’ e
2. rés gestae jporabajn
pro tempore et pro re mpema Bpememy W mpema mpm-
F JINKaMa ' o R
i consilium capit oxayun ce Sk
cursum {enet xpm ce meTor mpabna A
cursum @eius adaequat gocrmme Opsnny
non intermittit rémigandi laborem Geen '
NOPHO Becia. '

3. gravibusque: ,u To HATOBapeHux“ ; —m Y
A sent: cum concess. — amplius octingentae : He TpeG

..L TN A
hl}' . o
g - - = o™
mY
11
»
]

ra. 9. IHesap saysuma jesny mephagy Gpumar
1. flumen : Guhe peka Stour (Cryp), mro
Canterbury (KeurpGepn). ' e
testudine facta: B. ¥m. I. ra. 52, A5 UL
2. navibus verétur (— metuit) Goju ce
eos fugientés prosequitur roeu mx Aabe y

ra. 10. Hoky Gypa jaxo owmemu 6pe

2. in prospectn est ma AOrIENy je, Bup
ancora subsistit korsa ce apamu uBpeTO . i .
ex concursit incommodum initir - Bokar o
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J’! 21 I.Ieeap ymeppyje mabop ; Bpumanyu Kacuseaayny
> nosepasajy eofcwmeo y pamy.

1. Tamesis: xanamma Temaa (Thames).

2. res multae operae et laboris mpexysehe Tpyamo

¥ HANOPHO

summa imperil bellique administrandi BpxoBmo 3amo-
BEAHAWITBO n Bohero vy pary.

eum bello imperioque praeficit memy npenaje Boherso

W 3aU0BeJHMIITBO Y pATY.

J. amissis navibus: komuecmsmo! —. (instituat) posset :

oxrosapa Ind. fut.y y auperr. rosopy; — quae sunt: rax ce
NOjAM ODMCYje IENOM PeYeHMLOM, OHAA 0BA 0CTAaje y MHAME.

- My HEXVp. IOBOpY.

i g

. 12. Cmanosnuyu w wpouseosu Bpumanuje.

1. ferrum: namac ce y Eunrieckoj koma MHOTO rsosjze-
HEX pyAa ; oaosom je uaj6oraTmjm Cornwall.

in maritimis : cagammy Sussex (Cecexc).
2. pars interior ymyTrpammoct
memoria proditum dicunt mo yemenom npeaamy
nall in insula ipsa ypobeﬂn 0CTPBBAHN
maritima pars npumopje
ad certum pondus examinatus oxpebene rTemmue
maleria cuiusque generis cBakojako apsehe
plumbum album uns, kocarap
animi voluptatisque causa paam yEHBAIBLA H 3a]10-
BOLCTBA.
3. dicunt onhu cyGj. — iis nominibus civ. = nominibus

- earum c¢. — civitatum, quibus ex civitatibus : nazeonazam ; —

bello illato: axsepGmjasno: ,nocxe..* — remissioribus frig. :

| ‘III-YB abl. abs.

ra. 13. Hoaosa) u seauvuna ocmpsa.
1. Ilesaposn noxaTuu O BeamUAHH, OGIMKY H TOI0KAjY

.Bpmnu,]e HHCY TAYHM, jep je CaM0O MAJH A0 YHO3HAO | Tau-
~ mmje je oako: 1. o6aia je 350, 2. je 610, 3. 570 pumernx mumA.

bruma (caxero ox brevissima): najkpakn xan: 21. zen.
- par spatium: ox Bpuranuje je XuGepumja ncero Toinko

-

yaamena, koauko u 'ammja.
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; L i‘
certa ex aqua mensura: TAYHO Mepeme BOXEHEM ca
Y crakied CyA kanaia je BOX& CTAIHO H NOJjeiHAKO0, & B

- el
CHHA BOJE NOKAa3HBajJa Je caTe HAa BOJAOPABHHM UPTAMA I

cy Omie cuoma ma eyay. Ty cnpasy je yeaspmmo K ' uje
us Axekcanxpuje y Erunry, om je ynorpebmo cyx ox w
4 BHAX OBHM ILIOWY ca GpojeBEMA M KA3AKKOM; 0BOj je m o

-

Kpaj Ono y jarmejd Ha BOAW, & APYCd HA ILIOYH, ‘um‘j‘g{,’

BOIA pacia, TAKO Ce KajabKa ANAAIA M UOKA3MBATA came,
breviores noctes: y Pumy majaymm zam uma 15 carm, y .
Jonxony 16'/,. o
2. in medid cursii BA MOIOBHHM WyTa
sub brima o summoj paBHoxHEBHMIE e
certa ex aqua mensura TauHO Mepeme KICHCHAPOM
illius opinio fert om mmean, T
3. pari spatio atque: ys par csesa atque smaum ,ka0“:
. - . g Ja s A T AR R
Ins. subiectae . j. esse (existimantur): nom. e. inf, ﬂﬁﬁg‘
nceM mro“ ; DCC (DCCC) milium, viciens C milium : gen quant.
v - !-"*'.-,', Rt o i
rr. 14. Ob6uuaju y Bpumanuju. e A
1. vitrum : Gumbka koja ce caxa 3oBe isatis tinctoria, cuis; X
MECTO Te Gubke cax ce BHIE yHOTpelBbABA WBAHIO, wro Ta-
kobe naje moapy Gojy. | SRS
2. longé humanissimus kyx m kamo & joGpasc
BAHUjH it
interiorés plerique Bpro Mmorn Y ynyrpmm‘ e
colorem. caeruleum efficit naje Moxpy Gaojy. iﬁi Sy
3. qui Cantium incolunt : npenexm MMEHHIOM ¢ aTpm-
Oyrom; — capillo promisso, omni parte rasa: abl, qual.

ra. 15. Boj ca Gpumancicomn KOMUWOM, =
1. essedarii : xox06opuu, Bojummm mro ce ¢ e 1a Gope,
2. intermisso spatio mocxe meror Bpemena
8€ ex silva @icit nekoun ny myme e e R
intermisso loci spatio y pacrojamy L
sé mcolpmem ‘recipit Bpaka ce mmﬁ.ﬁ; a
3. ita, ut fuerint etc.: xomeer. peu. (uasn e KomCeE. BE

B

mesa); — subsidio: dat fin, — “Elﬂﬂ'hic.-&}j o ..-,--.:
territis nostris : kaya. abl. abs, DR o
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. ra. 16. Hauun Gop6e y Bpumanaya.
i 1. dispar proelium : ,mejexnaka GurTka“ Geme 3arTo, wWTo
- ey KoaoGopuums, Kax €y NOCKAKAJIW W3 KOJA, MOTJM NOMATATH
H UEulAul, X0K pPHMCKAM KOBAHHIEMA [Emann HACY MOIIH
npurehn y nomok.
2. sub oculis omnium ma ounrieg csima
ab signis discedit maxasm us Gojaor pexa [upnjareny
aptus ad huius generis hostem gopacrao Ttakom me-
pedibus proelic contendit samehe Gurky ¢ memaamjon
JIdem periculum infert jegnako mpern onacrocr
alios alil excipiunt oxmemyjy jeamnm apyre,
3. cum dimicaretur: kays. peu. ca cum u KoHj. — ce-

dentes: part. coni, (,kax“); -— inferebat 7. j. : ratio; — (acce-
debat) ut proeliarentur etc. : koncek. peu.(ca coni. praet. impf)).

ra, 17. Iezaposa woruya womyuwe Bpumarnye,
2. pabulandi causa aa may mo xpamy
ab signis non absistit npoxnpe wak xo sacrasi
non finem sequendi facit mempecrano ronn
praecipitem eum agit romm ra aa Oexum GesoGsmpue.
3. quoad egerunt : Temnop. peu. — cum viderent: kays. peu.
ra. 18. Iezap wpehe pexy Tameszy.
| 1. fines Cassivellauni: oko xapammux rpovoserasa Midd-
lesex (Mugacere) u Buckinghamshire (bexunxemump).
2. e0 impeta it Tako mecroro mue (vperasn)
capite solo exstat camo My ce raaBa Buan

sé fugae mandat xaxe ce y Gererso.
3. cum venisset : Temnop. pev.,, cum hist. — cum exsta-
_rent : Konuec. pey, (,mako“) — ut possent efc. KoHcer. peu.

ra. 19. Hacusenayn wamnaga Ilezapa.
- 2. spem contentionis deponit ocraBma Baxy y
- oxmayuny GopOy |
~ itinera @ius servat (= observat) moTpm Kyx mze
- metn prohibet sacrpamyjyhu ne aa
 incendia facit mam
~labor atque iter samopmo myToBame.
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3. cum eiecerat: ,kax rox Gm“..: cum it
hoc melu =huius m. — (relinquebatur), ut pateretur
ceky?. peu. — discedi noceretur : onhu je eyGjexr. ;
— et, tantum — quantum : cuaxajy yjeano; — incenc
endis: upeseam eyucranTmsom; — labore ete.: abl.

ra. 20. TpunoGanmu ce woxopasujy w AZajy zpa
2. fidem €ius sequitur cranma my ce nox sany
régnum obtinet Baaxa Rt Bl %
imperata facit usspmasa (eaxyma) samosecrn Sy {
ad numerum y oapehemom Gpojy. ' ROt

rx. 21. A apyru ce uorope; Ieaap yame r?a,q Kac:

geayHoa. 4 ?. =
defendit atque prohibet y3uma mnojx MTB’!"FH :g
silva impedita wenpoxoama nryma s s{

incursionem vitat ckiama ce of naBaze.
3. defensis 7. j. a Caesare; — cum silvas
silvas munitas. .
v 22. Hacuseaayn ce upegaje
2. eruptionem facit NCKOUN, N3ierTu R
detrimentum accipit UPETPIE DOPAS. .\ S Sl
in annos singulds ceake rogume, Ha roxugy 1;5;% ,
interdicit atque imperat crporo sabpamyje
3. d_um geruntur: y upuuamy ysex praes. i‘f{‘-‘
detrimentis: ,360r nopasa, »[10pasn ra sarsame
(cum caus.) constituisset hiemare : camo inf. o NS

v 23. Hesap ce epaka ¢ aojomsﬁ:.ﬂ
1. aequinoctium : je 23.(10,) cent., raza ofaw 1 Gypa
2. naves deducit enymra aabe y mogy =
dudbus commeatibus reportat Y ABa Tpamcoopra Bpahs
locum capit moxasm ma cmoje mecro :
milités prioris commeatus nppn Tpar '
a navigatione excludit eum owmere
solvit (sc. naves) xpeme ce (c xal
3. (accidit), ut desideraretur,  ca

{ M,
e
e
.

ceX. peu. — quae portaret, quae
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~ MusoT o6uuaju y Fana u Mepmana (kw. VI. ra. [1—28.).

. 11. Cmpanxe w eofe; saumummunu wmukenuyu,
1._ civitates : APHKABE TAICKe Jeluie cy ce HA Kyle H ceja,
4 2. ad eius arbitrium iudiciumque redit ox merona
. MHIIBEHa N CyJIa 3aBucCH

Summa omnium rerum consilidrumque komaumo pe-
& meme n y 30opy m y TBOpY

- non eget auxilii uma samrnre
~in summa y onhe.

N 3. quoniam: ,kax seh“, yBoam mnpupogam u erBapan
pasaor, oryx ind. — qui habere (existimantur) nom. e. inf.

R e

' T

ra. 12. Bofcmso mpenasu o4 Cexsana ma Xeqgyje.
1. profectus : To je 6mio 61. r. npe Xp. (8. I. 31.).

) commutatio : o0pr je BacTynuo mocie nopasa Apmjoss-
crosa (v. I 51—53.).

2, princeps factionis est croju crpammm nma uexny ;

BOAH CTPAHKY

magnae clientélae maoroGpojan mruhennun

sibi eum adiungit eryna ¢ muM y canes

proelils secundis factis nocie cpekunx Omraka

nihil consilii init aumra #me npexysnMa

imperfecta ré me npuBejpamsu cTBap Kpajy

ad amicitiam sé aggregal mpuapyskyje ce capesy
meliore imperio utitur noj UpaBEYBMjOM je BIALOM
_gratia eum adaequal y meToj je MIIOCTH Ka0 M OH
. s8é in clientélam ei dicat craBba My ce mox 3amTury
_eD stitn res est crap Tako croju
- longé principés majyraexuijn.
e 3. cum venit: cum temp.; — cum valerent: kays peu.
é ~ — (tantum), ut traducerent etc.: KOHeek. peu. — ox qua 10

n =

redierat : jeama peuenmia; npesejn ca pmme npupebennx m
~ moppehenux ; — ox facta xo amplificata sume abl. abs. — (eo

~ statu res erat), ut haberentur : Komcex. pe.
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ra. 13. Cmaaescn: uaemufn w Jmli.#“, Hﬁg: 2
pewune. g

1. druides: cpekennmm y I'ana; nme um je epw
HeM. treu W 3HAYH @ BepaH, WCTHHAT HAH MyJZap. Bm
yunTebH, CyAuje, CABETHHNH, JCYHWLH HAPOLY CBOM; m’ﬁ
je Omia roijema. _
disciplina : yueme uM ce NpOTE3a’n0 HA Bepy, uopﬂ,
AUIEHY, ®NI0300HjYy U NPAPOLY; INIABHA MOpaiHa Hauena (
M : momTyj Gorose, He YHHH 3.0; BIAXAj CE jyHadrm.
in Britannia: y Dpnrammjm ce Bepa moria o ‘
crapoy gmeToM 00auky, jep je Omaa jaleko 01 CTPAHOL §
2. aliquo numerd atque honore est m&a
BAJKHOCTH W UaCTH
v, servorum loco habétur cmarpa ce kao poﬁ.l.e 3
| nalli consilio adhibetur mema yuemka y peﬁlnm
magnitudo tribatorum Beamkn namern AR 8
in servititem (= clientélam) sé dicat crane y n!g L
rebus divinis interest Bpmm Bepcke oGpexe; ymp.: s |
,, (akTnBra) yuemha y BepekmM oGpexuma |
: sacrificia procurat crapa ce o upnmamamy mpra:
de controversiis constituit pacuparma plmm e
decréto stat mokopama ce mpecynm; ApEH ce npecyne
sacrificiis (abl) el interdicit mexbyuyje ra ms Bepermx
obpena, sabpamyje my yuemhe y B. oGpemm
numero impiorum habet cuarpa kao ﬁeuﬁ KHARA
decedit el kxomm ra ce 4 1

‘.

its redditur petenti mo Tpa.mﬁmm n3pmve >
el hondorem commiinicat YKasyje uaer m

L

ra. 14. Hosaacmuye, ywewuyu wu yuerwe Apyju,
‘i* %
1. militiae vacatio : mayserno je xpﬁh g
Y paToBpmMa y4ecTBOBAO. : ‘
Versus : ApyjuAd Cy CBOje yueme cac () OBHMA.
- animas transire : yueme apyjnaa o upe ayme
¥ jennor Texa y xpyro me Geme BOPOBAKE LEJOr HADPOX
CKOT ; 0Baj je BepoBao vy Geeuprmu- ”
KMBOTA HA JPYroM CBery,

J [

o

-‘t“'-?-.'.
'|" - “1 o 5.
B SR S N
Y Sl ' e ~
VR
I
. - LY -
L '] L Ar‘ E s
o 13 fi 474 Do e
e + R ’ e "‘F t':‘.'t’" ..!-
- . ; 1&;;”1 -

r%{:l

. "4

¥
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2. @ bello abesse consuévit o6mumo me mpe y par 1

3
‘:"’mﬂltlae vacationem habet ompomren je ox BojEmuke
s e [cBera
~ Immunifatem omnium rérum habet ocioGohen je ox
~ litteris mandat nume, zamncyje
- litteris confidit ocrama ce ma kmury (3amic)
~ memoriae studet semba ce y namhemy

diligentiam in perdiscendo remittit monymra y map-

BLABOM YUehy
metum mortis negligit se 60ju ce emprTn, He Mapn 3a c.

~ réerum natara upupoja.

' 3. cum utantur: ,xok“, cum adversativum ; — qui di-
scunt = discipuli; — persuadere (= ysepaBa) non inlerire
~ animas : ace. ¢, inf.; — terrarum — orbis terrarum.

{ - ra. 15, Ilremufiv uauw pamumuuru cmanesx.
; .

2. iniarias infert mamanxa
_iniurias illatas propulsat managaj oxdmja.
3. cum est : cum temp. — (accidere solebat) uti inferrent...:
KOHCeK. peu. — ut — ita (,mro — TEM“) ca xBa cyuepira-
THBA (= (UO —- €0 ¢ JBA KOMIADATHBA).

ra. 16 Ipasnosepuye, sicpmee u 304U TIAICKY.
I. gravioribus morbis:. Teme OGoaeerm Hucy ymeanm Apy-
Juam xa aeve.
homines immolare: mprBoBaium cy sapofbeHnke HIH
agamkoBne a Gorme vecTo U HeBHAe bYJe.
simulacrum : nxox me Geure yBeK KHI, HErO 4€CTO CAMO
eHEMBOJ, Ha up. cryn ox kamena (menhir); oBae TNOMeRyTH
~ kunosn ox npyha moxceha na eemmuxor Moxoxa.
2. deditus religionibus npexas nmpassoBepuim
morbo afficitur gomagme Goxecrn, pasGomn ce
~in proeliis periculisque versatur maiaike ce ONAacHO-
crmva y 6ojy |
~ administro eo utitur ysuma ra 3a n3Bpmmona
~ copia eius generis deficit mema Takmx
- descendit ad supplicium xpsme ce xa cvphy kasuu
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ra. 17. O raacwum Goroguma.

1. Mercurius, Apollo etc.: pumesa mvena xaje Ileaap Go-
rOBUMA IaJCKHM, Jep My IAJICKA HMEHA HuCy Ouaa 103
Meprypuje oxrosapa xeirckom Teutates-y, Mape Hes
uarep Taranis-y (taran —— tonare).

2. quaestus peciiniae sapana v e
viarum atque itinerum dux kamuoyr u Boha ma myry
operum initia tradit yxzapa temesr samarmma =
imperium caelestium tenet myaga Gorosmma

1S-Y, JY-
< » 1 !14

I
3 $

*

religionem neglegit orpemn ce o BEPY Rl
posita Gory mocsehene cropn X eV
gravissimum supplicium cmpraa kasma,

3. quae ceperint, cum superaverunt : cyncTaRTHBEMA ! £

i
¥y iR D wopexay u obuvajuma Iaxa, J 3
1. ab Dite: ox Gora moxzemmor CBETA : TO mll'tlm
CTAPOCE1E0NH, 5i: Jl":.? _'.
finiunt : razcko pauysame spemena Hesap rymaum mo-
TPCIIHO BEPOM ILUXOBOM; UpPABH y3pOK je pauyHambe o Me-
Céuy ka0 u kox Aruwana, Jespeja u p.; Puwsamm oy rpa-
banckm xam pauymamn ox nomokn x0 nounoku. = _
2. spatia finit Tpajame pauyna (Oupemﬁﬂaww
in conspecti patris assistit nojaBkyje ce npeg s
3. proditum — traditum ; — sic, ut latur
CeK. peu. — hoe, quod

o
k)
-

patiuntur : peu 3a :rmqm e

’

ria. 19. Bpaunu u worpesru -om,a»i'";‘ '

l. in servilem modum : poGose ¢y q&em’u
MYKE Xa KaKy ucTHRY. Py
2. rationem habet peciiniae BOXM pauyH

vita superat mpesugu, HauEnsn (apyror)
vitae necisque polestitem habet 1aKe  KH
illustri loco natus ogamunor POXA - 5 e

e

Iés In suspicionem venit jaBma eaaqu oM .
quaestionem habet d& ed moyu CTpary max m P
In servilem modum kao may poboBuma
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- cordi est el Mmnio my je
~ supra hanc memoriam Npe Hamer Bpemena
~1usta fanera conficit cepmasa norped mo ofGpexy.

- est: xomxmu. peu. (peaina).

rx. 20. O aysenocmu wpema apscasu.

} ;cﬂmu.:lodﬁ rem publicam administrat 106 po oTnpasxa
JaBHE mOCIOBe loGnuaj
- civilas habet legibus sanctum y apmasu je ysakomen
~ rumore aut fama accipit mauyje mim NOYV3AaH0 cagHa
- de ea ra consilium capit nonocu ogayky v T0j cTBapU
- ex usu est prodi kopucno je xa ce odjasn

- Don nisi per consilium camo ma 3Goposnma.

‘ 3. si acceperit: coni. obl. — visa sunt . j. occultari.

ri. 21. Bepa u wavun sxuemersa y I epmana.

L. druides : I'epmann HACY HMaaM 1oBJamwTeHor csehe-
HUYEOr crajexa, aam cpehenuke cy umaam u oum,

deorum: Ilesap je maio 3mao o Goropuma repmasckuy :
150 roxmsa xoumuje meropur Tauur cnommme muore Gorope
repymancke, Tako : Meprypuja (Wodan) Upaganja (Donar), Mapra
(Zin) Tymera, oua Bapoja repMaHckor m jp.

2. rébus divinis pracest Bpmm Bepcke oGpege
~sacrificiis studet mapn 3a mprBe, ApmENn MHOrO X0 K.
dedrum numero ducit ematpa Kao Gorose
- fama eum accépit no uysemy 3HA (uyo je) 3a 1
~ stodium rei militaris patosame
- @ parvis sludent labori ox mazena ce npnsnkasajy pany.

ra. 22, Banumare 'epmana.

2. agri culturae non studet ciato ce Garm oGpa-
- bupamem szemme .

- qui una coiérunt yjexummenn y jeany onhnny

- studium belli gerendi paramuro szanumame

 animi aequilds (AymeBHO) 3a10BOKHCTBO

- peciiniae cupiditas cpedponydne

i
4
X
&
*
iy

3.2 3. cum decessit: cum temp. — si venit, si compertum
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ra. 23. Juxa, meicroa w rocmossy6ree 3; t
2. quam latissimé ma mro Behem mpoer t
proprium_ virtiitis ocoGuro obexensje jylam'ma e
bellum illatum défendit Gpasm ce ox mavagaua
bello praeest ynpanba parom Ry
inter suos ins dicit cBoJ:ma JeIn npaBAIy
: nallam habet infamiam nuje mnkagsa cpamora
' el fides omnium rérum derogatur ryGm nose
CBEMY : g5
sanctum habet cmarpa 3a HenpurocHoBeme e
victum ei communicat xeim ¢ mume Xpany. '_~:-

Sl P e

ra. 24. Hewxazawrse jynawmeo u ‘ceoba Iﬁﬁ
) 1. colonias: no puMekoj Kamn rajicku Kpanb AmOur o
; Je naceobune y Xepumacky urymy (oxo 600. r. npe X e
Nunc : I'epwann cy ce apmaan erapux nﬁm. 1 upo
CTOr HUBOTa 14 cy ocTaim jynauss, [azm ce nag
packomy ox Pammbana m nomyermme y Jynamrny
: 2. his sédibus sé continet TY c'mmy;e (el
L summam opinionem habet yaknna najremun nmg
- eodem cultn corporis titur moenm mero aasm
l ransmarinae rés npekomopern (pacsomﬂn)
F.

multa ad copiam et Gsts largitur yllahm
1 norpede,

ri. 25. Xepyuncra w.ua. .
1. huius Germaniae : IIesnpy nosHara 3ai
Hnja jgo Pewua,

E

E

E 1. expeditus nemar 603 lrp'rusra
b iter novem diérum xemer xama xoxa
recta fluminis regione nﬁpuam © pek
¥ diversis a flumine regionibus nop:nm
iter LX dierum procedit 60 mr VyTYVje
memoriae prodit cuomnme. ; 1:

3. cum processerit : mm |
— quae differant: npex ofe peu. 3a

il ..?'_- -‘L
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ri. 26. Cesepuu jenen.

2. @ media fronte exsistit na cpex uena je uspacrao
sicut palmae ramique ka0 HeKH NPCTH 1 Tpawe,

:;
2 ra. 27. Jdow.
E 2. qui appellatur Tako 3Banm
- mutilus est cornibus mema porosa
"qmélem capit cmana
- Summa speciés stantium est camo usriega kao xa croje.
3. capris ckpakeno (brachylogia) m. figurae caprarum.

1‘&14‘-&-#&“ [ro

T

L

& 2

&7 R i

ra. 28. Typ u o na 1.

Cax mema y Hemaukoj ose Tpm Bpere cucaBana ; TVp ce
Jom HAJABHO Yy cpeiheM BeKy, HMA P& CAMO Y HEKHM Kpaje-
- jesmma Pyenmje, a jerena m aomesa camo Ha cesepy.

2, hoc ab labris circumcludit usmny my onroun,
- OKyje. .

3. specie... tauri (gen ): abl. qual. — captos interficiunt

= capiunt et i. — a cornibus ckpaheno m. ab amplitudine
<cornuum ; — conquisita = conquirunt et.

> "’w -
g -

Oncaga Anesuje (k. VI ra. 68.—90.).

ra. 68, Hezap uaze sa Bepyunremopurom mosg Anesujy.
2, novissimum agmen nosajHnna

castra facit yraGopun ce.
; 3. ut collocaverat : komnap, peu. — confidebant . j. Galli ¢
- — ecircumvallare 1. j. urbem.
. 69. Hoaoskaj Aaeauje, pumcia ymephera u capasie.
RE. 1 obsidione expugnare: yseTm Ipaj OncafoM, SaTBapa-
~ WeM, He Ha Jypnm (oppugnatione).

. flumina: ca cesepa pexa Lutosa, cax. Osa(Ose), ¢ jyra

'&an, cax. Ospena (Oseraine).
~ castella: xyze na Gexemnmya ; excubitores (nohna) cTpasa.

2. mediocri interiecto spalio Y ocpexmeM pacro-
(o.n Gpera.)
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rn. 10V xowuuroj Gumyn Ileaap nom
1. Germanos : Ilesap je umao y Bojenu u
KOAHHKA,

2. opus 1nstituitur nmounme yrephnsame :

— o B - . - f.._
planitiés collibus intermissa papnuna meby Gpesy b
animus el augetur xpaGpocr my pacre, oxpalpm ce
in fugam conicit saraa na Gercreo | £ T
ad arma conclamal nosnue: ,ma opymje*.

3. quae pars.. spectabat, hunc omnem locum: ozxe |
ONmEPHO ; npesean kpahe, ot

ra. 71. Bepyunremopur wwweryjyfu womok sameapa ce
ca 80.000 myau. | P
2. consilium capit (= constituit) maysm, oxryu
suam civitatem adit nge Y CBOjY ApPEABY . B
per aelatem arma ferre possunt gopacim ey OpY#®E]Y
rationem habet salatis &us Gpnme ce o HEroRy cra
Opimé merétur de ed cruve Beimke sacayre sa B
rationem init pauyna, ratione inita mo pauysy

-
wf e
y

¥

3

capitis poenam constituit oapebyje empray xasmy.
3. y3 consilium capit obuunmje Om Gmio: equitatus

mittendi (. dimittere); — qui possint: coni, obl, — ox C

si a0: parcendo: or. obl. \ : '

o E
4
1)

ra. 12. IHesap nacmasmwa ymepfusamwe.
1. fossa : poB je 06uuno Gmo ma ARY YEH, jep W i} :
j.enﬂa ¢Tpana Gmia koca; HO OBRe je Ouo ox rope X0 ;
jeABako wapok. FRR

interior fossa: pos, koju je 6mo Gamme A. 1)1 hg-

2. fossae sdlum patet xmo posa je mupoxo
summae fossae labra ropme usmue poBa i3
corona militum cingit mocexae Bojera yvmaok
hoc intermisso spatic msa Tora npocropa
opere turrés circumdat kyxe amme mo vrer

3. fossam, fossae, fossae, fossa: ecTo |

quae distarent: usammmo Tymaven, npesegn e
Y pacrojamy. . g ¢ Sl

A
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bt 73, Ilesap aospuyje ymephusarse upena rpaay.
s l. in quincuncem: ,ymakper“, y oBowm 00JHERY : - :
2. opera tentat masamyje ma yrephema 1
~ perpetuae fossae npokomn npn Jypamamy Ha rpajg
~ ab infimd revinctus ma xomem kpajy (moue) yrephemr
ab ramis eminet Bopn kpaj ca rpanmunnama

sé vallis induit saoxe ce na kouese

angustius est ad infimum na mmxke ce cymana
singuli pedés ab infimo s6l6 no 1 croma ox ama.

3. Erat m necesse cmaza yjeino; — horum T. j. ramo-
rum; — hos 7. j. vallos.

ra. 4. Iesap ceymepfyje w upomus nempujamesne cuosva.
1. diversus: oBo yrepheme cunomamme 3same ce contra-

~ vallatio, a om0 upema rpaxy circumvallatio,

regionés aequas sequitur Ap:Ku ce papHOr BeMBHIITA

convectum habet xpmu y upuupassocTn (cupemseno)

ri. 15. laau wamy Aneauju womofu.

2. frumentandi rationem habet Gpure ce o nexpann
su0 nomine atque arbitric ma cBOj pauyH m no cBom
" maxohemy
pré @ius hospitio ¢ 0G3upoM Ha TOCTANCKY BeE3Y ¢ UM,
3. dum geruntur : y npmuamy nza dum ecroju praes. hist.
~— qui possent: coni. obl, jep peu. saBmem ox ace. c. inf-a;
~— y3 convocandos w imperandum joxaj: esse; una T. j.
cum ceteris.

ra. 6, Bpoj raxcke eojcre u sohe rene.
1. ut demonstravimus : sanme y ra. 21, ra. IV. k.
 universae Galliae: osxe ce mucam camo Gallia Celtica.
numerus: 6poj nemaka (250.000) caame ce ca noxar-
. mEMa y ra. 75, xag ce oabmje 8000, koiuko cy mame mno-
 caaan Beaopaum.
2. opera fidel atque utili ttitur xopuern ce Bep-
HOM caymkbom
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securibus subicitur Mopnaza mojx

animo et opibus in bellum incumbit xaka cﬁ
CBOM JAVIIOM N uUMambeM o b
numerus initur npeOpaja ce I
aspectum sustinére potest cwe jxa norzexa y oun
anceps proelium Oopda ¢ aBe cTpange '
eruptione pugnat uszeke n Omje ce,

3. (non erat quisquam), qui arbitraretur : ROHj. KAaC Y
KOHCEE. peu.

-

-r’ﬂ-

ra 17. V' Anxeauju; rosop Hpwmornamos.
1. secures: OGexy crpamno ofejeje pUMCKE BAACT)
2. praeterita die kax je mpomao pok '
concilium cogit casusa 360p
summo loco ortus Bucokor poxa , &
magnae auctoritatis habet apam ra sa spzo y
ad concilium adhibet nymra na 10T0BOP
mihi rés est nmam mocia
se ultro morti offert ox cnoje Bome mue Y oeMpT
vitae iactura fit musor ce KPTBYJe, & je Yy N1
Galliam respicit o6anpe ce ma Fammjy |
quid animi ei est kako ce om oceha
periculum negligit ne mapnm sa onacmoer X
servitati subicit Gaua y pomerso 10l - G
de fide dubitat cymma vy seprocr ; ad diem na Bpeme
animi imbecillitas maxoymmoer P T
animil causa n3 3aJl0B0LCTBA S T
his utitur testibus omm ey MY CBENONN . . « ./ ‘iis
diem noctemque in opere versatur aam noh yrephy

o
s

quid est mei consilii mra je moj mpeamor
posteris prodit ocrasma morommmma y Hacaehe
calamitatem infert mawupn mTery’ S
alias terras petit mye Y Apyre sempbe ﬁa: 3
servititem iniungit mamehe pomermo
alia condicione apyxkunje, ¢ APYroM ma
in provinciam redigit npersapa y up
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3. (reperiuntur), qui offerant: xomj. noxaayje nocaexmuy;
Ll:bmm, sl viderem : mpeasna koHAmU. peu, — prosternere
‘ t subicere saBuem ox: nolite; — illorum 7. j. auxilio venien-
&fmm' — his 7. j. Romanis ; — depopulata: nacusso snaueme!
~— nisi in agris... considere: cnaga yjeawo; Galliam . j.
pmvmmam

- rn. T8. IHesap ne wpuna us rpaza ucmepane Man youje.
1. Manxy6nju merepanm m3 rpaja lompeme Ox IIajm.
2. sententiam dicit rame cpoje Mumbeme, riaca
‘ad sententiam descendit cnao je (mpucraje) ma mpepior
“consilio atitur HOCTYNa 10 UPeIory

“pacis condicionem subit npuma yeaome Mmupa.

ri. 79, Oncafenuyu cmase 60j'ky 3a 0c20G0%erse.

2. summam imperii permitlit uoBepaBa BpxoBRY
KOMaHLY :

fit gratulatio inter e0s sapase ce, uecrurajy cn
animus eius ad laelitiam exc1tatur oOpaxyje ce

~collis exterior Gpemynbak u3BAH PUMCKNX IIanueBa.
3. quam patere demonstravimus: cranameé per peu. H

ace. c. inf. — abductos constituunt —— abducunt et ¢. — concurrunt

7. j. Galli Alesiae.

ra. 80. Pumera wowuya y wogwe zamehe Gumry; I'aau
| ce Yy Geue MOBAAUE.

1. ntraque pars munitionum: ysyTpamsbn jgeo yrsphetma
fipemMa rpaigy u CunobammH npeMa HOBHM UeTaMma.

2. raros eos intericit paspeam ux oBae omje
~expediti levis armaturae xako opykann BOJHILN
“auxilio succurrit npuckaue y nomoh
proelio exceédit neryna ns Gopbe (n3 pena)

“aninfum @éius confirmat oxpaGpn ra

~in cOspectii omnium CBOMA HA BAJNKY, HA OUNIIe]

recté aut turpiter factum ciaBuo wiIn cpaMiuo xexo
dubia victoria ¢ nenssecunM ycnexou

 - Mﬁﬂ sui colligendi npwimka ja ce npubepe

vi‘ctbrlﬁ desperat ckopo ryGm maxy y noGeny.
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rax. 81. I"a.m noky c ofe crupane nanaajy pu.

1. funda librilis: oyaToBna npahra, n3aGanueai:

MeH 01 ®YHTE, _ j
tormenta: yGojue cnpase sa nzbaunpame kaMena n P
glandes : Kyrie o1 oioBa WIM 3eMEbe; TAKO Cy w

Jep cy amumie mupy (glans); ueero je Guao na Enﬁl

. CaHO HME JIEI"HJE que,uuHe JAYHOCTH BN KEHHB mamm‘

F Ha np.: Feri Roma (yapw Puwme)!

2. hoc spatio 3a To Bpeme
prospectus adimitur me Mose ce Bmaern

ra. 82. Muwuoru ce HaGOAY uaw MaAIHW; OCTUAIN Ce

1 priores fossae : aBa posa Gauxa rpajqr (3 ﬁm
B. VII A'f i

mterloros (sc. hostes) : onm YHYTpH, Oﬂmbmm” Ta
2. plus proficit Gome (Bume) yeuesa \\ ; |

B o o e el

; s€ stimulis induit manrasu na Oanose
;: in scrobes defertur ynaga Y jame
: lux appetit npuvmue ce sopa %
E In hac re administranda moratur mosadasu ce am
) nocaa . *‘ |7t
‘ re infecta ne CBPIIUBUIIN HUMTA, Oe3 Yﬂnm; | é 3!
o e
E ri, 83 Iaau ce doroaapajy, Mm um namaga.
’ . collis : Gpexyman Taj, ox Alesnje 11; cmp,
F aoBe Réa |
E iniquo loco : weero JB HEMOBOKLHO Gm B’!am, n
3 TaGop Ha KOCAHM Mome W 01 g0ae (ca pamnl)m
2. locorum peritus KOju ‘nw 0RO

necessario castra facit mopa xa ce pE
. maximam virtutis opinionem I‘mhn! ME
Hajxpadpujn o
quo pacto agi placet kako pa ce mn ~... e
- cum meridies esse videtur ox upmmge 1 !

é labore sé reficit onopma, w'm"""
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T 84, Bepyunremopur usacke u samefe 60j.

2. pars minimé firma najeraGuja rauka
munitionibus distinétur paspexn ce no yrephemnma
non facile occurrit jeasa ce xpmw, jeasa oxoirera
multum ad terrendum eum valet mmoro ra erpamn
periculum in virtate constat sxnsor 3asucn ox jymamrsa
mentés hominum perturbat ysuemnpyje myune.

ra. 85. Oée cmpanxe ocefajy oacyanocm Gopée.

2. ad animum occurrit el xe6au My npex ounma,
nMa HA yMYy
dé omni salute déspérat ry6m cBy waay y cnac
rem obtinet oxpmn ce (ma Gojomry)
maximeé laboratur majremn je uoxoikaj
magnum habet momentum ox sBeanke je Bammocrtn
iniquum loci ad déclivitatem fasligium 6Gsara Tte ne-
NOBOKLHA HU3OpANNA
€1 In vic m integer succedit oxmemyje ra oxmopan
aggerem in id conicit Oama sembe Ba TO, 3acuna TO
3eMBOM

ascénsum dat oaakmapa ycnumame

arma non suppetunt necraje opyxja
virés non suppetlunt nspaje cmara,

ra. 86. Ilezap mowmme .dabujena wunpumewrsenusna, car
' wax cee oGu.aazu.
2. eruplione pugnat yunnm jypwum
labori succumbit manakme
fructus consistit in ea ré ycmex sasncm ox Tora
déspérat loca ryOm many nxa ke yrsphema ocBojurn
asc¢eénsii temptat newe ce m panajia,

ra. 87. Ileaap a0803u ceesce weme w mawale ¢ Jaefa,

- proelium restituifur 6opba ce oduaBba (okpeke ce na

Goxe)

~ proelio interest upucycrsyje 0ojy.
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va. 88. Ilopas raxcike ca_}ws; :
1. color vestitus: mmmeparop je y Gojy HOCHO O
uypuypau orpray, paludamentum.
equitatus : KomHUIA NOCIATA W3 CHOBLANILHX LIAHYE
AuMa 384 .fle};a

my.u;.ua
fugienti occurrit crane my ma nyr y Gery
defessus subsidiis n: 3HYpPeH 0J UPUTHUAKHA ¥ nom@ﬁ
dé media nocte oxo momohm -

ex fuga discedunt pasbermy ce.

ra. 89. Bepyuwremopur ce mwpeaaje. -
1. Verc. deditur : Bepuameropm je morao yrehm, amm
ka0 JyHak Buje XTeo, Hero je y cBe4aHoM ojeny Xoja ]
Lesapa n wazajyhu ce muaoern npexa Ilesspy koma m
H NMAajHe HWUumNe upex ibera, Ko OBaj ra ykopm sGor y
Aaje ra okosarn n 46. rox. y noxnomjy Kamwroaa u
2. suarum necessitaitum causa 3 Jnuge n'
ad utramque rem sé offert crojn na pacnoxmﬁy;
o0a cayuaja
capita singula praedae nomine distribuit me
ADOI' Kao Iuien.

3. ox Iubet xo prmcmntur HU3AILEe peYeHunna G&‘
Jysumja (asyndeton) nokasyje Gp3uHy paxme; — Si
(me Gu an Morao): ynuTha pey \:J'

.1‘

ra. 90, Apeepru ce norope ; Il wamwe tmsmy Hna 3
1. supplicatio : cemaTom napehena jasna m
MOIATBOM Tora pazum Aa GoroBH OTKIOHE necpehy, 1
roxapennje 3a cpehne gorabaje. '
2. calamitatem accipit nparplm
rel frumentariae causa pagn n
supplicationem reddit xpmm (mge) Saaroxapennj
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18N A. adhuc gomaze; jow u cag
Bt adit, 1it, itarus, ire wpu-
1_ ableﬁ, &tes 1. gop | AGBU; WOWMPANCU ; HANAAG
- abscidit, cidit, cisus, €re |, qitus us m. apucmyn ; yaa-
- caceue | . apd
WoEse: gax; updeo

‘a-bmht stitit, ére cmane ‘admittit, isit, issus, ére mpu-
E Aame; 02.103u - wymma ; (facinus) yuunu
L 3 p
! abundat ogu.vyje admodum jaxo

|+ 8c V. atque. adversus 3 cyapomar ; wne-
accelerat z0jypu 060N

acceptus 5 mpum/ben; MU0\ qyertit, tit, sus, ére oxpene

a-cc::ui}t, dit, sus, ére aaceue|,qyocat apusuea, A03usa

accipit, cepit, ceptus, €re, 1808 5 qyolat goemu, L0jypu

~ Bpuma; uyje ACEIE MYUNO, TWEULKO

aCGthtﬁB ates f. wocuna ‘aequat jeanavu ; (eum) A0-

aocommodat yAecu ; sazene|  cmusice (ra)

accuratius éGpuscusuje aequinoctium paenognesuya

accusat owmyorcyje, wopu, aequitas, ates f. wpasuy-
apeGayyje . wocwm : animi 3a,4080/6CTE0 :
~aculus 3 owmap aes (aera n.) alienum ayr 8,
'_’ldaequat jeanavu ; (eum) {aestﬁs, ates f. zemo §

. Aocmuzice (ra) ‘aestimatio, onés . wpoyena
 aded moauxo, maro ‘aestimat wpoyeryje

- adequitat zojawe ‘aestus, Us m. cmpyja
 adest, affuif, esse my je; mo- aeternus 2 eewum, gevan
' Cmasice; yuecmsyje affert, attulit, allatus, ferre

 adhibet, uit, itus, @ére yuo-{ A0n0CU , Y3POKYJe ; HABOAU
upeo‘aaaa (ad cﬁns:hum) affigit, xit, xus, ére mpuryje
- A03u8a affinitas, ates f. Cpo4cmao
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affligit, xit, ctus, ére odapa; 5
Keapu ~onazca; (in eum) wagn
agger, Tés m. macun, Gegem annolinus 3 aarwexu
aggregal mpuapysrcyje anser, rés m. rycka .
agit, egit, actus, ére mepa ; anteponit, suit, situs, ¢
paju; uperosapa, Ppac:| mpemmocmassoa; GuULe YEHU
mpasra antiquitus o4 cmapuma 1
agmen, 1na n. gojcra y mapuey apparat upURPasa (Ge)
agri cullira zemsmopagrea appellit, pulit, pulsus,

alacer, cris, cre scus(avan);  gpumepa e
|
l“‘fe‘_’ el _appetit, 1vit, itus, ére sceau,
alacritas, ates f. sgecerocm, mezicu, mpasicu lﬁ G-
0.AYULeBbEHE awyje = ’
albus 3 éeo

EPT R #EE ‘applicat sé .Hm ml
alces, €. ium f. .ow pl:? ¢ e 1
| AR

allenus 3 myf; HEWOBOTOAN ;| arbitrium ¢y 4 ; PW:.

HeCT0Aa1 g e :
alio na apyry cmpany arbitratur mucau, '4m b
aliquamdia wexo epeme, g0- arcesait, ivit, Ttus S

newe | MIPCR {
aliquando wera; jessa Je_.armatura uaopymmw 23

Aannym arroganter, apexo, m: |
aliquantus 3 wpuauvan arrogantia zpexocm .‘f.f" & "f
aliter gpyrcuwuje articulus waanax e
altitado, dinés f. eucuna, arlificium sewmuna

Ay6una [s#caga ASCEDSUS, Us m.

amplifical  yseAasa, ymno- WYm rope
amplitads, ines f. seaununa ;| ASCISCit, 1vit, itus, ére

A0CmOjancmeo aspeclus, s m.
amplus 3 apocmpan ; o4-  cwomawnocm [/

aUan _ assistit, astitit, él‘é
an wawu aap? assuefactus 3 itk
anceps, cipites Asocmpyr | assuéscit, ﬁut,.
angalus xym, yrao upugurasa ce

anguatlae p]. E Kaanay RtQI’,le ae#, ﬂ,fﬂ.
angustus 3 mecan

§ &
ol ol
]
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If‘ | "uit, uil, utus, ére (40)-|cedit, cessit, cesstirus, ére
i 4@33 . . - ycmyma, mosaauu ce, 04- |
ks unga m. Kouwjaw | Ja3u; momyuwma 7
E iia n. pl. womohne weme celat maju
e
f

| -
‘censet, suit, sus, ere, mucan ;

B | wpesaasie; o0zayuu, wa-
~ bellicus 3 pamnu | DOEMER [ jarse
 bellat pamyje [oayra! ““RSUST S - m, "Wonue, Opo-

(CeTVUS jesen ; pausacma

beneﬁcmm A06pouuncmao; Y- [ nomma
M

ll::d:]llllltsmﬂﬂa Aana 'Clbz‘arla, orum n. pl. zpana
- bienni A6€ rojgune Cippus cmyaay, wroaay,

bipertito wa e cmpane | circinus wecmap
bonitas, ates f. zo6poma circiter oxo, ommpuauie

bracchium xywwuya ‘circuitus, Gs m. ofu.aaszicerse ;
brevitas, atés . xpamrofa o6um ;
briuma w#ajrpafu san. circamcludit, sit, sus, ére E
. 3ameapa naokono ; argento

C. oxyje |6unasu

circumit, iit, itarus ire zao-

Qi ina n. epxr, kpaj . : =4 3
cacumen, 1na épx, Kp ”clrcumfundlt, fudit, fosus,

cadaver, era n. mpmeo weno

Ak ere onmuue
es ium pl. m. Gorosu| . :
caelestés, ium pl. m circumplectitur, xus est o- -
(nedecru) 6 3
yreama

caeruleus 3. mogap

TR E circumsistit, stetit, ére cmane
calamitas, ates f. wecpefa;

0KO0J0, OWKOJU

- YAap; wopas “|citerior, -ius ogocmpanu

campester, tris, tre wo/cru|citro amo; ultro citroque

- capillus xoca mamo amo

- caplivus zapoG/eenur civitas, atés f. rpafancmeo,
 carrus xoxa wa 4 wmoura Apoicasa, rpajg; rpaban-
- castellum ymepfene, peayma,  cxo mpaso
'mna aanay clementia muocm

- causa yspok; uarosop;: Cuop chens, ntes, ium m. wmu-
| ﬂM cavit, cautus, ére uyea fenuic
s | . clientéla gawmuma
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coacervat arphe, romuaa

coémit, emit, emplus, ére

woryuyje [84a8a
coéreet, uit, itus, ere o6y-

cognalio, ones f. cpogcmeso;

Po46una

cﬁgnc‘)scit ovit, itus, ére ymo-
aHaje; A03HAJE; BU U ; U~
8u

cogit, coégit, coactus, ére
CKYWIbO, WPUMOPLEQ

cohortatio, ones f. xpafiperse

cohortatur Lpatpu

coit, iit, itQrus, ire cacmaje
ce, YApysryle ce

colit, uit, cultus, ére o6pa-
fyje, mowmyje

collaudat jawxo zeaau

colligat csesnce

colonia wnaceobuna

color, orés m. 6oja

comburit, ussit, ustus cramyje

commeat ogza3u w gorazu

commeatus, us m. (cao6pa-
kaj);: 40803; wpana

commemoral cmomurse ; xa-
3yje

commendat apemopyuyje

comminus 3 6.augume

commissiira ceesa, cr.aon

commitlit, isit, ssus, ére wo-
gepasa; ¢. ul gosoqu 40-
mae 4a

coban

concldit, it, ére ¢

[ pucm |
commodum yz06nocm ; w0-|

- commodus 3 grogan, cmo-

e L
b,
iy ol .

commbvet m ot
morpeke; mompece
ysnmupyye, cmpau
communicat (cum ec
umMa aaje,auuum, G
(my)
commiunit, 1vit, 1tua, y
lcommﬁtatlo‘ ones f. uponena
‘comparat 1. uaﬁ'am 3 ?&'
Ma; 2. ymopefyje
compelht pulit, pul it
| Cmepa; ronu, mPpunne
‘complectitur, xus ellﬁ;
au; ofyzeama
complicat, uit, atus ex.an
usykpwma

complures, (i)a

comprehendit, it, r
yreamu D
compnmlt, preamt, \
yrywuyje o
conatum n; con
cuep, upeayaehe
conatur wyam.

wokywase
concedil, ssit, ssur

Aonyurma; -M?B

concidlt, it, mﬂ,m
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1' @mrms, us m. nasaaa ; consectatur rowu; cmusice
13 ogm consentit, sit, surus, ire wpu-
- condicio, oneés f. ysem, upes-|  cmaje. caasce ce
- Jor, wony4a, mompasicusa- conservat cauyea, 3aapocu,
e CMmMArLe. MO.10H401), - Opanu, mouwme qu, WomuaYyje
o0amoc |eymu considit, sedit, sessum est,
eondncn, xit, clus, ére wuec- ére cegue: wnacmanu ce:
-{, confertus 3 z6ujen, uecm ymabopu ce
- confert, ftulit, llatus, ferre consilium casem (s8arse) mu-
- uckymu, ywopehyje; 040~ WBEIE ; WAAH; YEUKa8
| wce | f{az?a; S€ C. 03aa3u| HOCW, MYAPOCTW; CMEP,
53 conficit, fécil, fectus, ére, iens|  wamepa ; pamnu casem
- cepuw, wuzepww, wnavwnw, consimilis 2 cacsumn cauvan
cacmasu consistit, stitit, ére (3a)cma-
- confidit, sus est, ére ysga ce. we; cacmoju ce; zasucu
Gonfirmat jaua, cwazicu, Y- consobrinus dpawm 04 memice,
wmephyje; mepau, ysepasa  yjara, cmpuya
- confugit, fugit, ére, iens wpu- consolatur mewu, yyupyje
 Gerasa conspicatur caasu, yraesa
e'én[undit, funit, fusus, ére conslal cacmoju ce; impers.
Mme, CHeuL; PASS, cHewa,  WOIHWMO je
- ce, caerne ce «constituil, it, utus, ére uo
aamcit, 1ecit, iectus, ére, iens  cmasn; ocuyje; 0apesu;
Efma, guja ; 1n vmcula C.| ogayuu
okyie; in fugam c. narna consueéscit, evit, etus, ére wa-

_J.q,ﬁ ‘_"_

v

- Ha Gercmao - eurxasa ce; perf. wuma o-

‘ ,{: ﬂanlunctlm aaje N0, 3a}€,¢—| aua)
o MUK lc«;ansuetudc» ines f. nasuxa ;
¥ :@mﬂrﬁh«o, oneés f. gasepa | navun scusserba; caoGpaka)

~ conquirit, sivif, situs ére - consulatus, il m. KONGYACTAG0
7F *‘hgmwe consultal casemyje ce
. consanguineus 3 jegnorcpenu consulto namepio

scril __-,' psit, ptus, ére consultum ozayra
wme), wosauu, kyuw |consumit, m(p)sit, m(p)tus,
' | ére wompouu ; yYnuuran |
s 3 moceehen wpobasu (epene)
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contagio, ones f. go4qup

contegit, xit, ctus,
Kpusa

conlendit, it, tus, ére wo-
merne ; 1re moruma; Gopu
ce; mamaun ce

contentio, ones f. dopéa, Goj
conlentus 3 zag060man
contexit, xuit, xtus, ére o-
wAeTe
continéns, niés, ia weape-
kugan ; . xouno
continenter weaperugno,
CTAIHO
continet, uit, tentus, ére gpocu
CKY®ma, 3aipicasa, o06GY3-
AA8a ; OWKOAU, 30Y3ME | 304~
meapa
contingit, tigit ére z0qupyje,
Aonupe ; \IMpers, goraka ce
continuus 3 weaperu gan
contra adv. wa cyupom
contrahit, xit, ctus, ére creyuu

contrarius 3 cynpoman

controversia cuop, upenupra

contumélia yepesa ; wonu-
HCCIE ;) JbAT A

convehit, xit, clus, ére csozu

convénit, vénit, ventﬁrus, ire
CKyumba ce; cacmaje ce:
(inter eos) caasiy ee;

(impers.) wpucmoju ce

consurgit, rexit, rectiirus, ére |
aaje,qno rgrucmf:';jﬁ:2 AuUNce ce

ere wmo-

Kasyje AR
cooritur, rtus est, m
ce, GyrcHe

cotidianus 3 mrcu,q
cotidié ceaxu gan

crassitudo, ineés f. 4 G
crales, ium pl. [ wa
pamune, wuibrpe

crémat cua.:bw‘s,

werse

crus, ra n. mora
culpa (uo)rpewm
cubile, ia n. caje
cunctatur ox.zesa “-I"'"-.-.':.
cupidus 3 siceswan, -€ e
curat Gpume ce

cursus, Us m. mpuare; wy-
m(osarse) ; upasay,; |
custos, odes m. uysap,

oKap; naz A

P <%

damnat oomﬁe
debet, uit, itus, Em

Ayocan je ;
decedit, ssit, m
A3 ; m
decidit, it, ﬁm
declpit, m;ﬂ,

-
lgay »

conventus, us m. aéop
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{nﬂécllvﬂas, ates I nusdpquyaldepopulatur ouycmoun
ndécrelum 0 42yra, wnapes6a deprecator, ores m. .wo.u-

g we gl s W"W-.

Mmumt, (cu)currit, rsirus,

ére cmpuu
~ dedit, didit, ditus, ére upe-

Aaje, uszaaje

dediticius 3 woju ce upesao;

- m. pl. woganuyu

~deditio, onés f. apegaja
deditus 3 apegan, npuspsicen

~ defatigat yaapa, samapa

B

defectio, ones f. ogmemarse
~defert, tulit, latus, ferre 0-

HOCU § JaB/ba | pere

defessus 3 samopen, uzny-
deficit, fecit, fectus, ére, iens

oamehe ce; necmaje

 defixus 3 wobo.aen \Byje

définit, vit, itus, ire ogpe-

deliberat pasmuwmsa

delibrat ory.au, omywmu

deligat wpusesnce

delectus 3 ogadpan, Gupan

déminuit, uit, utus, ére yma-
wyje, caabu

démissus 3 emywmen, o6o-

-
*

|

1

- deperit, iit, itarus, ire wpo-

pen; nuaar, y 06U

';rdémlttlt, 1sif, ssus, ére cuy-

e

- wma, wobuja | muroe

démonstrat (wo)rxazyje, namo-

denegat oapuue, o46uja

dﬂnquemmemmy, mex |
Jeanom peuu

dEnﬂntmt Jasspa, wopyuyje

naqa

AY ; WOCPEAHUK
derectus 3 upas, ycupasmwen
derival og604u
derogat ogpuue, yerpatyje

;déscendit, it. surus, ére cu-

JAA3U ; MWOHUANCABA Ce
deserit, uit, rtus, ére ocmas-
Jbl, UIHEBEPABQ
desertor, orées m. eojmuuru
Geryiay,

‘desiderat owenu ; pass. nema

desidia édecmocaenocm, gan-
ryba

desilit, uit, ire crauve oxe

desistit, stitit, ére ogycmaje

déspectus, s m. uzraeg (o-
40310)

destinat ymepfyje; oapebyje

destituil, uit, utus, ére uane-
sepasa

destringil, nxit, ctus, ére wc-

desuper o403ro | mprue

deterior, ius .zowwuju, marsw

deterret, uit, ilus, ére za-
capamn, 038paha

déetrimentum wmema ; wopas

deturbat cmepa , omepa

devehit, xit, ctus, ére 04603

devénit, venit, venturus, ire
nauke, A0he

devexumn wocuna |myje

devovet, vit, tus, ére azase-

dicio, ones f. saacwm

dicat moceeRyje
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dictum pew, zamosecm

differt, stulit, latus, ferre o-
AT 5 pagauiyje ce

difficultas, ates f. mewrofa;
wrpunay

diffundit, fudit, sus, ére pas-
auje, pamupu

digitus mpem ; ua.aay (.uepa)'

dignitas, ates f zocmojan-
Cmeo, YrJaes, 3acayra

'dlmlcatlo ones f. dopéa |
dimidius 3 wo: n. woogune AVINUS 3 MWh

directus 3 wupae

dirimit, eémit, emptus, ere
wperua

diripit, uit, reptus, ére, iens
WIHAUK (L

discernit, créevit, crétus, ére
pasayuyje, pasauriyje

disciplina wayra, yuerse:
gawm

disicit, iecit, iectus, ére, iens
pasbayu; pacmepa; pas-
pyuu

dispar wejegna

dispergit, sil, sus,
cuna

disponit, suit, situs, ére pag-
Mewma, pacuopefy}e

disputat pacupasma, wpenu-
pe ce

dissensio, ones [. pragop, ne-
Ca0Ta

dlsserit, sevit, situs, ére pa—

ceje, paspeu
dissrpat pacuna

ere pa-

asaja, pacyenn
distribuit, mt,ﬁtus, re: pa
mopejyje |

dinturnitas, ates f. gymf
Jarse | AR
diaturnus 3 yrompajan
diversus 3 a,qmma; ba
AU -.._f_.-;
‘docet, uit, ctus, ere
uykyje; jassoa, wpu
dolet, uif, itarus, @
ra, J#aaw ih
domicilium cman,
dos, dotes f. .nm
dubitat eymrea, X
dubitatio, oneés f. 1 ',‘ @, 0
K.1€8a1HE R
dum gox (m),
durat mpm

J



http://www.tcpdf.org

't, fécﬂ, fectus, ére, lens!
- usspun ; cmeopu, cupemu,
HANWHU ; UIPaU
- eget, ui, ere mpeoa (y)
-émhtur ssus est wz.zaszu;
- uckpya ce
' agregius 3 oguuan |
_,Egressus us m. uckpyarse
- emigrat wucesmasa ce
Elmnet uit, ere eupu, upo-
. Mamba ce
enantiat wporazice, U3Aa |
- €0 1. omamo; mora paju;
- 2. mum |
eodem WA UCTRO MECTRO
epulae pl. t. pyuarx |
- equester, tris, tre wor anuvru
- ergo gax.ae
“erigit, rexit, ctus,
wPpasba
eripit, uit, reptus, ére, iens
ucmprue, OMPrue, CAACE
omme
eruplio, onés I, ucna,q, uzem
essedarius rozoGopay,
-medum pamna Ko

- -:'-..

i 1'"!_ - 4‘-"',‘"0" y
e

3! 5

ére ye-

(ca

.+ 2 mouxa)

e ;» ﬂhl‘ uaKo

% mlht, evellit, vulsus, ére
ucmprue

é‘vﬁi!!l, evenil, ventirus, ire
| UBAAZU; Aemasa ce; C6p-
m 08 '

‘excitat wog6a4a; rpagu

‘exculcat yraszu, ywmanka

exammat 3aycmassva guca-
; Youja
excellit, uil, ére ogauryje ce
excelsus 3 sucorn
‘excipit, cépit, ceptus, ére, iéns
LA, WPUMA § 0,4MEIY]E
oama Aoaazu (3a wKum)

T [ AN Clnllu-‘&lﬁ-ﬂ.l_-

‘excruciat wuru, myuy
excubitor, orés m. cmpasica(p)

exiguus 3 -6 -
je.A8a [76¢
existimatio, ones f. muwwsne-

HeIHATAH |

‘exitus, Us m. wpawj), ycuew

expedilio, ones f pamnu
woro

expeditus 3 codogan (me- |
cupeuen); aak; 3a Gopoy |
capeman (8ojuuk), ucwai o

experilur, rtus est, ir1 o-
raeaa

explorat wewnwmyje, ussuba

explorator, ores m. yroja;
pl. uzsugnuya

exponit, suit, situs, ére wuas-
AWHCE, UCKPYL

exprimit, pressit, ssus, ¢re
UCTRUCHE, UIHYPU

exquirit, sivit, situs, €re w-
cmpasicyje, UCHumyje ; pac-
awmyje ce

exsistit, stitit, ére wuaafe, wo-
Jjasu ce

exspectat uera, wueryje¥:

exspoliat owswaua, ycxpakyje
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ot il ) Eiud £ L eull

exstal eupu, euqu ce
exstruit, xil, ctus, ére wa-

romua, rpagu | cmpau
exterret, uit, itus, ére za-
exlerus 3 cuosenu ; extrémus

3 wpajren
extrahit, xit, ctus, ¢ére wg-

gaauu ; wposou (spemce)
exurit, usmt ustus, ére ca-
cusKe, caasmyje.

=

faber, bri m. ayugepun, xo-
éaw ; pl. zanawm.auje
lactio, onés f. cmpanica
fdcultas ates . wmoryfuocm,
HPUWANKA ; U306UIbE, TOmWO-
8uMa ; zmame, cpeemea
fagus, 1 f, 6yrea
fdlsus 3 aaskan, weocnosan
falx, ces f. (n-oca) UaKba
fdma gecm, raac, caasa
familia uoposuya ; uemaz,
poGosu, sasasu
familiaris 2 woy3qamn(ux)
las caoboqmo; cya6a
fastigium epz, sucuna - ; Harub
felicitas, ates f. cpeﬂa
femur, ora (ina) n. Gym

fere cxopo omupuauie
ferreus 3 reosen

fertilis 2 waozan
fides, ei f. sepuocm, wosepe-
e, mowmerse,

wowmena|frustra yga.

ﬁgur& auk, ofaur
fingit, nxit, ctus, ére ¢
UIMUUIBA ; TPAAU CE,
meapa ce ; |
finit, ivit, itus, ire ¢
Oﬂpefws | L
finis, &s, ium m. um_
nuya, pl. 3eMIo0, 0620 m
firmiter wspcmo. jawo .ﬁ*'
flagitat mpascu, »'«’f&
flectit, xit, xus, ére AU,
orcpeﬁe LR
fletus, us m. mu
floret, uit, €re ysem
flos, vés m. yeem
ﬂuctus us m. cumpyja "‘f
fluit, xlt, €re meue - e
fodit, fodit, fossus, ere
Koua s
fortina a;
fovea jama (sa

frangit, fregit, f

JOMU ; ym o8
fratemua < :
frétus 3 yg,qmnd
frigus, ora n. .
fructuosus 3 |

fructus, us m. n

peu, aé'eﬁ'm sawmuma
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W-Hmnwfnhﬁﬁhdﬁmﬁﬂﬁ‘ﬁﬂﬁﬂﬁﬁﬁﬂﬂﬂﬂﬂﬂw'""
g b SRR i A TS Y 4 o ROy

gravitas, atés f. memcuna

Hbema pl. L 0. sunren ma-

funda librilis ¢ynmosna
 uwpakka

funditur ores m. npaﬁrcap
- fanis, s, ium m. yore
ﬂinus e€ra n. worped

. furor, orés m. res. Gec

fﬁrtum Kpaka.

|hin¢ o04a64¢

‘honestus 3 wacman, yraezan
honor (hnnos) ores m. wo-
; Uacw, 04.uK08arbe

:'hono_rificus 3 mouacman
‘horret, uit, ére yoracasa ce,

rposu ce

, ‘hortatur wozusa. owomirse

G.
gerit, gessil, gestus, ére nocu ;

hospitium rocmuncra eeza
hiic osao

rem g. o‘opu ce; pass. 4o- lhumamtaq ates I 06pazo-

rafa ce, paju ce
glans, des f. sweup ; mane oz
 0a08a
gloriatur zeaau ce |
grandis 2 geaun
gratia suzocm ; omusmenocm,
 ymeyaj, yraeq; wpuzna-
e, zaxeaanocu, abl, paqu
gratulatio, ones f. wecmu-
Wmare ; paocm
gravis 2 mescarx; omacan

gravatur onupe ce, ycmesxce ce
- gubernator, orés m. kpmanow
gustat Kywa ; jeje, xpanu ce..

h H.
hﬁmus yAuya [ wa
, ONes m. wyra ; wax- |
_md ne Gaw

itas, ates f. nac.zeqcmeo

sumyje  |[dop
-meés [ guma; Gypa

‘humanus 3 woseva :

. 8anocm | g08an

Hupu-

hamilis 2 wumazar, nucior

Poa.
J.
lacit, iécil, iaclus, ére, iens
Gayu '

lactat aya ; mpsa

lactura ry6umar; scpmea
ictus, Us n. yaapay, memar
idoneus 2 cuocoban, zrozan
ignominia epamoma

illo omamo

illustris 2 ¢jajan, yraeqan

lmbBCl"lldS ates I. coadocm,
nemok

immanis 2 ro.zem

immolat wscpmeyje

immunis 2 ocaobofen o4
nopesa

immunitas, ates f. ocao60-
henocm 0, wopesa

impedimentuam ecxemrsa ; pl.
BEAUKU UPTIbAT
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B L

T oy v
s i

Lot
g A L
L N by F
4 = i
" o

impedit, ivit, itus, ire cupe-
Yagaw, CMEma

impedilus 3 capewen, owme-
pehien, 3a 60 necupemai;
HETPUCTRYRAYAH,, TETOGAH

impendet, ere sucu, qusnce
ce majg rum

imperat samoeesa, oapefyje,
Jarmesa, saaja

imperator, orés m. r.zaenu
ganoseANUK, B0j60,a

imperatum szawosecm :

imperfectus 3 wecepuen

imperitus 3 wesuuan, weuc-
Kycan

imperium gawogecm, saaia,
BAGCT CUIA ; 3ATOBE JHUUL-
meo; pl. wmupancmeo, na-
C CUTHA  Jeaa

indicit, xit, ctus, éreor

incidit, it, ére waufe;
cu ce Rt
incidit, if, sus, ére
incital épso wpefie;
- Apadicu
incilatus 2 édpa, sxyer ;,‘.
mcoht, uit, cultus,
- wyje, nacemwasa
‘incommodum wmema ; u
cpekia ; mopas ey -
incusal mpegayyje
indicium =pujasa ;

ymeppyje
indiligéns, 1

indulget, sit, ﬁm wma
yraha R
induit sé, uit, utus, ére

impius 3 6Gesbosrcan, owak

WACTEN

imponit, suit, situs, ére wa-
mehe, o0apelyje

importat ywocu, yeozu

ImMprimis oco6umo, y raagnom

improviso (de i) wanenaza

imprudeéns, ntés we caymefiu

imprudentia wesnarme ; ne-
CMOMPEHOCT

impugnat wauaqa

impuine Ges xaaue

impunitas, ates f gGesdes-
HOCTE 04 Ka3ne

inanis 2 wpagan

‘inermis 2
implicatus 3 zampuen sa- infectus 2

infert, tulit, lllﬁtua,

Ane, uaﬁo,qa ce |0

''''''''

HOCH ; mme,
Yuunn ¥
inferus 3 gmu,sﬁg;.
mmus HATHUKU
mficit, fecit, f , &re, i
mﬁglt, xit, xus, ﬁ ’ Y6
yea,qu
infinitus 3 ¢
infirmus 3

mﬂecnt | t,“:;ﬁﬁ

incautus 3 uecuompen
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‘iniquitas, ates f. mewnofia
miquus 3 wepasar ; weno-

4 *f man; wewpasuuan

_mt llt, itirus, ire wyzasu:
- mouuree

- He, mamosapu
ﬁssu 6ea aaunosecmu

"- mnocéns nilés, 1a wesun

&mﬂocm WOULTACIGE

 KOju ne aua

5 ansequitur, culus est rowu

*rinaent uit, rtus, ére wemne
My mmo), ga6o e

: mmgne, 1a n. oéeacscie; pl.
pammna o6eaeic)a

- Insignis 3 ogauuan; gaupe-

. Aan; Tpaan

~insilit, uit, ire cxave, nanaga

‘iﬁﬂlﬂtlt stitit, ére cmare na

- wmo ; Gaswu ce ; perl. cmoju

nsolenter oxo.o, odecno

A i bl
4-‘!*:' N

‘E stitil, ére rrmu, apu-

=i

lt, uit, atus, érewo quse,
Va4 ; mﬁa ce, moUUILE |

wr mpefwe WW“@“

- ._-_-v—q-c.-l.-— q--f'-q-'ﬂ! v
Pl 1

w wewoqecan s wme- integit, Xit, ctus, ére noxpusa

;integer, gra. grum yeo; jax,

04MOpPan, ceesic

intentus % WA TOUE

(ntercedit, ssit, ssurus, ére

[6’panwe
| ﬁnnglt, Xil, ctus, ére namem- interdicit, xit, ctus, ére zq-

upoaasu, Gusa

interdia 06' 1
interdum xag u xaz

} ’mnihtur xus esl nacaarea ce intericit, iecit, iectus, ére, iens

ymehe

iInnocentia (uesunocm), nece- interim Mehyaun

interior 2 yuympawrsu

: ~.- - opinatus 3 woju e caymn ‘intermittit, sit, ssus, ére Yyme-
o ’imctens nles, i1a, inscius 3

ke, ocmaesea wpazno (me-

ymompesweno); (flumen) ne

mewe:; upeKu 4a, mpecmage ;

| wpowyuma; pass. nacmaje

‘internecio, oneés f. norubuja

interpellat cuema, nasasmyje

interponil, suit, situs, ére
ymehe ; causam i. nagozu
Kao Yapok

interpres, etés m. mymau

| Anterpretatar mymawu,o06jaw-

- 1baBW

[inlroitus, us m. yaas(ax) ;
aym (i wmo)

introrsus yuympa

’mmﬁaaa wpuoauscyje celintuetur, itus est rueqa

invenlor, orés m. usna.zazay

u'dcundus S nanpacum, sce-
CROK

jlrridiculé ue gocemwugo

irruplio, ones f. wpogupare

iuba rpusa

ol
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3

indicium  eya(umme) ; upe- |1

cyaa; mummerse  [eyau
indicat mpecybyje ; mucau,
iigum japam; poucmao; pr
6pera, Kdca
inmentum wmeraeha cmora

iarat wyne ce
ius, iUra n. wpaso; 8JaCw

ins iarandum szarscmea
iastus 3 upas(egan); aaxo-
HUT 5 TOTRYH, 4080760,

L

laborat syun ce;
(wrcpuayy) je

labrum yewa ; weuua

lacessit, vit, itus, ére e aa
MUPA, UZAIUEA, APANU

lacrima eyaa

lacus, us m. jezepo

largitur zaje. ge.u

largitio, onés f. apusarse ;
AAPEICTbUBOCT

late (ua) wuporo, zaxewo

lalet, uit, ere cicpuaen je;
nemognam je |wuna

latitado, inés f. wupuna, ae.ou-

latrocinium paaéojnnuwmeo

laxal mwpowupyje, pasmuue

legatio, onés I. wocaancmao

legatus moc.ranur, wo80j60,1a

legionarius sojuuic wa aeruje
(mewar)

lenis 2 Guzar, mupan, mur

Y HEBOJbU

ran WoK
lepus, orés m. gey
lex, leges f. aaxon; yr _
liberalitas, ates f. uma' HO

Diliom  smuswan &) ;. ;_’

liberaliter yswy.ano, 6'

librilia, ium, pl. n. .,
04 Pynwme :

linter, trés, ium f. qyn-t
litus, ora n. wmopcka obara

locus, a wmecmo; oKoAUN

Kpaj, 3¢Mba; MO0
cmarwe le
longeé gaaexo; Ky w
longinquus 3 yAMi!;
rompajan -
longltildo ines [ Ay

longﬁnus Ayra Jcm
lorica ox.rom ; upooé'paq

luxuria yam

macéria r

FeMIbE)
magnopere ,gm.
maleficium
mandat M«W‘

Aaje R
mandatum 2 .
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- ' maritimus 3 uwpusopcru

; mas, Tés m. aysicar

i-‘. malara (keamerxa pew) ra.a-

g inateria rpaguso ; ;peo

- materiatur nabasma apsa

f maturat scypu

- matuare pawno, Gpso

- mediocris 2 ocpegrou; ne-
anaman

mediterraneus 3 wonnen

membrum y4

memoria cefiaree; yemnomena ;
apeme, upuuare

mensura mepa

mercatura mprosuna

merces, des f. narpaja, naama

mendianus 3 wognesnu, Jy-
HCHU

merito mo sacayau, c upason

>

.

"
‘

I 5

R i
- 4

mefitur, meénsus est, iri sepu ;

uzgqaje (wpany)
minimeé wajmarse; Gaw e
minuit, uit, utus, ére yma

wyje, Kpwu Caabu
miratar wygu ce, Jueuw ce
mirus 3 wy gnoeam ; HeoGuu
miseratur swcaau, onaariyje
- moderatur o6yza8a
molimentum wnanop, mpy,
mollis 2 wmex, Gaaro xoc
mollitia (mexocm); caab6ocm
molit, uit, itus ére meme
momentum upesara, ymu-
 yaj; mpenymar
~ mdra ogaararne, 0KIC6aK6e

{

- Sngr it it

STl TR R T S T
? o

- exo woume (3a Gaqarwe) munimentum ymepherse ;

‘moratur dGasu ce; oxaesa;
. saapikasa ce | nax
motus, us m. worpew ; yema-

ofpana
munit, tvit, itus, ire ywmep-
byje; Gpanu, oGezbehyje
munitio, onés f. ymapsusarse ;
ymepherse

munus, era n. cayscoa y 4y

HOCTL ; WOKJOH
muralis 2 zugnu
murus 3w ; 6e.qem
musculus aowpemnu wcpos

mutilus 3 wpr ;, wymas.

N

nanciscitur, na(n)ctus est zo-
GUBQ ; NaA(U) A3 ; 3AYZUMA

nascitur, natus esl pafa ce
poau, pacme

natalis dies gan pofera

nauta zabap, mopnap |cru
navalis 2 Gpogexu; wpumop-
navicula .zafuya, wanay
‘navigalio, ones f. wawosug6u
navigium .aaeha, wyn
necessario wo #egosbu
necessarius 3 mompetan ;
HEOWTLOAAMH ; KYPan
necessitudo, inées f wpwa-
wesbCTma0, CPOACmME0 |J/bao
nefarius 3 dea6oxcan, wesa-
neglégit, lexit, ctus, ére ga-

s

¥ ;-..I‘.*dt.'.-:.\ln.

o
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-nummus nosay,

HeMapyje ; we Kaznu , wpe-

qupe
negotium wocao; upeqyseke;
mewKoha, mpy
nequaquam uraro
nequicquam yza.aya, Ges
w080,
nervus scuaa; plur. cnara
neve, neu u a ne
nex, ces f. (macwana) cupm
nihild minus (sécius) waan
nisl axo we; ocum awo:; .
non, non n. camo
nititur, xus (sus) est nac.ra-
W@ Ce, Y3Aa CE; MeNCU
nobilis 2 swamenum, UYBEH ;
AAEMCHUTE, Y10, qaH
nobilitas, atés f. wzemcmao
nocturnus 3 molinu
nodus weop, sr.aasarn
nomen, ina n. ume; caasa
nominatim wousenye, wuzpe-
KOM
nonnumquam res w rag
notitia mosnasame, anarse
novitas, ates f. HOBUHA, MHe-
od’uuuocm
novus 3 wos, neobuvan
noxia wpusuya
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Jbera ;.
vicus ce.aa, e " ¢

vigilia wofina mpm
vimen, ina n. npyke; w.ren
vmdmat Ka3Hu, WU
viritim ¢ raase na rac
cearom wmojesumye
vis, vim, vi; pL ‘VII'EB;
| l’ CUAB, HACUE; JY
MoK, ymeyaj
vitat wuséerasa
vitrum cus A
ViX jesea, wmex wmo
vocat soee, mosusa, nazue
voluntas, ates f.ma;
APUCTIARAK ; HAK.AO0
voluptas, ates £ @
KUBAILE
vovet, vovit, vﬁtun, &B
semyje (ce)
VOX, ces f raac, m
vulgo youfle, ceyrze
vult, voluit, velle ﬂ&,ﬁ
wosea _. oF
vultus, 0s '

o

f

victor, orés m. wobe,unay
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Ciiucak Baacimnimux umexa

reorpagcrux, emmorpagpcrue w aunHux

- Alesia (caxa: Alise-Sainte-Reine, u.: Aius Cenr Pen) : ;
AAH OX HAJSHATHHjHX MABHAYOHjCKUX rpajosa npema Jun-
ma (VIL. 60. 89,). |
- Allobroges: (raxcko uzeme meby Poxanom u Hsapow,
MAHCKHM jesepom M AunnMa; riasam rpax Vienna (cax.
ne, Bujen) (L 6. 10 11.—28)),
- Alpes: Auun, Bucoke miammme wro xere 'axnjy u Iep-
~ manmnjy ox Wraxmje (1. 10.).
- Ambarri: maro nieme raicko ma xesoj oGaim Apapa
~ (Sadne,) na jyr ox Cexsama (I. 11. 14.).
- Ambiani: mame Geirujcko mieme ca TIABHUM IpazoM
'ﬁ-_‘a- A (caxa : Amiens), neaaseko ox «fretum Gallicum“-a
. e &)'
- Ambibarii: nseme y Ceseposan. I'aamju (Aremorica)
nopex Oxeana (VIL 75.). :
- Ambivareti: nzeme xaw'na mehy Xexyjuma u Bury-
- pmsmma (VI 75. 90.).
- Anartes, ium: mapox y Jakuju, uopex Tuce (VI 25.).
-~ Ancalites: Gpurcro naeme ma aecnoj ob6aium Tamese
V. 21). |
- Andes 'gA ndi): raxeko nieme wa sanaxy Gamsy ymha
- Jlarepa. (VIL' 75.).
~ Antistius Reginus: xerar Ilesapos. (VIIL 83. 90.).
M. Antonius: xerar u ksecrop Ilesapos. (VILI. - Ny
~ Aquileia: rpax senerckn y I'aamju Tpancnazanckoj
~ Kpaj Jaxpamckor mopa (I. 10,). ok
- Aquitania: jyrosanazsm geo [aawje mehy I'apymnon, <
iHoM u llmpenejmma (L 1.).
rar (caga: la Saone, u.: ua Con): peka, mssmpe m3
egus (capa : Boresum), Teue mebhy Xeayjckom n Cexnan- g
an (L 12, 13. VII. 90.),
'fg.;i,oa.e,Qi':va,t'a;;figm semmbe y Ceseposan. ['a-
= .r-_'f.',-.' [lesapy kpan I'epmana

i a8 el
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Xrvor it eains ieme y epa,tm I‘uﬁp yy B
Typusuma u O6paom Cevenna ; raasuo mecro Gergovia (I. 1. 5.
VII. 75.—177. 83. 88.—90.). R <

Atrebates: Gearmjcko mieme mehy Mopunmma o
6ujanuma (VI 77.).

A trius(Qu. Atrius): 3anosexnuk jexnor oxememna (V. 9 *
| Belgae: eranoswnnu bearnje mehy Penox, Marpon
= Cexpanom m mopem (fretum Gallicum ; I 1.). .:
i Belovaci: jako uzeme ﬁearq]cxo HA eeneponem )

Jome Cexsane, riaBno mecro Bratuspantiom (VIL 75, 9 g
Bibracte: raasnm rpag xexyjeku meby Jurepow n-‘ pa-. 8
pom (1. 23.). «‘_#,;'.
| Bibroci: Gparcko naeme ua sanax ox Kanumjysua (V. i ey
,E Bituriges (sing. Biturix): cmino nieme raicko s
Xeayjuma u KapayTuma ; rpazosm mm Gexy : Novloduhug: |
Avaricum (VIL. 75. 90.). g
Boii: raicko mieme meby pexama Jurepom u I n:e?f.
(L 5. 25. 28. 29. VIL 75.). o

Brannovices: mruhennnn xexyjexw, xan’xa uapéx

:y

A — . B, Wi 150 W s

" repa (VIL. 35.). f._

E; Britanni: crasosranu Bpn'rameﬁex ox qem.-q,, ) S
: beanum, ox veetn nak gocemenm Kearu {l —21.). ‘
i ' Britannia: gamamma Enrriecka; V 8.=-22). L=

Brutus (Decimus Junius Br.): r.nasnn 3AN0BEHAE Opo-
aosmba Ilesaposa (VII 87.). : , ,“

Cadurci: raicko mieme y Jymuoj P'aaujnm xécno ox
I'apymue (VIL. 75.). -

Caletes: raicko iueme cesepHo 0x Gemao npema
Bpuranwja (VII. 75,). o

Caninius Rebilus: aerar IImpoB (VIL Bi |

et e o _u

, Cantium: jyromerounm Kpaj y- Bpwramgil.
: rpovoserso Kenr (V. 13.).

Carnutes: Bexuko raxexo uiaeme ¢ oGe mm
raasuo mecro: Cenabum, xonmmje cmtu Aurelianoru
Orléans (VI. 13, VIIL. 75) % %

Carvilius: jexas ox ueTBOpHne npum I
YHY (V 22) A\S -“-u.__- -
- Cassi: Gpurancko nieme jgepon ox 'l‘nlau
Cassius (L. C. Longinus):
Mapujem (1. 7. 12). TS
Cassivellaunus: Gpm Wm

Casticus:
Cus: Kpam W.ﬂ, :".,

,:_.'.I L
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- Catamantaloedes: xpan cexBaHcku, oran Kacrm-

koB (1. 3.). .

- Caturiges: mesasucno, jynauro, mazo nieme Y 1puMOop-
- CKEM é.mnlui, (I. 10)).

g & avillonnum (Cabillonum): xeayjeku rpax mnope

~ Apapa (VIIL 90,). ) . fiadeas
- Celtae: cranosamun T'axnje Ilexruse : Ilesap nx mnave
‘ yBex nasupa Taxuma (I 1. 30.).

e Cenimagni: Gparascko nieme ma merou. oGaam (V. 21),
- Ceutrones: raicko naeme y Aanmma, o AnoGpora
~ ma samax (L 10.).

- Q.Tullius Cicero: serar 1lesapos, maabn Gpar caas-
- Bor rosopamka [lunepona ; Ilesap my je uecto nosepanao paxkna
- mpexyseha (VIL 90,).

~  Cimberius: ca Gparom Haszyom Boba Cse6a (I. 37.)
- Cimbri (caar. Cimber): repMascko nueme, ox Baarmj-
2 {t;-{_.m- Mopa pobome yapymenn ca Teyrommma, ynajomwe y I'a-
. amy n Wrammjy » mHOre Bojcke pumcke 100mme, 10k HX
- Mapuje mmje norykao y Osocrpanoj Taanjn kox Bepueaa 101. r.
% (L 38. 40. VII. 77.).

B ommius Afrebas: normasap raicka, ox Ilesapa
DOCTaBbLeH 3a Kpamba ATpebarti, XouHuje ce ogmernyo ox Ile-
. aapa (V. 22. VIL 75. 76. 79.).

N qﬁ"'*—-.—a_.l‘ﬂ\:.-l

LT L
- = 1

ey

-~ Considius (P. Cons, Longus): 3anosexsnk, JOWNjH
~ Hero mTo ce mucamio (I 21. 22),

- Coriosolites: raicko nieme y Apemopuun (cun, Bpe-
p J{-“

ey . VIL 75.),

- Crassus (M.LiciniusCr,): waan TPH)YMBHPATA, TIOTH-
~ Hyo b3. r. y Gojy nporus Ilapra (L 21.).

- Crassus (P. Licinius Cr): sanoBeinus komuie y
~ Oojy ¢ Apmjosuerom (I 52.).

& Critognatus: yraepan dosex y Apsepud (VII. 77.).
1 'F“"“" Daci: mapox na Jowem Nynasy (VI 25.).

§ Rt - Danuvius (Danubius): Jynas, nasupe ma mryme Her-

¥ é‘iﬂn {mnapnnm) a yraue y Pontus Euxinus (Ilpso Mope);
~ Romm jeo ce 3sao Ister (VI 25.).

e & Dig; tis no npudamy llesaposy Gewe I'aauma Gor mox-

~ semHor csera m upaorau (VI 17.).

.~ Diviciacus: najyrsexnnju noraasap Xexyjckn u xpyju,
 opm -ﬁuuanmyﬂﬂuall Ilesapos (L. 3. 31, 32: 41. VL 12).

-~ Divico: raasa Turypuncke xyne y Xeaseunjn (1. 13, 14.),

- Dubis (eax. Doubs, dy): nparoka Apapa (L 38).

~ Dumnorix: noraasap xeiyjeks, Gpar Jusaumjaxos,

- ser Opreropuros (I. 3. 9.
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Eburones rarcko naeme oxo Jomer Pena
(VIL. 75.). _ s
Eburovices: raicko nieme aeso ox Cexpane, Gax
mopa (VIIL. 75.). . .
Eleuteti: raxcko naeme norummeno Apeepnnma (VIL 75
Eratosthenes: ciaBan reorpas rpukn, ox 276 —
HANHCAO je NpBH HayuyaH 3emmonuc, 40 rox. Geme uysap alex
caapujcke kwumaane y Ermnry (VI 24). i O
Fabius Maximus (Qu, F. M. Allobrogicus): &o
121, r. nmoGexmaan Pyrena (L. 45.). -
Fabius (C. Fabius Maximus): serar Ilesapos, umao je
BeJHKy yiory y raickom pary (VIL 87.) ; vz
Gabali: rarcko ureme ox Ilesene ma cesep (VH.Q%‘
Gabinius (Aulus G.): womaya 58. r. ca Kapnypamjem
IImzonom (I. 6.). | =
Gallia: y mupem cumumcay csa semba ¢ oHe CTpaHe
Axaua, mayses Beh Nokopenu jyromerouss kpaj; y ymem

Thas

= Gallia Celtica (I. 1.). | S
Galli: cranosapum ome Taxmje, mro ce 3ome
tica (L 1.). =

. Garumna (cax. Garonne, I'apona): ussupe ua E:_
Heja, nexn Axpurandjy ox I'ammje Hearuke n yruve y Araant
¢k Oxean (I. 1.). e

Genava: (cax Henesa, Gendve): axo6powku rpaj, rae
Popan wernve nz Jemauckor Jjesepa (I. 6. 7.). P
Germani: mapox ca sume niemenac obe crpane Pena.
Graioceli: razcko maesme y sanaxanm Axnuma wmeh
lleyrponnva u Karypusmma (L. 10.). | M-
Harudes : repmancko naeme vehy Penomm
31. 36. 51.). “ % P
Haedui (Aedui): majjave naeme y I'aamju Ilearwsn,
meby pexama Jlurepom m Apapom: raasmm rpax Bibracte (ca
Autun, 4. Oren) (I.plo.-—-lg.. E 31;.). - ¥

Helvetii: rascko mieme y Merounoj Maanju, meby J

04;-' 4

h
&
> ¥
- 02 »

_ pod, Jemancknm, Benercknm (Boxemcrn ) joni - P A

Percwnu Asnmua (y cax. lsajuapeoj L 1—3, 29,2
VIL 75.). | Lt 0
Hercynia silva: myme uGpaa ox Ilsapusams
Kapuara (V1. 24, 25.). B P Veatl en e
Hibernia: oerpso ox Bpuran io RS SRuRE e
V. 13. 14). i PETARKJO HN SRuws (oa

Hispania: ueso Ilupenejexo Ioayoerpso :

el
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- Turamons: 6pro veby Xeaseruma m Cekpammma ox
~ Poxe f Pena % 2. 6. 8.

A Laberius Drusus : Bojenu TpubyH, NOrHEYO
- Bpurasujn (V. Pk e . ik i
- Labienus (T. Atius L): Hajoxamunnju serar 1lesapos ;
11._'_E1'pnblnenou pary je npemao ox Ilesapa [lomnejy (I. 10.
g 21. 22. 54. V. 8. 11. 23. VII. 85. 87. 90.).

L Latobrigi (Latovici): repMaHcko nieme of Xeipera
~ Ha cesep (L 5. 28. 29)).

~  Lemannus lacus: Kenescko jesepo; opann. le lac
P oS ,hn (Lg. 8.).
~ Lemovices: rarcko nieme meby Apsepauva u Can-
~ Leuci: rascko naeme mehy Mosom m Mozesom ca rpa-
- Aoy Tolum (cax. Toul, Tyx I 40.)
- Lexobii: raicko mnieme Yy Apemopuum, Ha 3anax ox
- ymha Ceksane (VII. 75.).
- Lingones: rascko mieme, ox Xenyja ua cesep (1. 26. 40.),
w7 S . . .
570 o I(..vugsc; t)orlx: OpuTaHCKM BOjBOJA, AONAO je PUMCKOr poII-
3 ;g:- ‘lﬁf%ﬂtohriga: rpax nopex Apapa,ox Besonusje na
- samax (L 31)).

~ Mandubii: xearcro nieme ycpex Ilearure, ru. rpax
Aaesmja (VII. 68.).
- Mandubracius: cun xpama TparoGanrexor( V. 20, 22.),
- Marcomanni: repmancko wriesme ox lopmer Jynasa
~ Ha cesep (L 51.).
: = C H(alrius: caaBad Bojsoxa, nobexmaai [{umGpa m Te-
HA T. 102. a 101. (L. 40.).

,:'ﬁ'ati'500= rpax xexayjekm nopex Apapa (eax. Macon,

Matrona (cax. Marne) peka, kox cax. Ilapusa yruue
i 1).

| B as .,;;ﬁv‘ll?i'omatrici: raicko naeme mehy Mosesom u Bore-
. = amMa (VIL 75). |
R ) injl‘ﬂa (M. Valerius Messala): 61. r. konsyx ca Ilu-

aual rosopumk (I, 2.).
Metins: mnocaannk Iesapos xkox Apmosmera (. Ry - &

L e e s

o e -'T.Iﬂ‘ “""‘;'i".\“‘i-hh““' ———
- ; wlh ,. . ¥ "_.

i;’ﬂs_.zg. Minucius Basilus): jexas 3anosegHuk xe-
 Mona: oerpso meby Bpurasmjon m XnGepumjom (cax.
‘ m; V. 13.).
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Morini : npamopcero Ge.ﬂrnjm lﬁ# e rplimlp

(VIL-T6. 163, =
Nasua: ca Gpartom Hnuﬁemen mbﬁ Cpe6a (I.
Nemetes: repmancko mieme Ha Jesoj oGaxn cpe, > Xk

Pena (I 51. V. 25,).

_ Nervii: jexno ox mnajecmasmjnx meuena yepen kb fr
(VIL. 75.).
- Noreia: raasam rpax y Hopury, eax Notunakt E;..
MIrajepekoj (1. 5.).
Noricus ager: cax. l].ITaJepcu (I b. 53)
Ocelum: rpajoneickn rpag y sanagHom ,ma.ly s
crpane I'aamje (1. 10.). -
Orgetorix (igis): majmohanju noramup xcanam
2.—4. 9. 26,
05131’1’1)1 Haj3anajanje raicko AieMe y Apenopm
Bperawy; VII. 75.). AU G
Parisii: raxcko uieme ¢ o6e crpane Cexsane; riapso
mecro : Lutetia Parisiorum, cax. Mapuns (VIL. 75.). =
Petrocorii: ramcko naeme ox l'apymne lli.,_"_‘f <
(VIL. 75.).
Pictones: raicko nmieme ua oGann 3anajHe
(VL. 75.). e I
Piso (L Calpurnius Piso): komsya 58. r, meroea shi
Geme xeua Ilezaposa (I. 12.). ey g A
P:so (M. Pupius Piso Calpurnianus): ca Mecasom wom-
syx 61, o ."
Pyrenaei montes: NOrpaAHNYHE NAAHHHE le‘ljy
aajom u Xucnanmjom (1. 1)), tf
Rauraci (Raurici) : razcko naeme mehy Cﬁm
Xeaseruma na aesoj obaxn Pema (I 5. 29. V. 25, VIL T
Redones: sauaxso razero nieme Y Apemopnun yepen

""".1‘- .

Bperawa ; VII. 75.). ik

Remi: wajemanmje uzeme Gearmjexo nebyﬂmp
Akconom, ca raasamm mectom Durocortorum (cax. Rei
" Tnpbanom Bibrax (VI. 12. VIL. 90.. 5

Rhenus: cax. Pajua, nexax TPAHULA raicKo-re MAHC]
(L 1.2 6w ap)

Rhodanus (cax. RhOne,PonaJ s Xcasenwj je Teu
.i[gua;cno jesepo nma wa jyr y Gne.lomm H.bpa (L’l

12. 33.).

Rhuteni: nieme na j cxoﬂom
Bunnmjn (1. 45. VIL 75. 90.). i
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E V}iih:tzﬁ nes (Santoni); naeme ¥ Banaanoj lazmju ox ymha

pymue wa cesep (I 10, 11. VIL 75.),

-Sedusii: repmancko nieme Y CeBeposau. jeay myme
egontiaci: Gparamcko nieme Ha Jy#&A0j o6amm (V, 21,),
3 ‘Segovax: jexan ox uersopuie OpuTanckEx EKpamnmesa
-y Kamumymy (V. 22)

€gusiavi raicko mieme, 1eBo ox Cpeamer Poxana;
ri. rpax Lugdunum (cax. Lyon; L 10).
Sempronius (M. Sempronius Rutilus): jexau samose-
Anug komune Ilesapose (VII. 90.)

Sequana (cax. Seine, Ceua) : ca Marponom gean Bearnj
ox Hearnke ; m3 Boresa (mons Vosegus), yruue y fretum Gal-
licum (la Manche; I, 1.).

Sequani: jegno ox sajmokumjux ovremena Iammje
Ilearure, meby Apapom, Poxamow, Penom, Boresama n Jypou;
. mIasum rpax Vesontio (cax. Besancon, Baamcon:; I 1.—3. 6
. 8.—12. n ap.).

Suebi: jexno ox HAJCHAHHJUX ILIeMeHa repMARCKUX,

- meby mymama Bacenis n Hercynia; ox mmx ce w3sosm mme
. Misa6a (I. 37 51. 54.).

Sulpicius (P. Sulpicius Rufus): zerar [{esapos (I. 90.).
B Sulla (L. Cornelius Sulla): caasau AUKTATOD pAMCKY,
. ®mBeo 138- 78. r. (I. 21).
Tamesis: cax. Temsa, the Thames, pera y Jyknoj
~ Bpuraunju (V. 18),
© Taximagulus: jeman o4 Gparancka kpaba y Kan-
- mmjymy (V. 22.).
. Teutoni: repmanecko niaeme, nobeheso ox Mapuja y
. Tpoamesnoj Outim kox Aquae Sextiae (Aix, Exe, Ec) Gamsy
' Macwamje r. 102, (I 33. 40. VII. 78.).
Tigurinus pagus: jeawa ox 4 xyme xeasercke,
= meby jesepuma: lacus Lemannus m lacus Neocomensis (cax,
Preuchatel, Hemarer; 1. 12), :

' Tolosates: aksaramerko mwieme Y upoBHHUHM ¢ obe
s/ %r;ane lapymne; raasau rpax Tolosa (eax. Toulouse,
.~ ®yays; 1. 10.). |
" C. Trebonius: sasan aerar Ieaapos V. 17. 24, VII. 81,

. Treveri: repmancko mwieme y Her. ['aanjm ¢ o6e crpane
. Moasexe, ca ri. mecrom Augusta Treverorum (cax Trier I. 37.)

L

P Triboci (Triboces) : repmancko naeme y Uer. laxujn
8 Pen (51, \
' e

-
==

LA
Xy

1

P
- - - L il A .'_.' A 7
i ol o = - o F A - .
L o L - S " " o "
- . ’ - i ( . (o
- - =



http://www.tcpdf.org

Trinobantes: najumohun
rasnja, ox Tamese ma ceBep y

.
LY -,
= 4

Tulingi: repmancko mnieme Bume Xeipera. menme
Pena (L 5, 25. 28, 29).
Turones (Turoni): razeko mnieme ¢ ofe
repa (VIL. 75.) 4 T3
1 - Ubii: repmancko mieme necuo ox Jomwer Pena (I e
,* Valerius (C. Valerius Procillus): HOrAaBap y | -
nposanijn  Iaxmju, noxaramen Iax, Ilesapos moyagame
(L 47. b3.). | Lid
Vangiones: repmascko mieme Y Ceseponer. I'a. "
y3 Pen (1. 51,). ; SR
Veliocassi: Gearmjero naeme gecno ox Cexpane VIL 75
Verbigenus pagus: jexsa ox 4 ®yne xeaBer

-
A

- oA Jemanckor jesepn wa cesep (I 27.). et |
L, Vercassivellaunus: apsepucku Bojeoxa (VIL 76,83

s
A

—

)

a
).
i 2l

Vesontio: cax Besangon, u. bsancon) JaRm
BaHnckn y3 pexy Dubis (Doubs) (I. 28.—41y). 5 S ¥
Viridomarus: smiaxuh, Xexyj (VIL 76.). e
Voccio: kpas y Hopuxy (L 53). ey
Vocontii: razcko nieme Y nposuanajn Iarmjm y
mama (I, 10,), - )
Volcae Tectosages: HAJCHIRKje TAaJCRO M
nposRBumjn, ox Ilnpaseja ma cepep (VI 24) = 488
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